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Sehr geehrter Kunde.
Lesen Sie vor der ersten Benut-
zung Ihres Gerätes diese Origi-

nalbetriebsanleitung, handeln Sie danach 
und bewahren Sie diese für späteren Ge-
brauch oder für Nachbesitzer auf.

Der Lieferumfang ihres Gerätes ist auf der 
Verpackung abgebildet. Prüfen Sie beim 
Auspacken den Inhalt auf Vollständigkeit.
Bei fehlendem Zubehör oder bei Transport-
schäden benachrichtigen Sie bitte ihren 
Händler.

Verwenden Sie diesen Hochdruckreiniger 
ausschließlich für den Privathaushalt.
– zum Reinigen von Maschinen, Fahrzeu-

gen, Bauwerken, Werkzeugen, Fassa-
den, Terrassen, Gartengeräten usw. mit 
Hochdruck-Wasserstrahl (bei Bedarf mit 
Zusatz von Reinigungsmitteln).

– mit von KÄRCHER zugelassenen Zube-
hörteilen, Ersatzteilen und Reinigungs-
mitteln. Beachten Sie die Hinweise, die 
den Reinigungsmitteln beigegeben sind.

Die Verpackungsmaterialien sind recy-
clebar. Bitte werfen Sie die Verpackun-

gen nicht in den Hausmüll, sondern führen 
Sie diese einer Wiederverwertung zu.

Altgeräte enthalten wertvolle recyc-
lingfähige Materialien, die einer Ver-
wertung zugeführt werden sollten. 

Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb über 
geeignete Sammelsysteme.

Die Entnahme von Wasser aus öf-
fentlichen Gewässern ist in einigen 
Ländern nicht erlaubt.
Arbeiten mit Reinigungsmitteln dür-
fen nur auf flüssigkeitsdichten Ar-

beitsflächen mit Anschluss an die 
Schmutzwasserkanalisation durchgeführt 
werden. Reinigungsmittel nicht in Gewäs-
ser oder Erdreich eindringen lassen.

Reinigungsarbeiten, bei denen ölhal-
tiges Abwasser entsteht z. B. Moto-

renwäsche, Unterbodenwäsche dürfen nur 
an Waschplätzen mit Ölabscheider durch-
geführt werden.
Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen fin-
den Sie unter: 
www.kaercher.de/REACH

� Gefahr

Hinweis auf eine unmittelbar drohende Ge-
fahr, die zu schweren Körperverletzungen 
oder zum Tod führt.
� Warnung

Hinweis auf eine möglicherweise gefährli-
che Situation, die zu schweren Körperver-
letzungen oder zum Tod führen kann.
� Vorsicht

Hinweis auf eine möglicherweise gefährli-
che Situation, die zu leichten Verletzungen 
führen kann.
Achtung

Hinweis auf eine möglicherweise gefährli-
che Situation, die zu Sachschäden führen 
kann.
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Lieferumfang

Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Umweltschutz

Sicherheit

Bedeutung der Hinweise
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Das Gerät darf nicht unmittelbar 
an das öffentlichen Trinkwasser-
netz angeschlossen werden.

1 Beschädigungsgefahr! Ge-
rät darf nur in liegender Po-
sition (horizontal) betrieben 
werden.

2 Hochdruckstrahl nicht auf 
Personen, Tiere, aktive elektrische 
Ausrüstung oder auf das Gerät selbst 
richten.

3 Gerät vor Frost schützen.

� Gefahr

 Netzstecker und Steckdose niemals mit 
feuchten Händen anfassen.

 Netzanschlussleitung mit Netzstecker 
vor jedem Betrieb auf Schäden prüfen. 
Beschädigte Netzanschlussleitung un-
verzüglich durch autorisierten Kunden-
dienst/ Elektrofachkraft austauschen 
lassen. Gerät mit beschädigter Netzan-
schlussleitung nicht in Betrieb nehmen.

 Alle stromführenden Teile im Arbeitsbe-
reich müssen strahlwassergeschützt sein.

 Netzstecker und Kupplung einer Ver-
längerungsleitung müssen wasserdicht 
sein und dürfen nicht im Wasser liegen. 
Die Kupplung darf weiterhin nicht auf 
dem Boden liegen. Es wird empfohlen, 
Kabeltrommeln zu verwenden, die ge-
währleisten, dass die Steckdosen sich 
mindestens 60 mm über dem Boden 
befinden.

 Darauf achten, dass Netzanschluss- 
oder Verlängerungsleitung nicht durch 
Überfahren, Quetschen, Zerren oder 
dergleichen verletzt oder beschädigt 
werden. Die Netzleitungen vor Hitze, Öl 
und scharfen Kanten schützen.

� Warnung

 Das Gerät nur an Wechselstrom an-
schließen. Die Spannung muss mit dem 
Typenschild des Gerätes übereinstim-
men.

 Das Gerät darf nur an einen elektri-
schen Anschluss angeschlossen wer-
den, der von einem Elektroinstallateur 
gemäß IEC 60364 ausgeführt wurde.

 Ungeeignete elektrische Verlänge-
rungsleitungen können gefährlich sein. 
Verwenden Sie im Freien nur dafür zu-
gelassene und entsprechend gekenn-
zeichnete elektrische Verlängerungslei-
tungen mit ausreichendem Leitungs-
querschnitt: 1 - 10 m: 1,5 mm2; 
10 - 30 m: 2,5 mm2

 Verlängerungsleitung immer vollstän-
dig von der Kabeltrommel abwickeln.

 Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir 
grundsätzlich, das Gerät über einen 
Fehlerstromschutzschalter (max. 
30 mA) zu betreiben.

� Gefahr

 Wichtige Komponenten, wie Hoch-
druckschlauch, Handspritzpistole und 
Sicherheitseinrichtungen vor jedem Be-
trieb auf Schäden prüfen. Beschädigte 
Komponenten unverzüglich austau-
schen. Gerät mit beschädigten Kompo-
nenten nicht in Betrieb nehmen.

 Den Hochdruckstrahl nicht auf andere 
oder sich selbst richten, um Kleidung 
oder Schuhwerk zu reinigen.

 Keine Gegenstände abspritzen, die ge-
sundheitsgefährdende Stoffe (z.B. As-
best) enthalten.

 Fahrzeugreifen/Reifenventile können 
durch den Hochdruckstrahl beschädigt 
werden und platzen. Erstes Anzeichen 
hierfür ist eine Verfärbung des Reifens. 
Beschädigte Fahrzeugreifen/Reifen-
ventile sind lebensgefährlich. Mindes-
tens 30 cm Strahlabstand bei der Reini-
gung einhalten!

 Verpackungsfolien von Kindern fernhal-
ten, es besteht Erstickungsgefahr!

� Warnung

 Das Gerät darf nicht von Kindern oder 
nicht unterwiesenen Personen betrie-
ben werden.

Symbole auf dem Gerät

Elektrische Komponenten

Sicherer Umgang
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 Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, 
durch Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geisti-
gen Fähigkeiten oder mangels Erfah-
rungen und/oder mangels Wissen be-
nutzt zu werden, es sei denn, sie wer-
den durch eine für ihre Sicherheit zu-
ständige Person beaufsichtigt oder er-
hielten von ihr Anweisungen, wie das 
Gerät zu benutzen ist und haben die 
daraus resultierenden Gefahren ver-
standen. 

 Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spie-
len.

 Kinder beaufsichtigen, um sicherzustel-
len, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

 Der Benutzer hat das Gerät bestim-
mungsgemäß zu verwenden. Er hat die 
örtlichen Gegebenheiten zu berücksich-
tigen und beim Arbeiten mit dem Gerät 
auf Personen im Umfeld zu achten.

 Hochdruckschläuche, Armaturen und 
Kupplungen sind wichtig für die Geräte-
sicherheit. Nur vom Hersteller empfoh-
lene Hochdruckschläuche, Armaturen 
und Kupplungen verwenden.

 Das Gerät nicht verwenden, wenn sich 
andere Personen in Reichweite befin-
den, es sei denn, sie tragen Schutzklei-
dung.

 Dieses Gerät wurde entwickelt für die 
Verwendung von Reinigungsmitteln, 
die vom Hersteller geliefert oder emp-
fohlen werden. Die Verwendung von 
anderen Reinigungsmitteln oder Che-
mikalien kann die Sicherheit des Gerä-
tes beeinträchtigen.

� Vorsicht

 Bei längeren Arbeitspausen Gerät am 
Hauptschalter / Geräteschalter aus-
schalten oder Netzstecker ziehen.

 Mindestens 30 cm Strahlabstand bei 
der Reinigung von lackierten Oberflä-
chen einhalten, um Beschädigungen zu 
vermeiden.

 Das Gerät niemals unbeaufsichtigt las-
sen, solange es in Betrieb ist.

 Das Gerät bei Temperaturen unter 0 °C 
nicht betreiben.

� Gefahr

 Keine brennbaren Flüssigkeiten ver-
sprühen.

 Niemals lösungsmittelhaltige Flüssig-
keiten oder unverdünnte Säuren und 
Lösungsmittel ansaugen! Dazu zählen 
z.B. Benzin, Farbverdünner oder Heiz-
öl. Der Sprühnebel ist hochentzündlich, 
explosiv und giftig. Kein Aceton, unver-
dünnte Säuren und Lösungsmittel ver-
wenden, da sie die am Gerät verwende-
ten Materialien angreifen.

 Der Betrieb in explosionsgefährdeten 
Bereichen ist untersagt.

 Beim Einsatz des Gerätes in Gefahrbe-
reichen (z.B. Tankstellen) sind die ent-
sprechenden Sicherheitsvorschriften 
zu beachten.

Zum Schutz vor zurückspritzendem Was-
ser oder Schmutz geeignete Schutzklei-
dung und Schutzbrille tragen.

� Vorsicht

Vor allen Tätigkeiten mit oder am Gerät 
Standsicherheit herstellen, um Unfälle oder 
Beschädigungen durch Umfallen des Ge-
räts zu vermeiden.
 Die Standsicherheit des Gerätes ist ge-

währleistet, wenn es auf einer ebenen 
Fläche abgestellt wird.

� Vorsicht

Sicherheitseinrichtungen dienen dem 
Schutz des Benutzers und dürfen nicht ver-
ändert oder umgangen werden.

Der Geräteschalter verhindert den unbeab-
sichtigten Betrieb des Gerätes.

Die Verriegelung sperrt den Hebel der 
Handspritzpistole und verhindert den unbe-
absichtigten Start des Gerätes.

Sonstige Gefahren

Persönliche Schutzausrüstung

Standsicherheit

Sicherheitseinrichtungen

Geräteschalter

Verriegelung Handspritzpistole
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Das Überströmventil verhindert eine Über-
schreitung des zulässigen Arbeitsdrucks.
Wird der Hebel an der Handspritzpistole 
losgelassen, schaltet der Druckschalter die 
Pumpe ab, der Hochdruckstrahl stoppt. 
Wird der Hebel gezogen, schaltet die Pum-
pe wieder ein.

Abbildungen siehe 
Ausklappseite!
1 Aufbewahrung für Zubehör
2 Transportgriff, ausziehbar
3 Schnellkupplung für Hochdruck-

schlauch
4 Geräteschalter „0/OFF“ / „I/ON“
5 Netzanschlussleitung mit Netzstecker
6 Tragegriff
7 Transportrad
8 Wasseranschluss mit eingebautem 

Sieb
9 Kupplung für Wasseranschluss
10 Saugschlauch für Reinigungsmittel (mit 

Filter)
11 Handspritzpistole
12 Verriegelung Handspritzpistole
13 Hochdruckschlauch
14 Taste zum Trennen des Hochdruck-

schlauches von der Handspritzpistole
15 Strahlrohr mit Druckregulierung (Vario 

Power)
Für die gängigsten Reinigungsaufga-
ben. Der Arbeitsdruck ist stufenlos zwi-
schen „Min“ und „Max“ regelbar. In 
Stellung „Mix“ kann Reinigungsmittel 
zudosiert werden.
Zum Verstellen des Arbeitsdrucks, He-
bel der Handspritzpistole loslassen und 
Strahlrohr auf gewünschte Stellung dre-
hen.

16 Strahlrohr mit Dreckfräser
Für hartnäckige Verschmutzungen

17 Rotierende Waschbürste
Zum Arbeiten mit Reinigungsmittel ge-
eignet.
Besonders geeignet für die Autoreini-
gung.

18 Schaumdüse mit Reinigungsmittelbe-
hälter
Reinigungsmittel wird aus dem Behälter 
angesaugt und es entsteht ein kraftvol-
ler Reinigungsmittelschaum.

19 Ultra Foam Cleaner TM 615
Reiniger "Ultra Foam Cleaner TM 615" 
nur über Schaumdüse ausbringen.
———————————————––––

Nicht im Lieferumfang
20 Wasserzulaufschlauch

Einen gewebeverstärkten Wasser-
schlauch mit einer handelsüblichen 
Kupplung verwenden. Durchmesser 
mindestens 13 mm (1/2 Zoll); Länge 
mindestens 7,5 m. 

Dem Gerät lose beigelegte Teile vor Inbe-
triebnahme montieren.
Abbildungen siehe 
Ausklappseite!
Abbildung 
 Kupplung auf Wasseranschluss des 

Gerätes schrauben.
Abbildung 
 Hochdruckschlauch in Handspritzpisto-

le stecken, bis dieser hörbar einrastet.
Hinweis: Auf richtige Ausrichtung des 
Anschlussnippels achten.

 Sichere Verbindung durch Ziehen am 
Hochdruckschlauch prüfen.

Anschlusswerte siehe Typenschild/Techni-
sche Daten.
Achtung

Verunreinigungen im Wasser können die 
Hochdruckpumpe und das Zubehör be-
schädigen. Zum Schutz wird die Verwen-
dung des KÄRCHER-Wasserfilters (Son-
derzubehör, Bestellnummer 4.730-059) 
empfohlen.

Vorschriften des Wasserversorgungsunter-
nehmens beachten.

Überströmventil mit Druckschalter

Gerätebeschreibung

Vor Inbetriebnahme

Zubehör montieren

Wasserversorgung

Wasserversorgung aus Wasserleitung
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� Warnung

Gemäß gültigen Vorschriften darf das Ge-
rät nie ohne Systemtrenner am Trinkwas-
sernetz betrieben werden. Es ist ein geeig-
neter Systemtrenner der Fa. KÄRCHER 
oder alternativ ein Systemtrenner gemäß 
EN 12729 Typ BA zu verwenden.
Wasser, das durch einen Systemtrenner 
geflossen ist, gilt nicht mehr als Trinkwas-
ser.
Achtung

Systemtrenner immer an der Wasserver-
sorgung, niemals direkt am Gerät anschlie-
ßen.

Dieser Hochdruckreiniger ist mit dem KÄR-
CHER-Saugschlauch mit Rückschlagventil 
(Sonderzubehör, Bestellnr. 4.440-238) 
zum Ansaugen von Oberflächenwasser z. 
B. aus Regentonnen oder Teichen geeig-
net (Maximale Ansaughöhe siehe techni-
sche Daten). 
 Saugschlauch mit Wasser füllen.
 Saugschlauch auf Wasseranschluss 

des Gerätes schrauben und in Wasser-
quelle (zum Beispiel Regentonne) hän-
gen.

Achtung

Trockenlauf von mehr als 2 Minuten führt 
zu Beschädigungen an der Hochdruck-
pumpe. Baut das Gerät innerhalb von 2 Mi-
nuten keinen Druck auf, Gerät abschalten 
und gemäß Hinweisen im Kapitel „Hilfe bei 
Störungen“ verfahren.
Abbildung 
 Hochdruckschlauch in Schnellkupplung 

stecken, bis dieser hörbar einrastet.
 Wasserzulaufschlauch auf Kupplung 

am Wasseranschluss stecken.
Hinweis: Der Zulaufschlauch ist nicht 
im Lieferumfang enthalten.

 Wasserzulaufschlauch an die Wasser-
versorgung anschließen.

 Wasserhahn vollständig öffnen.
 Netzstecker in Steckdose stecken.

 Gerät einschalten „I/ON“.
Abbildung 
 Hebel der Handspritzpistole entsper-

ren.
 Hebel ziehen, das Gerät schaltet ein.

Gerät laufen lassen (max. 2 Minuten), 
bis Wasser blasenfrei an der Hand-
spritzpistole austritt.

 Hebel der Handspritzpistole loslassen.
Hinweis: Wird der Hebel losgelassen, 
schaltet das Gerät ab. Der Hochdruck 
im System bleibt erhalten.

Abbildung 
 Hebel der Handspritzpistole verriegeln.

� Gefahr

Durch den austretenden Wasserstrahl an 
der Hochdruckdüse wirkt eine Rückstoß-
kraft auf die Handspritzpistole. Für siche-
ren Stand sorgen, Handspritzpistole und 
Strahlrohr gut festhalten.
� Gefahr

Hochdruckstrahlen können bei unsachge-
mäßem Gebrauch gefährlich sein. Der 
Strahl darf nicht auf Personen, Tiere, aktive 
elektrische Ausrüstung oder auf das Gerät 
selbst gerichtet werden.
Achtung

Beschädigungsgefahr! Gerät darf nur in 

liegender Position (horizontal) betrie-

ben werden.

Achtung

Autoreifen, Lack oder empfindlichen Ober-
flächen wie Holz nicht mit dem Dreckfräser 
reinigen, Gefahr der Beschädigung.
Achtung

Gefahr von Lackschäden
Bei Arbeiten mit Waschbürste muss diese 
frei von Schmutz- oder sonstigen Partikeln 
sein.
Abbildung 
 Strahlrohr in Handspritzpistole einste-

cken und durch 90° Drehung fixieren.
 Hebel der Handspritzpistole entsperren.
 Hebel ziehen, das Gerät schaltet ein.
Hinweis: Wird der Hebel losgelassen, 
schaltet das Gerät ab. Der Hochdruck im 
System bleibt erhalten.

Wasser aus offenen Behältern 
ansaugen

Inbetriebnahme

Betrieb
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� Gefahr

Die Verwendung von falschen Reinigungs-
mitteln oder Chemikalien kann die Sicher-
heit des Gerätes beeinträchtigen.
Verwenden Sie zur jeweiligen Reinigungs-
aufgabe ausschließlich KÄRCHER Reini-
gungs- und Pflegemittel, da diese speziell 
für die Verwendung mit Ihrem Gerät entwi-
ckelt wurden. Die Verwendung von ande-
ren Reinigungs- und Pflegemitteln kann zu 
schnellerem Verschleiß und dem Erlö-
schen der Garantieansprüche führen. Bitte 
informieren Sie sich im Fachhandel oder 
fordern Sie direkt bei KÄRCHER Informati-
onen an.
� Gefahr

Die falsche Verwendung von Reinigungs-
mitteln kann schwere Verletzungen oder 
Vergiftungen verursachen.
Bei Verwendung von Reinigungsmitteln ist 
das Sicherheitsdatenblatt des Reinigungs-
mittel-Herstellers zu beachten, insbeson-
dere die Hinweise zur persönlichen Schut-
zausrüstung.
Achtung

Gefahr von Geräteschäden
 Reiniger "Ultra Foam Cleaner TM 615" 

nur über Schaumdüse ausbringen.

Abbildung 
 Saugschlauch für Reinigungsmittel in 

gewünschter Länge aus dem Gehäuse 
ziehen.

 Saugschlauch für Reinigungsmittel in 
einen Behälter mit Reinigungsmittellö-
sung hängen.

 Strahlrohr mit Druckregulierung (Vario 
Power) verwenden.

 Strahlrohr auf Stellung „Mix“ drehen.
Hinweis: Dadurch wird bei Betrieb die 
Reinigungsmittellösung dem Wasser-
strahl zugemischt.

Optional
 Reinigungsmittellösung in Reinigungs-

mittelbehälter der Schaumdüse füllen 
(Dosierungsangabe auf Gebinde der 
Reinigungsmittel beachten).

 Reinigungsmittel sparsam auf die tro-
ckene Oberfläche sprühen und einwir-
ken (nicht trocknen) lassen.

 Gelösten Schmutz mit Hochdruckstrahl 
abspülen.

 Hebel der Handspritzpistole loslassen.
 Hebel der Handspritzpistole verriegeln.
 Bei längeren Arbeitspausen (über 5 Mi-

nuten) zusätzlich das Gerät ausschal-
ten „0/OFF“.

� Vorsicht

Den Hochdruckschlauch nur von der Hand-
spritzpistole oder dem Gerät trennen, wenn 
kein Druck im System vorhanden ist.
Achtung

Beim Trennen von Zulauf– oder Hoch-
druckschlauch kann nach dem Betrieb war-
mes Wasser aus den Anschlüssen austre-
ten.
 Nach Arbeiten mit Reinigungsmittel: 

Gerät etwa 1 Minute zum klarspülen be-
treiben.

 Hebel der Handspritzpistole loslassen.
 Gerät ausschalten „0/OFF“.
 Wasserhahn schließen.
 Hebel der Handspritzpistole drücken, 

um den noch vorhandenen Druck im 
System abzubauen.

 Hebel der Handspritzpistole verriegeln.
 Netzstecker aus der Steckdose ziehen.
 Gerät von der Wasserversorgung tren-

nen.

Arbeiten mit Reinigungsmittel

Suck 'n' Clean

Empfohlene Reinigungsmethode

Betrieb unterbrechen

Betrieb beenden
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� Vorsicht

Um Unfälle oder Verletzungen zu vermei-
den beim Transport das Gewicht des Gerä-
tes beachten (siehe technische Daten).

Abbildung 
 Gerät am Tragegriff hochheben und tra-

gen.
Abbildung 
 Transportgriff ausziehen, er rastet hör-

bar ein.
 Gerät am Transportgriff ziehen.

 Gerät gegen Verrutschen und Kippen 
sichern.

� Vorsicht

Um Unfälle oder Verletzungen zu vermei-
den bei der Auswahl des Lagerortes das 
Gewicht des Gerätes beachten (siehe tech-
nische Daten).

Vor längerer Lagerung, z.B. im Winter zu-
sätzlich die Hinweise im Kapitel Pflege be-
achten.
 Gerät auf einer ebenen Fläche abstel-

len.
 Trenntaste an der Handspritzpistole 

drücken und Hochdruckschlauch von 
der Handspritzpistole trennen.

 Gehäuse der Schnellkupplung für 
Hochdruckschlauch in Pfeilrichtung 
drücken und Hochdruckschlauch her-
ausziehen.

Abbildung 
 Netzanschlussleitung, Hochdruck-

schlauch und Zubehör am Gerät ver-
stauen.

Achtung

Nicht vollständig entleerte Geräte und Zu-
behör können von Frost zerstört werden. 
Gerät und Zubehör vollständig entleeren 
und vor Frost schützen.
Um Schäden zu vermeiden:
 Gerät vollständig von Wasser entlee-

ren: Gerät ohne angeschlossenen 
Hochdruckschlauch und ohne ange-
schlossene Wasserversorgung ein-
schalten (max. 1 min) und warten, bis 
kein Wasser mehr am Hochdruckan-
schluss austritt. Gerät ausschalten.

 Gerät mit komplettem Zubehör in einem 
frostsicheren Raum aufbewahren.

� Gefahr

Gefahr eines Stromschlags. Vor allen Pfle-
ge– und Wartungsarbeiten das Gerät aus-
schalten und den Netzstecker ziehen.

Vor längerer Lagerung, z. B. im Winter:
 Filter vom Saugschlauch für Reini-

gungsmittel abziehen und unter fließen-
dem Wasser reinigen.

 Sieb im Wasseranschluss mit einer 
Flachzange herausziehen und unter 
fließendem Wasser reinigen.

Das Gerät ist wartungsfrei.

Transport

Transport von Hand

Transport in Fahrzeugen

Lagerung

Gerät aufbewahren

Frostschutz

Pflege und Wartung

Pflege

Wartung
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Kleinere Störungen können Sie mit Hilfe 
der folgenden Übersicht selbst beheben. 
Im Zweifelsfall wenden Sie sich bitte an den 
autorisierten Kundendienst.
� Gefahr

Gefahr eines Stromschlags. Vor allen Pfle-
ge– und Wartungsarbeiten das Gerät aus-
schalten und den Netzstecker ziehen.
Reparaturarbeiten und Arbeiten an elektri-
schen Bauteilen dürfen nur vom autorisier-
ten Kundendienst durchgeführt werden.

 Hebel der Handspritzpistole ziehen, 
das Gerät schaltet ein.

 Prüfen ob die angegebene Spannung 
auf dem Typenschild mit der Spannung 
der Stromquelle übereinstimmt.

 Netzanschlussleitung auf Beschädi-
gung prüfen.

Spannungsabfall wegen schwachem 
Stromnetz oder bei Verwendung eines Ver-
längerungskabels.
 Beim Einschalten zuerst den Hebel der 

Handspritzpistole ziehen, dann den Ge-
räteschalter auf „I/ON“ stellen.

 Einstellung am Strahlrohr prüfen.
 Wasserversorgung auf ausreichende 

Fördermenge überprüfen.
 Sieb im Wasseranschluss mit einer 

Flachzange herausziehen und unter 
fließendem Wasser reinigen.

 Gerät entlüften: Gerät ohne ange-
schlossenen Hochdruckschlauch ein-
schalten und warten (max. 2 Minuten), 
bis Wasser blasenfrei am Hochdruck-
anschluss austritt. Gerät ausschalten 
und Hochdruckschlauch wieder an-
schließen.

 Hochdruckdüse reinigen: Verschmut-
zungen aus der Düsenbohrung mit ei-

ner Nadel entfernen und von vorne mit 
Wasser ausspülen.

 Wasserzulaufmenge überprüfen.

 Eine geringe Undichtheit des Gerätes 
ist technisch bedingt. Bei starker Un-
dichtheit den autorisierten Kunden-
dienst beauftragen.

 Strahlrohr mit Druckregulierung (Vario 
Power) verwenden.
Strahlrohr auf Stellung „Mix“ drehen.

 Filter am Saugschlauch für Reinigungs-
mittel reinigen.

 Saugschlauch für Reinigungsmittel auf 
Knickstellen überprüfen.

Sonderzubehör erweitert die Nutzungs-
möglichkeiten Ihres Gerätes. Nähere Infor-
mationen dazu erhalten Sie bei Ihrem KÄR-
CHER-Händler.

Verwenden Sie ausschließlich Original 
KÄRCHER Ersatzteile. Eine Ersatzteilüber-
sicht finden Sie am Ende dieser Betriebs-
anleitung.

In jedem Land gelten die von unserer zu-
ständigen Vertriebsgesellschaft herausge-
gebenen Garantiebedingungen. Etwaige 
Störungen an Ihrem Gerät beseitigen wir 
innerhalb der Garantiefrist kostenlos, so-
fern ein Material- oder Herstellungsfehler 
die Ursache sein sollte. Im Garantiefall 
wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ih-
ren Händler oder die nächste autorisierte 
Kundendienststelle.
Adressen finden Sie unter:
www.kaercher.com/dealersearch

Hilfe bei Störungen

Gerät läuft nicht

Gerät läuft nicht an, Motor brummt

Gerät kommt nicht auf Druck

Starke Druckschwankungen

Gerät undicht

Reinigungsmittel wird nicht 
angesaugt

Zubehör und Ersatzteile

Sonderzubehör

Ersatzteile

Garantie
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Hiermit erklären wir, dass die nachfolgend 
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Kon-
zipierung und Bauart sowie in der von uns 
in Verkehr gebrachten Ausführung den ein-
schlägigen grundlegenden Sicherheits- 
und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit 
uns abgestimmten Änderung der Maschine 
verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit.

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag 
und mit Vollmacht der Geschäftsführung.

Dokumentationsbevollmächtigter:
S. Reiser

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Technische Daten

Elektrischer Anschluss

Spannung 230
1~50

V
Hz

Anschlussleistung 1,8 kW

Schutzgrad IP X5

Schutzklasse I

Netzabsicherung (träge) 10 A

Wasseranschluss

Zulaufdruck (max.) 0,8 MPa

Zulauftemperatur (max.) 40 °C

Zulaufmenge (min.) 9 l/min

Max. Ansaughöhe 0,5 m

Leistungsdaten

Arbeitsdruck 11 MPa

Max. zulässiger Druck 13 MPa

Fördermenge, Wasser 6,3 l/min

Fördermenge maximal 7,0 l/min

Fördermenge, 
Reinigungsmittel

0,3 l/min

Rückstoßkraft der 
Handspritzpistole

16 N

Maße und Gewichte

Länge 516 mm

Breite 295 mm

Höhe 282 mm

Gewicht, betriebsbereit mit 
Zubehör

12,2 kg

Ermittelte Werte gemäß EN 60335-2-79

Hand-Arm Vibrationswert
Unsicherheit K

<2,5
0,3

m/s2

m/s2

Schalldruckpegel LpA

Unsicherheit KpA

75
3

dB(A)
dB(A)

Schallleistungspegel LWA + 
Unsicherheit KWA

91 dB(A)

Technische Änderungen vorbehalten.

EG-Konformitätserklärung

Produkt: Hochdruckreiniger
Typ: 1.637-xxx
Einschlägige EG-Richtlinien
2000/14/EG
2004/108/EG
2006/42/EG (+2009/127/EG) 
2011/65/EU
Angewandte harmonisierte Normen
EN 50581
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–79
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
Angewandtes Konformitätsbewertungs-
verfahren
2000/14/EG: Anhang V
Schallleistungspegel dB(A)
Gemessen: 87
Garantiert: 91

Winnenden, 2014/02/01

CEO Head of Approbation
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Dear Customer.
Please read and comply with 
these original instructions prior 

to the initial operation of your appliance and 
store them for later use or subsequent own-
ers.

The scope of delivery of your appliance is il-
lustrated on the packaging. Check the con-
tents of the appliance for completeness 
when unpacking.
In the event of missing accessories or any 
transport damage, please contact your 
dealer.

This high pressure cleaner is designed for 
domestic use only.
– for cleaning machines, vehicles, build-

ings, tools, facades, terraces, garden-
ing tools, etc. by means of a high-pres-
sure water jet (if necessary, with addi-
tional cleaning agents).

– with accessories, replacement parts 
and cleaning agents approved by 
KÄRCHER. Please observe the infor-
mation accompanying the cleaning 
agents.

The packaging material can be recy-
cled. Please do not place the packag-
ing into the ordinary refuse for dispos-
al, but arrange for the proper recy-
cling.
Old appliances contain valuable ma-
terials that can be recycled. Please 
arrange for the proper recycling of old 
appliances. Please dispose your old 
appliances using appropriate collec-
tion systems.
The extraction of water from public 
waters is prohibited in some coun-
tries.
Work with detergents must only be 
performed on liquid-tight work surfac-
es with connections to the wastewa-
ter runoff. Do not let release deter-
gent into waters or earth.
Cleaning operations which produce 
oily waste water, e.g. engine washes, 
underbody washes, may only be car-
ried out using washing stations 
equipped with an oil separator.

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the 
ingredients at: 
www.kaercher.com/REACH

� Danger

Pointer to immediate danger, which leads 
to severe injuries or death.
� Warning

Pointer to a possibly dangerous situation, 
which can lead to severe injuries or death.
� Caution

Pointer to a possibly dangerous situation, 
which can lead to minor injuries.
Notice

Pointer to a possibly dangerous situation, 
which can lead to property damage.

Contents
Scope of delivery . . . . . . . . . . . EN . . .5
Proper use . . . . . . . . . . . . . . . . EN . . .5
Environmental protection . . . . . EN . . .5
Safety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EN . . .5
Description of the Appliance. . . EN . . .8
Before Startup  . . . . . . . . . . . . . EN . . .8
Start up. . . . . . . . . . . . . . . . . . . EN . . .9
Operation . . . . . . . . . . . . . . . . . EN . . .9
Transport  . . . . . . . . . . . . . . . . . EN . .10
Storage. . . . . . . . . . . . . . . . . . . EN . . 11
Maintenance and care . . . . . . . EN . . 11
Troubleshooting . . . . . . . . . . . . EN . .12
Accessories and Spare Parts. . EN . .12
Warranty. . . . . . . . . . . . . . . . . . EN . .12
Technical specifications . . . . . . EN . .13
EC Declaration of Conformity. . EN . .13

Scope of delivery

Proper use

Environmental protection

Safety

Meaning of the notes
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The appliance must not be direct-
ly connected to the public drinking 
water network.

1 Risk of damage! The appli-
ance must only be operated 
laying down (horizontal).

2 The high pressure jet may 
not be directed at persons, 
animals, live electrical equipment or at 
the appliance itself.

3 Protect the appliance against frost. 

� Danger

 Never touch the mains plug and the 
socket with wet hands.

 Check the power cord with mains plug 
for damage prior to every use. Immedi-
ately have damaged power cord re-
placed by an authorised customer ser-
vice / electrician. Do not operate an ap-
pliance if the power cord is damaged.

 All current-conducting parts in the work-
ing area must be protected against jet 
water.

 The mains plug and the coupling of an 
extension cable must be watertight and 
must never lie in water. Moreover, the 
coupling may never lie on the ground. 
The use of cable reels that ensure that 
the sockets are at least 60 mm above 
the ground is recommended.

 Make sure that the power cord or exten-
sion cable is not damaged by running 
over, pinching, dragging or the like. Pro-
tect the power cords from heat, oil, and 
sharp edges.

� Warning

 The appliance may only be connected 
to alternating current. The voltage must 
correspond with the type plate of the 
appliance.

 The appliance may only be connected 
to an electric supply that has been in-
stalled by an electrician in accordance 
with IEC 60364.

 Unsuitable electrical extension cables 
can be hazardous. Only use electrical 
extension cables outdoors which have 
been approved and labelled for this pur-
pose and have an adequate cable 
cross-section: 1 -10 m: 1.5 mm2; 
10 - 30 m: 2.5 mm2:

 Always fully unreel the extension cable 
from the cable drum.

 For safety reasons, we recommend that 
you operate the appliance only via a re-
sidual current device (max. 30 mA).

� Danger

 Check important components, such as 
high-pressure hose, hand spray gun 
and safety installations, for damage pri-
or to every operation. Immediately re-
place damaged components. Do not 
operate appliance with damaged com-
ponents.

 The high-pressure jet must not be di-
rected at other persons or the user him-
/herself to clean clothing or footwear.

 Never use the appliance to clean ob-
jects containing hazardous substances 
(e.g. asbestos).

 Vehicle tyres/tyre valves are suscepti-
ble to damage from the high-pressure 
jet and may burst. The first indication for 
this is a discolouration of the tyre. Dam-
aged vehicle tyres/tyre valves are peril-
ous. Keep a minimum jet distance of 
30 cm during cleaning!

 Keep packaging films away from chil-
dren, there is a risk of suffocation!

� Warning

 The appliance must not be operated by 
children or persons who have not been 
instructed accordingly.

 This appliance is not intended for use 
by persons with limited physical, senso-
ry or mental capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless such per-
sons are accompanied and supervised 
by a person in charge of their safety or 
they have received precise instructions 
on the use of this appliance and have 
understood the resulting risks. 

Symbols on the machine

Electric components

Safe handling
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 Children must not play with this appli-
ance.

 Supervise children to prevent them 
from playing with the appliance.

 The user must use the appliance as in-
tended. The person must consider the 
local conditions and must pay attention 
to other persons in the vicinity when 
working with the appliance.

 High-pressure hoses, fixtures and cou-
plings are important for the safety of the 
appliance. Only use high-pressure hos-
es, fixtures and couplings recommend-
ed by the manufacturer.

 Do not use the appliance when there 
are other persons around unless they 
are also wearing protective clothing.

 This appliance was designed to be 
used with detergents which are sup-
plied or recommended by the manufac-
turer. The use of other detergents or 
chemicals may compromise the safety 
of the appliance.

� Caution

 In case of extended breaks, switch the 
appliance off at the main switch / appli-
ance switch or pull the mains plug.

 Keep a distance of at least 30 cm when 
using the jet for cleaning painted surfac-
es to avoid damage.

 Never leave the appliance unattended 
as long as it is in operation.

 Do not operate the appliance at temper-
atures below 0 °C.

� Danger

 Do not spray flammable liquids.
 Never draw in fluids containing solvents 

or undiluted acids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner and heating 
oil. The spray mist is highly inflamma-
ble, explosive and poisonous. Do not 
use acetone, undiluted acids and sol-
vents, as they corrode the materials 
used on the appliance.

 The appliance may not be operated in 
explosive atmospheres.

 If the appliance is used in hazardous ar-
eas (e.g. filling stations) the corre-
sponding safety regulations must be 
observed.

Wear protective clothing and safety gog-
gles to protect against splash back contain-
ing water or dirt.

� Caution

Create stability for the appliance prior to 
any work on or with the appliance to pre-
vent accidents or damage.
 The stability of the appliance is warrant-

ed when it is placed onto an even sur-
face.

� Caution

Safety installations serve the protection of 
the user and may not be modified or by-
passed.

The appliance switch prevents unintention-
al operation of the appliance.

This lock locks the lever of the trigger gun 
and prevents the inadvertent start of the ap-
pliance.

The overflow valve prevents the permissi-
ble working pressure from being exceeded. 
If the lever on the trigger gun is released 
the pressure switch turns off the pump, the 
high pressure jet is stopped. If the lever is 
pulled the pump is turned on again.

Other risks

Personal protective equipment

Stability

Safety Devices

Appliance switch

Lock trigger gun

Overflow valve with pressure switch
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Illustrations on fold-out page!
1 Storage for accessories
2 Transport handle, detachable
3 Quick coupling for high pressure hose
4 Appliance switch "0/OFF“/ „I/ON“
5 Mains cable with mains plug
6 Carrying handle
7 Bearing wheel
8 Water connection with integrated sieve
9 Coupling element for water connection
10 Detergent suction hose (with sieve)
11 Trigger gun
12 Lock trigger gun
13 High pressure hose
14 Key to detach the high pressure hose 

from the trigger gun
15 Spray lance with pressure regulation 

(Vario Power)
Carrying out the most common cleaning 
tasks. The work pressure can be stage-
lessly regulated between "Min" and 
"Max". You can add detergent when 
"Mix" is selected.
In order to adjust the working pressure, 
release the lever of the hand spray gun 
and turn the spray lance to the desired 
position.

16 Spray lance with Dirtblaster
For strong contaminations

17 Rotary washing brush
Suitable for use with detergents.
Especially suitable for cleaning cars.

18 Foam nozzle with detergent container
With powerful foam for effortless clean-
ing.

19 Ultra Foam Cleaner TM 615
Apply the "Ultra Foam Cleaner TM 615" 
cleaner via the foam nozzle only.
———————————————––––

Not included in the delivery
20 Water supply hose

Use a fabric reinforced water hose with 
a commercially available coupling. Min-
imum diameter 13 mm (1/2 inch); mini-
mum length 7.5 m. 

Mount loose parts delivered with appliance 
prior to start-up.
Illustrations on fold-out page!
Illustration 
 Screw the coupling element to the wa-

ter connection on the appliance.
Illustration 
 Push the high pressure hose into the 

trigger gun until it locks audibly.
Note: Make sure the connection nipple 
is aligned correctly.

 Check the secure connection by pulling 
on the high pressure hose.

For connection values, see type plate/tech-
nical data.
Notice

Impurities in the water can damage the 
high-pressure pump and the accessories. 
For protection, the use of the KÄRCHER 
water filter (optional accessory, order no. 
4.730-059) is recommended.

Observe regulations of water supplier.
� Warning

According to applicable regulations, the ap-
pliance must never be used on the drinking 
water net without a system separator. A 
suitable system separator by KÄRCHER or 
alternatively a system separator according 
to EN 12729 type BA must be used.
Water that has flown through a system sep-
arator is no longer classified as drinking 
water.
Notice

Always connect the system separator to 
the water supply, never directly to the appli-
ance!

This high-pressure cleaner is suited to work 
with the KÄRCHER suction hose with back-
flow valve (Optional accessory, order no. 
4.440-238) to draw in surface water, e.g. 

Description of the Appliance Before Startup

Attaching the Accessories

Water supply

Water supply from mains

Drawing in water from open reservoirs
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from water butts or ponds (see specifica-
tions for max. suction height). 
 Fill the suction hose with water.
 Screw the suction hose into the water 

connection of the appliance and insert it 
into the water source (e.g. rainwater 
drum).

Notice

Dry running of more than 2 minutes leads to 
damage of the high-pressure pump. If the 
appliance does not build up pressure within 
2 minutes, switch the appliance off and pro-
ceed in accordance with the instructions in 
Chapter "Troubleshooting".
Illustration 
 Push the high pressure hose into the 

quick coupling until it locks audibly.
 Attach the water supply hose to the 

coupling on the water connection.
Note: The supply hose is not included.

 Connect the water supply hose to the 
water supply.

 Completely open the water tap.
 Insert the mains plug into the socket. 
 Turn on the appliance “I/ON”.
Illustration 
 Unlock the lever on the trigger gun.
 Pull on the lever of the trigger gun; the 

device will switch on.
Switch the appliance on for a (max. of 2 
minutes) and wait until the water exits at 
the hand spray gun without bubbles.

 Release the lever on the trigger gun.
Note: Release the lever of the trigger 
gun; the device will switch off again. 
High pressure remains in the system.

Illustration 
 Lock the lever on the trigger gun.

� Danger

The water jet that is emitted from the high-
pressure nozzle results in a repulsion pow-
er acting on the hand spray gun. Make sure 
that you have a firm footing and are also 
holding the hand spray gun and spray lance 
firmly.
� Danger

High-pressure jets can be dangerous if im-
properly used. The jet may not be directed 
at persons, animals, live electrical equip-
ment or at the appliance itself.
Notice

Risk of damage! The appliance must only 

be operated laying down (horizontal).

Notice

Car tyres, paint or sensitive surfaces such 
as wood should not be cleaned with the dirt 
blaster, as there is a risk of damage.
Notice

Risk of damage to the paintwork
When working with the washing brush, it 
must be free of dirt or other particles.
Illustration 
 Push the spray lance into the trigger gun 

and fasten it by turning it through 90°.
 Unlock the lever on the trigger gun.
 Pull on the lever of the trigger gun; the 

device will switch on.
Note: Release the lever of the trigger gun; 
the device will switch off again. High pres-
sure remains in the system.

� Danger

The use of wrong detergents or chemicals 
can compromise the safety of the appli-
ance.
Please use exclusively KÄRCHER deter-
gents and care products to carry out the re-
spective cleaning task, as these were spe-
cifically developed for your appliance. The 
use of other detergents and care products 
may lead to premature wear and can inval-
idate your warranty claims. Please obtain 
information at your local dealer or request 
information directly from KÄRCHER.

Start up

Operation

Working with detergent
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� Danger

The improper use of detergents can cause 
severe injuries or toxication.
When using detergents, the material data 
safety sheet issued by the detergent manu-
facturer must be adhered to, especially the 
instructions regarding personal protective 
equipment.
Notice

Risk of damage to the appliance
 Apply the "Ultra Foam Cleaner TM 615" 

cleaner via the foam nozzle only.

Illustration 
 Pull detergent suction hose as far as is 

required out of the housing.
 Suspend end of detergent suction hose 

in a container filled with detergent.
 Use spray lance with pressure regula-

tion (Vario Power).
 Turn the spray lance to "Mix" position.

Note: This will mix the detergent with 
the water stream.

Optional
 Fill the detergent solution in the deter-

gent tank of the foam nozzle (observe 
dosage instructions on the packaging of 
the detergent).

 Spray the detergent sparingly on the 
dry surface and allow it to react, but not 
to dry.

 Spray off loosened dirt with the high 
pressure jet.

 Release the lever on the trigger gun.
 Lock the lever on the trigger gun.
 During longer breaks (more than 5 min-

utes), also turn the appliance off using 
the "0/OFF" switch.

� Caution

Only separate the high-pressure hose from 
the hand spray gun or the appliance when 
there is no pressure in the system.
Notice

When disconnecting the supply or high 
pressure hose, warm water may leak from 
the connections after operation.
 After operation with detergent: Run the 

machine for approximately 1 minute for 
a clear rinse.

 Release the lever on the trigger gun.
 Turn off the appliance "0/OFF".
 Turn off tap.
 Press the lever on the trigger gun to re-

lease any remaining pressure in the 
system.

 Lock the lever on the trigger gun.
 Disconnect the mains plug from the 

socket.
 Detach the appliance from the water 

supply.

� Caution

In order to prevent accidents or injuries, 
mind the weight of the appliance during 
transport (see technical data).

Illustration 
 Lift appliance by the carrying handle 

and carry it.
Illustration 
 Pull out the transport handle until it au-

dibly snaps into place.
 Pull the appliance by its transport han-

dle.

 Secure the appliance against shifting 
and tipping over.

Recommended cleaning method

Interrupting operation

Suck 'n' Clean

Finish operation

Transport

When transporting by hand

When transporting in vehicles
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� Caution

In order to prevent accidents or injuries, 
mind the weight of the appliance when 
choosing the storage location (see techni-
cal data).

Prior to extended storage periods, as dur-
ing the winter, also observe the instructions 
in the Care section.
 Park the machine on an even surface.
 Press the disconnect on the trigger gun 

and remove the high pressure hose 
from the trigger gun.

 Push the casing of the quick coupling 
for the high pressure hose toward the 
rear and disconnect the high pressure 
hose from the appliance.

Illustration 
 Stow away the mains cable, the high-

pressure hose and accessory on the 
appliance.

Notice

Appliances and accessories that are not 
completely drained can be destroyed by 
frost. Completely drain appliance and ac-
cessories and protect them against frost.
To avoid damage:
 Completely drain all water from the ap-

pliance: Switch the appliance on with 
detached high pressure hose and de-
tached water supply (max. 1 minute) 
and wait, until no more water exits at the 
high pressure connection. Turn off the 
appliance.

 Store the appliance and the entire ac-
cessories in a frost free room.

� Danger

Risk of electric shock. Turn off the appliance 
and remove the mains plug prior to perform-
ing any care and maintenance work.

Prior to longer periods of storage, e.g. in 
the winter:
 Remove filter from suction hose for de-

tergent and clean under running water.
 Pull out the sieve in the water connec-

tion using flat-nose pliers and clean un-
der running water.

The appliance is maintenance free.

Storage

Storing the Appliance

Frost protection

Maintenance and care

Care

Maintenance
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You can rectify minor faults yourself with 
the help of the following overview. 
If in doubt, please consult the authorized 
customer service.
� Danger

Risk of electric shock. Turn off the appliance 
and remove the mains plug prior to perform-
ing any care and maintenance work.
Repair work and work on the electrical 
components may only be performed by an 
authorised customer service.

 Pull on the lever of the trigger gun; the 
device will switch on.

 Check whether the voltage indicated on 
the type plate corresponds to the volt-
age of the mains supply.

 Check the mains connection cable for 
damages.

Voltage reduction due to weak mains sup-
ply or when using an extension cable.
 When switching on, first pull the lever of 

the trigger gun and then switch the ap-
pliance switch to "I/ON".

 Check setting at the spray lance.
 Check water supply for adequate deliv-

ery rate.
 Pull out the sieve in the water connec-

tion using flat-nose pliers and clean un-
der running water.

 Appliance ventilation: Switch the appli-
ance on with the high-pressure hose 
detached and operate (max. 2 minutes) 
until the water exits the high-pressure 
connection without bubbles. Switch off 
appliance and reconnect high-pressure 
hose.

 Clean high-pressure nozzle: Remove 
dirt and debris from the nozzle bore, us-
ing a needle and rinse through with wa-
ter from the front.

 Check water flow quantity.

 Slight leakage from the appliance pump 
is normal. If the leakage increases con-
tact the authorized customer service.

 Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).
Turn the spray lance to "Mix" position.

 Clean the detergent suction hose filter.
 Check the detergent suction hose for 

kinks.

Special accessories expand the possibili-
ties of using your appliance. Please contact 
your KÄRCHER dealer for further informa-
tion.

Use only original KÄRCHER spare parts. 
You will find a list of spare parts at the end 
of these operating instructions.

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each 
country. We will repair potential failures of 
your appliance within the warranty period 
free of charge, provided that such failure is 
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim 
please contact your dealer or the nearest 
authorized Customer Service centre. 
Please submit the proof of purchase.
Addresses can be found under:
www.kaercher.com/dealersearch

Troubleshooting

Appliance is not running

Appliance does not start, motor 
hums

Pressure does not build up in the 
appliance

Strong pressure fluctuations

Appliance is leaking

No detergent infeed

Accessories and Spare Parts

Special accessories

Spare parts

Warranty
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We hereby declare that the machine de-
scribed below complies with the relevant 
basic safety and health requirements of the 
EU Directives, both in its basic design and 
construction as well as in the version put 
into circulation by us. This declaration shall 
cease to be valid if the machine is modified 
without our prior approval.

The undersigned act on behalf and under 
the power of attorney of the company man-
agement.

Authorised Documentation Representative
S. Reiser

Alfred Kärcher GmbH Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Phone: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Technical specifications

Electrical connection

Voltage 230
1~50

V
Hz

Connected load 1,8 kW

Protection class IP X5

Protective class I

Mains fuse (slow-blow) 10 A

Water connection

Max. feed pressure 0,8 MPa

Max. feed temperature 40 °C

Min. feed volume 9 I/min

Max. Suction height 0,5 m

Performance data

Working pressure 11 MPa

Max. permissible pressure 13 MPa

Water flow rate 6,3 I/min

Max. flow rate 7,0 I/min

Detergent flow rate 0,3 I/min

Recoil force of trigger gun 16 N

Dimensions and weights

Length 516 mm

Width 295 mm

Height 282 mm

Weight, ready to operate with 
accessories

12,2 kg

Values determined as per 
EN 60335-2-79

Hand-arm vibration value
Uncertainty K

<2,5
0,3

m/s2

m/s2

Sound pressure level LpA

Uncertainty KpA

75
3

dB(A)
dB(A)

Sound power level LWA + 
Uncertainty KWA

91 dB(A)

Subject to technical changes.

EC Declaration of Conformity

Product: High pressure cleaner
Type: 1.637-xxx
Relevant EU Directives
2000/14/EC
2004/108/EC
2006/42/EC (+2009/127/EC) 
2011/65/EU
Applied harmonized standards
EN 50581
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–79
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
Applied conformity evaluation method
2000/14/EC: Appendix V
Sound power level dB(A)
Measured: 87
Guaranteed: 91

Winnenden, 2014/02/01

CEO Head of Approbation
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ɍɜɚɠɚɟɦɵɣ ɩɨɤɭɩɚɬɟɥь!
ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɜɵɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ 
ɜɚɲɟɝɨ ɩɪɢɛɨɪɚ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ 

ɷɬɭ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɭɸ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭ-
ɚɬɚɰɢɢ, ɩɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ ɞɟɣɫɬɜɭɣɬɟ ɫɨɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɟɧɧɨ ɢ ɫɨɯɪɚɧɢɬɟ ɟɟ ɞɥɹ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟ-
ɝɨ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɞɥɹ ɫɥɟɞɭɸɳɟɝɨ 
ɜɥɚɞɟɥɶɰɚ.

Кɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɭɤɚɡɚɧɚ ɧɚ ɭɩɚ-
ɤɨɜɤɟ. ɉɪɢ ɪɚɫɩɚɤɨɜɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɩɪɨɜɟ-
ɪɢɬɶ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɸ.
ɉɪɢ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ ɧɟɞɨɫɬɚɸɳɢɯ ɩɪɢɧɚɞ-
ɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ, ɩɨɥɭɱɟɧ-
ɧɵɯ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ, ɫɥɟɞɭɟɬ 
ɭɜɟɞɨɦɢɬɶ ɬɨɪɝɨɜɭɸ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɸ, ɩɪɨ-
ɞɚɜɲɭɸ ɩɪɢɛɨɪ.

Ⱦɚɧɧɵɣ ɦɨɟɱɧɵɣ ɚɩɩɚɪɚɬ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜ-
ɥɟɧɢɹ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɬɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶ-
ɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɞɨɦɚɲɧɟɦ ɯɨɡɹɣɫɬɜɟ.
– ɞɥɹ ɦɨɣɤɢ ɦɚɲɢɧ, ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɟɣ, 

ɫɬɪɨɟɧɢɣ, ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ, ɮɚɫɚɞɨɜ, 
ɬɟɪɪɚɫ, ɫɚɞɨɜɵɯ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɢ 

ɬ.ɞ. ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɬɪɭɢ ɜɨɞɵ ɩɨɞ ɜɵɫɨ-
ɤɢɦ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ (ɩɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ 
ɫ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟɦ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ).

– ɉɪɢ ɷɬɨɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɩɪɢ-
ɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ ɢ ɱɢ-
ɫɬɹɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɪɚɡɪɟɲɟɧɧɵɟ ɞɥɹ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɮɢɪɦɨɣ KÄRCHER. 
ɍɤɚɡɚɧɢɹ, ɩɪɢɥɨɠɟɧɧɵɟ ɤ ɱɢɫɬɹɳɢɦ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚɦ, ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɸ.

ɍɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ ɩɪɢɝɨɞɧɵ 
ɞɥɹ ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ. ɉɨɷɬɨɦɭ 
ɧɟ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ ɭɩɚɤɨɜɤɭ ɜɦɟɫɬɟ 
ɫ ɞɨɦɚɲɧɢɦɢ ɨɬɯɨɞɚɦɢ, ɚ ɫɞɚɣɬɟ 
ɟɟ ɜ ɨɞɢɧ ɢɡ ɩɭɧɤɬɨɜ ɩɪɢɟɦɚ ɜɬɨ-
ɪɢɱɧɨɝɨ ɫɵɪɶɹ.
ɋɬɚɪɵɟ ɩɪɢɛɨɪɵ ɫɨɞɟɪɠɚɬ ɰɟɧɧɵɟ 
ɩɟɪɟɪɚɛɚɬɵɜɚɟɦɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ, 
ɩɨɞɥɟɠɚɳɢɟ ɩɟɪɟɞɚɱɟ ɜ ɩɭɧɤɬɵ 
ɩɪɢɟɦɤɢ ɜɬɨɪɢɱɧɨɝɨ ɫɵɪɶɹ. ɉɨɷɬɨ-
ɦɭ ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɫɬɚɪɵɟ ɩɪɢɛɨɪɵ 
ɱɟɪɟɡ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ 
ɩɪɢɟɦɤɢ ɨɬɯɨɞɨɜ.
Ɂɚɛɨɪ ɜɨɞɵ ɢɡ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɜɨ-
ɞɨɟɦɨɜ ɜ ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɫɬɪɚɧɚɯ ɡɚ-
ɩɪɟɳɟɧ.
ɉɪɨɜɨɞɢɬɶ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ 
ɱɢɫɬɹɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ 
ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ ɜɨɞɨɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɯ ɪɚ-
ɛɨɱɢɯ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɹɯ ɫ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɟ-
ɧɢɟɦ ɤ ɛɵɬɨɜɨɣ ɤɚɧɚɥɢɡɚɰɢɢ. ɇɟ 
ɞɨɩɭɫɤɚɬɶ ɩɪɨɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɱɢɫɬɹɳɟ-
ɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɜɨɞɨёɦɵ ɢɥɢ ɝɪɭɧɬ.
Ɋɚɛɨɬɵ ɩɨ ɨɱɢɫɬɤɟ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ 
ɩɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɫɬɨɱɧɵɯ ɜɨɞ, ɫɨɞɟɪɠɚ-
ɳɢɯ ɦɚɲɢɧɧɨɟ ɦɚɫɥɨ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, 
ɦɨɣɤɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɟɣ, ɞɧɢɳɚ ɚɜɬɨɦɨ-
ɛɢɥɹ), ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ 
ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɯ ɦɟɫɬɚɯ, ɨɛɨ-
ɪɭɞɨɜɚɧɧɵɯ ɦɚɫɥɨɨɬɞɟɥɢɬɟɥɟɦ.

ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɤɨɦɩɨ-
ɧɟɧɬɨɜ (REACH)
Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɵɟ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɯ 
ɩɪɢɜɟɞɟɧɵ ɧɚ ɜɟɛ-ɭɡɥɟ ɩɨ ɫɥɟɞɭɸɳɟɦɭ 
ɚɞɪɟɫɭ: 
www.kaercher.com/REACH

Ɉɝɥɚɜɥɟɧɢɟ
Кɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ . . . . . . . . . RU . . .5
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɩɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ RU . . .5
Ɂɚɳɢɬɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ. . RU . . .5
Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ  . . . . . . . . . . . . . RU . . .6
Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ . . . . . . . . . RU . . .9
ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɪɚɛɨɬɵ  . . . . . RU . . .9
ɇɚɱɚɥɨ ɪɚɛɨɬɵ . . . . . . . . . . . . RU . .10
Эɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ  . . . . . . . . . . . . . RU . . 11
Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɚ  . . . . . . . . . . RU . .12
ɏɪɚɧɟɧɢɟ . . . . . . . . . . . . . . . . . RU . .12
ɍɯɨɞ ɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢ-
ɜɚɧɢɟ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RU . .13
ɉɨɦɨɳɶ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ . RU . .13
ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢ ɡɚɩɚɫɧɵɟ 
ɞɟɬɚɥɢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RU . .14
Ƚɚɪɚɧɬɢɹ  . . . . . . . . . . . . . . . . . RU . .14
Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ. . . . . . . . RU . .15
Ɂɚɹɜɥɟɧɢɟ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ȿɋ RU . .15

Кɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ

ɂɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɟ ɩɨ 
ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ

Зɚɳɢɬɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ
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� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥьɧɨ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬ-
ɜɟɧɧɨ ɝɪɨɡɹɳɟɣ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɚɹ 
ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ ɬɹɠɟɥɵɦ ɭɜɟɱьɹɦ ɢɥɢ ɤ 
ɫɦɟɪɬɢ.
� ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥьɧɨ ɜɨɡɦɨɠɧɨɣ ɩɨ-
ɬɟɧɰɢɚɥьɧɨ ɨɩɚɫɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɤɨɬɨ-
ɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɬɹɠɟɥɵɦ ɭɜɟ-
ɱьɹɦ ɢɥɢ ɤ ɫɦɟɪɬɢ.
� Вɧɢɦаɧɢɟ!

ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɧɚ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥьɧɨ ɨɩɚɫɧɭɸ ɫɢ-
ɬɭɚɰɢɸ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ 
ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɥɟɝɤɢɯ ɬɪɚɜɦ.
Вɧɢɦаɧɢɟ
ɍɤɚɡɚɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥьɧɨ ɜɨɡɦɨɠɧɨɣ ɩɨ-
ɬɟɧɰɢɚɥьɧɨ ɨɩɚɫɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɤɨɬɨ-
ɪɚɹ ɦɨɠɟɬ ɩɨɜɥɟɱь ɦɚɬɟɪɢɚɥьɧɵɣ 
ɭɳɟɪɛ.

Зɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɧɚɩɪɹɦɭɸ ɩɨɞ-
ɤɥɸɱɚɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɤ ɬɪɭɛɨ-
ɩɪɨɜɨɞɭ ɫ ɩɢɬьɟɜɨɣ ɜɨɞɨɣ.

1 Ɉɩɚɫɧɨɫɬь ɩɨɜɪɟɠɞɟ-
ɧɢɹ! ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɪɚɡɪɟ-
ɲɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь 
ɬɨɥьɤɨ ɜ ɥɟɠɚɱɟɦ (ɝɨɪɢ-
ɡɨɧɬɚɥьɧɨɦ) ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ.

2 ɇɟ ɧɚɩɪɚɜɥɹɬь ɫɬɪɭɸ ɜɨɞɵ ɧɚ ɥɸ-
ɞɟɣ, ɠɢɜɨɬɧɵɯ, ɜɤɥɸɱɟɧɧɨɟ ɷɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ ɢɥɢ ɧɚ ɫɚɦ 
ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɦɨɸɳɢɣ ɚɩɩɚɪɚɬ.

3 Зɚɳɢɳɚɬь ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɦɨɪɨɡɚ.

� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
 ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɩɪɢɤɚɫɚɬьɫɹ ɤ 

ɲɬɟɩɫɟɥьɧɨɣ ɜɢɥɤɟ ɢ ɪɨɡɟɬɤɟ ɦɨ-
ɤɪɵɦɢ ɪɭɤɚɦɢ.

 ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɚɩɩɚɪɚ-
ɬɨɦ ɩɪɨɜɟɪɢɬь ɫɟɬɟɜɨɣ ɫɨɟɞɢɧɢ-
ɬɟɥьɧɵɣ ɤɚɛɟɥь ɢ ɲɬɟɩɫɟɥьɧɭɸ 
ɜɢɥɤɭ ɧɚ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧ-

ɧɵɣ ɫɟɬɟɜɨɣ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥьɧɵɣ ɤɚ-
ɛɟɥь ɞɨɥɠɟɧ ɛɵɬь ɧɟɡɚɦɟɞɥɢɬɟɥь-
ɧɨ ɡɚɦɟɧɟɧ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɨɣ ɫɥɭɠ-
ɛɨɣ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ/ɫɩɟ-
ɰɢɚɥɢɫɬɨɦ-ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ. ɇɟ ɷɤɫɩɥɭ-
ɚɬɢɪɨɜɚɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɫ ɩɨɜɪɟ-
ɠɞɟɧɧɵɦ ɫɟɬɟɜɵɦ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥь-
ɧɵɦ ɤɚɛɟɥɟɦ.

 Вɫɟ ɬɨɤɨɩɪɨɜɨɞɹɳɢɟ ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɜ 
ɪɚɛɨɱɟɣ ɡɨɧɟ ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬь ɡɚɳɢɳɟ-
ɧɵ ɨɬ ɩɨɩɚɞɚɧɢɹ ɫɬɪɭɢ ɜɨɞɵ.

 ɋɟɬɟɜɚɹ ɜɢɥɤɚ ɢ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥьɧɵɣ 
ɷɥɟɦɟɧɬ ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɹ ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬь 
ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɵɦɢ ɢ ɧɟ ɧɚɯɨɞɢɬьɫɹ ɜ 
ɜɨɞɟ. ɋɨɟɞɢɧɢɬɟɥьɧɵɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɜ 
ɞɚɥьɧɟɣɲɟɦ ɧɟ ɞɨɥɠɟɧ ɤɚɫɚɬьɫɹ ɩɨ-
ɥɚ. Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь 
ɤɚɛɟɥьɧɵɟ ɛɚɪɚɛɚɧɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ 
ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɬ ɪɚɡɦɟɳɟɧɢɟ ɪɨɡɟɬɨɤ 
ɧɟ ɦɟɧɟɟ, ɱɟɦ ɜ 60 ɦɦ ɨɬ ɩɨɥɚ.

 ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɥɟɞɢɬь ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ 
ɫɟɬɟɜɨɣ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥьɧɵɣ ɤɚɛɟɥь ɢ 
ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɢ ɧɟ ɛɵɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ 
ɩɭɬɟɦ ɩɟɪɟɟɡɞɚ ɱɟɪɟɡ ɧɢɯ, ɫɞɚɜɥɢ-
ɜɚɧɢɹ, ɪɚɫɬɹɠɟɧɢɹ ɢ ɬ.ɩ. ɋɟɬɟɜɵɟ 
ɤɚɛɟɥɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɡɚɳɢɳɚɬь ɨɬ ɜɨɡ-
ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɠɚɪɵ, ɦɚɫɥɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɬ 
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɨɫɬɪɵɦɢ ɤɪɚɹɦɢ.

� ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ
 ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɤɥɸɱɚɬь 

ɬɨɥьɤɨ ɜ ɫɟɬь ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ. 
ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨ-
ɜɚɬь ɭɤɚɡɚɧɢɹɦ ɜ ɡɚɜɨɞɫɤɨɣ ɬɚɛɥɢɱ-
ɤɟ.

 ɍɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɦɨɠɧɨ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬь 
ɬɨɥьɤɨ ɤ ɷɥɟɦɟɧɬɭ ɷɥɟɤɬɪɨɩɨɞɤɥɸ-
ɱɟɧɢɹ, ɢɫɩɨɥɧɟɧɧɨɦɭ ɷɥɟɤɬɪɨɦɨɧ-
ɬɟɪɨɦ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫɨ ɫɬɚɧ-
ɞɚɪɬɨɦ Ɇɟɠɞɭɧɚɪɨɞɧɨɣ ɷɥɟɤɬɪɨ-
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɤɨɦɢɫɫɢɢ (ɆЭК) IEC 
60364.

 ɇɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɭɞɥɢ-
ɧɢɬɟɥɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬь ɨɩɚ-
ɫɧɨɫɬь. Вɧɟ ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ ɫɥɟɞɭɟɬ ɢɫ-
ɩɨɥьɡɨɜɚɬь ɬɨɥьɤɨ ɞɨɩɭɳɟɧɧɵɟ 
ɞɥɹ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɹ ɢ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬ-
ɜɟɧɧɨ ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟ-
ɫɤɢɟ ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɢ ɫ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɦ 

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬь

Зɧɚɱɟɧɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɣ:

ɋɢɦɜɨɥɵ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪɟ

Эɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ
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ɩɨɩɟɪɟɱɧɵɦ ɫɟɱɟɧɢɟɦ ɩɪɨɜɨɞɚ: 
1 - 10 ɦ: 1,5 ɦɦ2, 10 - 30 ɦ: 2,5 ɦɦ2

 ɍɞɥɢɧɢɬɟɥь ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɫɟɝɞɚ ɩɨɥɧɨ-
ɫɬьɸ ɪɚɡɦɚɬɵɜɚɬь ɫ ɤɚɛɟɥьɧɨɝɨ 
ɛɚɪɚɛɚɧɚ.

 ɂɡ ɫɨɨɛɪɚɠɟɧɢɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɪɟɤɨ-
ɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɨ ɫ ɚɜɬɨɦɚɬɨɦ ɡɚɳɢɬɵ ɨɬ 
ɬɨɤɚ ɭɬɟɱɤɢ (ɦɚɤɫ. 30 ɦА).

� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
 ɉɟɪɟɞ ɤɚɠɞɵɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ ɩɪɨɜɟ-

ɪɹɬь ɧɚ ɧɚɥɢɱɢɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ ɬɚ-
ɤɢɟ ɜɚɠɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ, ɤɚɤ ɲɥɚɧɝ 
ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ, ɩɢɫɬɨɥɟɬ-ɪɚɡ-
ɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥь ɢ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥь-
ɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɟ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɧɟɡɚɦɟɞɥɢ-
ɬɟɥьɧɨɣ ɡɚɦɟɧɟ. ɇɟ ɷɤɫɩɥɭɚɬɢɪɨ-
ɜɚɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɫ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɦɢ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɦɢ.

 ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɬɚɤɠɟ ɧɚɩɪɚɜɥɹɬь 
ɫɬɪɭɸ ɜɨɞɵ, ɧɚɯɨɞɹɳɭɸɫɹ ɩɨɞ ɜɵɫɨ-
ɤɢɦ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ, ɧɚ ɞɪɭɝɢɯ ɢɥɢ ɫɟɛɹ 
ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ ɨɞɟɠɞɵ ɢɥɢ ɨɛɭɜɢ.

 ɇɟ ɱɢɫɬɢɬь ɫɬɪɭɟɣ ɜɨɞɵ ɩɪɟɞɦɟ-
ɬɵ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ, ɜɪɟɞ-
ɧɵɟ ɞɥɹ ɡɞɨɪɨɜьɹ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɚɫ-
ɛɟɫɬ).

 Аɜɬɨɦɨɛɢɥьɧɵɟ ɲɢɧɵ/ɲɢɧɧɵɟ ɜɟɧ-
ɬɢɥɢ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬь ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ 
ɫɬɪɭɟɣ ɜɨɞɵ ɩɨɞ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ ɢ ɥɨɩ-
ɧɭɬь. ɉɟɪɜɵɦ ɩɪɢɡɧɚɤɨɦ ɷɬɨɝɨ ɫɥɭ-
ɠɢɬ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɰɜɟɬɚ ɲɢɧɵ. ɉɨɜɪɟ-
ɠɞɟɧɧɵɟ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥьɧɵɟ ɲɢɧɵ/
ɲɢɧɧɵɟ ɜɟɧɬɢɥɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ 
ɨɩɚɫɧɨɫɬь ɞɥɹ ɠɢɡɧɢ. Вɨ ɜɪɟɦɹ 
ɱɢɫɬɤɢ ɲɢɧ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɵɞɟɪɠɢ-
ɜɚɬь ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ ɦɟɠɞɭ ɮɨɪɫɭɧɤɨɣ 
ɢ ɲɢɧɨɣ, ɤɚɤ ɦɢɧɢɦɭɦ, 30 ɫɦ!

 ɍɩɚɤɨɜɨɱɧɭɸ ɩɥɟɧɤɭ ɞɟɪɠɚɬь ɜɞɚɥɢ 
ɨɬ ɞɟɬɟɣ, ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɨɩɚɫɧɨɫɬь 
ɭɞɭɲɟɧɢɹ!

� ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ
 Эɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɞɟɬьɦɢ ɢɥɢ 

ɥɢɰɚɦɢ, ɧɟ ɩɪɨɲɟɞɲɢɦɢ ɢɧɫɬɪɭɤ-
ɬɚɠ, ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ.

 Ⱦɚɧɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚ-
ɱɟɧɨ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɹ ɥɸɞьɦɢ ɫ 
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, ɫɟɧ-
ɫɨɪɧɵɦɢ ɢɥɢ ɭɦɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɜɨɡɦɨɠ-
ɧɨɫɬɹɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɥɢɰ ɫ ɨɬɫɭɬɫɬ-
ɜɢɟɦ ɨɩɵɬɚ ɢ/ɢɥɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟɦ ɧɟ-
ɨɛɯɨɞɢɦɵɯ ɡɧɚɧɢɣ, ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ 
ɫɥɭɱɚɟɜ, ɤɨɝɞɚ ɨɧɢ ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɩɨɞ 
ɧɚɞɡɨɪɨɦ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɡɚ ɛɟɡ-
ɨɩɚɫɧɨɫɬь ɥɢɰɚ ɢɥɢ ɩɨɥɭɱɚɸɬ ɨɬ 
ɧɟɝɨ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɫɨɡɧɚɸɬ ɜɵ-
ɬɟɤɚɸɳɢɟ ɨɬɫɸɞɚ ɪɢɫɤɢ. 

 ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɣɬɟ ɞɟɬɹɦ ɢɝɪɚɬь ɫ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ.

 ɋɥɟɞɢɬь ɡɚ ɬɟɦ, ɱɬɨɛɵ ɞɟɬɢ ɧɟ ɢɝ-
ɪɚɥɢ ɫ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ.

 ɉɨɥьɡɨɜɚɬɟɥь ɨɛɹɡɚɧ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɧɚ-
ɡɧɚɱɟɧɢɟɦ. Ɉɧ ɞɨɥɠɟɧ ɭɱɢɬɵɜɚɬь 
ɦɟɫɬɧɵɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɢ ɨɛɪɚɳɚɬь 
ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-
ɜɨɦ ɧɚ ɞɪɭɝɢɯ ɥɢɰ, ɧɚɯɨɞɹɳɢɯɫɹ ɩɨ-
ɛɥɢɡɨɫɬɢ.

 Шɥɚɧɝɢ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ, ɚɪɦɚɬɭ-
ɪɚ ɢ ɦɭɮɬɵ ɢɦɟɸɬ ɛɨɥьɲɨɟ ɡɧɚɱɟ-
ɧɢɟ ɞɥɹ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ. 
В ɷɬɨɣ ɫɜɹɡɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɪɢɦɟɧɹɬь 
ɬɨɥьɤɨ ɲɥɚɧɝɢ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ, 
ɚɪɦɚɬɭɪɭ ɢ ɦɭɮɬɵ, ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧ-
ɧɵɟ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.

 ɇɟ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɤɨɝ-
ɞɚ ɜ ɡɨɧɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɞɪɭ-
ɝɢɟ ɥɸɞɢ, ɟɫɥɢ ɨɧɢ ɧɟ ɧɨɫɹɬ ɡɚɳɢɬ-
ɧɭɸ ɨɞɟɠɞɭ.

 Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɛɵɥ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧ ɞɥɹ 
ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɹ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, ɤɨ-
ɬɨɪɵɟ ɩɨɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ ɢɥɢ ɛɵɥɢ ɪɟ-
ɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɵ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ ɩɪɢ-
ɛɨɪɚ. ɂɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɟ ɞɪɭɝɢɯ ɦɨɸ-
ɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɢɥɢ ɯɢɦɢɤɚɬɨɜ ɦɨɠɟɬ 
ɧɟɝɚɬɢɜɧɨ ɩɨɜɥɢɹɬь ɧɚ ɛɟɡɨɩɚ-
ɫɧɨɫɬь ɩɪɢɛɨɪɚ.

� Вɧɢɦаɧɢɟ!

 Вɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥьɧɵɯ ɩɟɪɟ-
ɪɵɜɨɜ ɜ ɪɚɛɨɬɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸ-
ɱɢɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɫ ɩɨɦɨɳьɸ ɝɥɚɜ-
ɧɨɝɨ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɹ / ɩɪɢɛɨɪɧɨɝɨ ɜɵ-

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ
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ɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɢɥɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬь ɟɝɨ 
ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.

 ɉɪɢ ɦɨɣɤɟ ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨ-
ɫɬɟɣ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɞɟɪɠɢɜɚɬь ɪɚɫ-
ɫɬɨɹɧɢɟ 30 ɫɦ ɨɬ ɮɨɪɫɭɧɤɢ ɞɨ ɩɨ-
ɜɟɪɯɧɨɫɬɢ, ɱɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬь ɩɨɜɪɟ-
ɠɞɟɧɢɹ ɥɚɤɢɪɨɜɤɢ.

 Зɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɨɫɬɚɜɥɹɬь ɪɚɛɨɬɚɸ-
ɳɟɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ.

 ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ 
0 °C.

� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
 ɇɟ ɪɚɫɩɵɥɹɬь ɝɨɪɸɱɢɟ ɠɢɞɤɨɫɬɢ.
 Вɫɚɫɵɜɚɧɢɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ ɠɢɞɤɨ-

ɫɬɟɣ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɯ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, ɚ 
ɬɚɤɠɟ ɧɟɪɚɡɛɚɜɥɟɧɧɵɯ ɤɢɫɥɨɬ ɢɥɢ 
ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɟɣ ɧɟ ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ! К 
ɬɚɤɢɦ ɜɟɳɟɫɬɜɚɦ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ, ɧɚ-
ɩɪɢɦɟɪ, ɛɟɧɡɢɧ, ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ ɤɪɚ-
ɫɨɤ ɢ ɦɚɡɭɬ. Ɉɛɪɚɡɭɸɳɢɣɫɹ ɢɡ ɬɚ-
ɤɢɯ ɜɟɳɟɫɬɜ ɬɭɦɚɧ ɥɟɝɤɨ ɜɨɫɩɥɚɦɟ-
ɧɹɟɬɫɹ, ɜɡɪɵɜɨɨɩɚɫɟɧ ɢ ɹɞɨɜɢɬ. ɇɟ 
ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь ɚɰɟɬɨɧ, ɧɟɪɚɡɛɚɜ-
ɥɟɧɧɵɟ ɤɢɫɥɨɬɵ ɢ ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɢ, 
ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɧɢ ɪɚɡɪɭɲɚɸɬ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ, 
ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬ-
ɜɨ.

 Эɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɜɨ ɜɡɪɵ-
ɜɨɨɩɚɫɧɵɯ ɡɨɧɚɯ ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ.

 ɉɪɢ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɜ 
ɨɩɚɫɧɵɯ ɡɨɧɚɯ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɧɚ ɚɜɬɨ-
ɡɚɩɪɚɜɨɱɧɵɯ ɫɬɚɧɰɢɹɯ) ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɨ-
ɛɥɸɞɚɬь ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɪɚɜɢ-
ɥɚ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ.

Ⱦɥɹ ɡɚɳɢɬɵ ɨɬ ɪɚɡɥɟɬɚɸɳɢɯɫɹ ɛɪɵɡ-
ɝɨɜ ɜɨɞɵ ɢ ɝɪɹɡɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɧɨɫɢɬь ɫɨɨɬ-
ɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ ɡɚɳɢɬɧɭɸ ɨɞɟɠɞɭ ɢ ɡɚ-
ɳɢɬɧɵɟ ɨɱɤɢ.

� Вɧɢɦаɧɢɟ!

ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɥɸɛɵɯ ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɫ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ ɢɥɢ ɭ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɧɟɨɛ-
ɯɨɞɢɦɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬь ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬь ɜɨ 
ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ ɢɥɢ ɩɨ-
ɜɪɟɠɞɟɧɢɣ ɜ ɪɟɡɭɥьɬɚɬɟ ɨɩɪɨɤɢɞɵɜɚ-
ɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.
 ɍɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɶ ɩɪɢɛɨɪɚ ɝɚɪɚɧɬɢɪɨɜɚ-

ɧɚ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɨɧ ɭɫɬɚ-
ɧɨɜɥɟɧ ɧɚ ɪɨɜɧɨɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ.

� Вɧɢɦаɧɢɟ!

Зɚɳɢɬɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɫɥɭɠɚɬ ɞɥɹ ɡɚ-
ɳɢɬɵ ɩɨɥьɡɨɜɚɬɟɥɟɣ. Вɢɞɨɢɡɦɟɧɟɧɢɟ 
ɡɚɳɢɬɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜ ɢɥɢ ɩɪɟɧɟɛɪɟɠɟ-
ɧɢɟ ɢɦɢ ɧɟ ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ.

Ƚɥɚɜɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɭɟɬ ɧɟ-
ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɟ ɚɩɩɚɪɚɬɚ.

Ȼɥɨɤɢɪɨɜɤɚ ɛɥɨɤɢɪɭɟɬ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢ-
ɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ ɢ ɡɚɳɢɳɚɟɬ ɨɬ ɧɟ-
ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨɝɨ ɡɚɩɭɫɤɚ ɚɩɩɚɪɚɬɚ.

ɉɟɪɟɩɭɫɤɧɨɣ ɤɥɚɩɚɧ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɚɟɬ 
ɩɪɟɜɵɲɟɧɢɟ ɞɨɩɭɫɬɢɦɨɝɨ ɪɚɛɨɱɟɝɨ ɞɚɜ-
ɥɟɧɢɹ. 
ȿɫɥɢ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢ-
ɬɟɥɹ ɨɬɩɭɫɤɚɟɬɫɹ, ɦɚɧɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɣ ɜɵ-
ɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɨɬɤɥɸɱɚɟɬ ɧɚɫɨɫ, ɩɨɞɚɱɚ 
ɫɬɪɭɢ ɜɨɞɵ ɩɨɞ ɜɵɫɨɤɢɦ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ ɩɪɟ-
ɤɪɚɳɚɟɬɫɹ. ɉɪɢ ɧɚɠɚɬɢɢ ɧɚ ɪɵɱɚɝ ɧɚɫɨɫ 
ɫɧɨɜɚ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ.

ɉɪɨɱɢɟ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ

ɂɧɞɢɜɢɞɭɚɥьɧɨɟ ɡɚɳɢɬɧɨɟ 
ɫɧɚɪɹɠɟɧɢɟ

Кɨɷɮɮɢɰɢɟɧɬ ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɢ

Зɚɳɢɬɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ

ɉɪɢɛɨɪɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥь

Ȼɥɨɤɢɪɨɜɤɚ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ

ɉɟɪɟɩɭɫɤɧɨɣ ɤɥɚɩɚɧ ɫ 
ɩɧɟɜɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɪɟɥɟ
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ɂɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɫɦ. ɧɚ ɪɚɡɜɨ-
ɪɨɬɟ!
1 Ɇɟɫɬɨ ɞɥɹ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨ-

ɫɬɟɣ
2 Ɋɭɤɨɹɬɤɚ, ɜɵɬɹɝɢɜɚɟɬɫɹ
3 Ȼɵɫɬɪɨɪɚɡɴɟɦɧɨɟ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɞɥɹ 

ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɨɝɨ 
ɲɥɚɧɝɚ

4 Ƚɥɚɜɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ „0/OFF“ / „I/
ON“ (0/ȼЫКɅ / I/ȼКɅ)

5 ɋɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ ɫɨ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɨɣ ɜɢɥ-
ɤɨɣ

6 Ɋɭɤɨɹɬɤɚ ɞɥɹ ɧɨɲɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ
7 Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɧɨɟ ɤɨɥɟɫɨ
8 Эɥɟɦɟɧɬ ɞɥɹ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɜɨɞɨ-

ɫɧɚɛɠɟɧɢɹ ɫɨ ɜɫɬɪɨɟɧɧɵɦ ɫɟɬɱɚɬɵɦ 
ɮɢɥɶɬɪɨɦ

9 Cɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶɧɵɣ ɷɥɟɦɟɧɬ ɞɥɹ ɩɨɞ-
ɤɥɸɱɟɧɢɹ ɜɨɞɵ,

10 ȼɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ (ɫ ɮɢɥɶɬɪɨɦ)

11 Ɋɭɱɧɨɣ ɩɢɫɬɨɥɟɬ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɶ
12 Ȼɥɨɤɢɪɨɜɤɚ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫ-

ɩɵɥɢɬɟɥɹ
13 ɒɥɚɧɝ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ
14 Кɧɨɩɤɚ ɞɥɹ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɲɥɚɧɝɚ ɜɵ-

ɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɨɬ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟ-
ɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ

15 ɋɬɪɭɣɧɚɹ ɬɪɭɛɤɚ ɫ ɪɟɝɭɥɹɬɨɪɨɦ ɞɚɜ-
ɥɟɧɢɹ (Vario Power)
Ɍɪɭɛɤɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɫɚɦɵɯ 
ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɧɵɯ ɡɚɞɚɱ ɩɨ ɱɢɫɬɤɟ. 
Ɋɚɛɨɱɟɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɬɫɹ ɛɟɫ-
ɫɬɭɩɟɧɱɚɬɨ ɦɟɠɞɭ „Min“ ɢ „Max“. ȼ ɩɨ-
ɥɨɠɟɧɢɢ „Mix“ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟ 
ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
Ⱦɥɹ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ ɪɚɛɨɱɟɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ 
ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɬɩɭɫɬɢɬɶ ɪɵɱɚɝ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ ɢ ɩɨɜɟɪɧɭɬɶ ɫɬɪɭɣɧɭɸ 
ɬɪɭɛɤɭ ɜ ɠɟɥɚɟɦɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ.

16 Cɬɪɭɣɧɚɹ ɬɪɭɛɤɚ ɫ ɮɪɟɡɨɣ ɞɥɹ ɭɞɚ-
ɥɟɧɢɹ ɝɪɹɡɢ
Ⱦɥɹ ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɣ

17 ȼɪɚɳɚɸɳɚɹɫɹ ɦɨɸɳɚɹ ɳɟɬɤɚ
ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɦɨɸ-
ɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ.

Ɉɫɨɛɟɧɧɨ ɩɨɞɯɨɞɢɬ ɞɥɹ ɦɨɣɤɢ ɚɜɬɨ-
ɦɨɛɢɥɟɣ.

18 ɇɚɫɚɞɤɚ ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ ɩɟɧɨɣ ɫ ɛɚɤɨɦ 
ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ
Ɇɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɜɫɚɫɵɜɚɟɬɫɹ ɢɡ 
ɛɚɤɚ ɢ ɨɛɪɚɡɭɟɬ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɭɸ ɦɨɸ-
ɳɭɸ ɩɟɧɭ.

19 Ultra Foam Cleaner TM 615
ɑɢɫɬɹɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ "Ultra Foam 
Cleaner TM 615" ɧɚɧɨɫɢɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɱɟ-
ɪɟɡ ɮɨɪɫɭɧɤɭ ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ ɩɟɧɨɣ.
———————————————––––

ɧɟ ɜɯɨɞɢɬ ɜ ɨɛɴɟɦɟ ɩɨɫɬɚɜɤɢ
20 ɒɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɚɪɦɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɲɥɚɧɝ 
ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɫɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɣ ɫɨɟɞɢ-
ɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɦɭɮɬɨɣ. Ⱦɢɚɦɟɬɪ ɦɢɧɢ-
ɦɭɦ 13 ɦɦ (1/2 ɞɸɣɦɚ); 
ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɚɹ ɞɥɢɧɚ 7,5 ɦ. 

ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɚɩɩɚɪɚɬɚ 
ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɩɪɢɥɚɝɚɟɦɵɟ ɧɟɡɚɤɪɟɩɥɟɧ-
ɧɵɟ ɱɚɫɬɢ.
ɂɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɫɦ. ɧɚ ɪɚɡɜɨ-
ɪɨɬɟ!
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ɇɚɯɨɞɹɳɭɸɫɹ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬɟ ɫɨɟɞɢɧɢ-

ɬɟɥɶɧɭɸ ɦɭɮɬɭ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɤ ɷɥɟ-
ɦɟɧɬɭ ɚɩɩɚɪɚɬɚ ɞɥɹ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɲɥɚɧɝ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɜ 

ɪɭɱɧɨɣ ɩɢɫɬɨɥɟɬ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɶ ɞɨ 
ɳɟɥɱɤɚ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ: ɋɨɛɥɸɞɚɬɶ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɫɬɶ 
ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɧɢ-
ɩɩɟɥɹ.

 ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɧɚɞɟɠɧɨɫɬɶ ɤɪɟɩɥɟɧɢɹ, 
ɩɨɬɹɧɭɜ ɡɚ ɲɥɚɧɝ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟ-
ɧɢɹ.

ɉɚɪɚɦɟɬɪɵ ɞɥɹ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ ɭɤɚɡɚɧɵ 
ɧɚ ɡɚɜɨɞɫɤɨɣ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɢ ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ "Ɍɟɯ-
ɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ".
Вɧɢɦаɧɢɟ
Зɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟɫɹ ɜ ɜɨɞɟ, ɦɨ-

Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ

ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɪɚɛɨɬɵ

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ

ɉɨɞɚɱɚ ɜɨɞɵ
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ɝɭɬ ɜɵɡɜɚɬь ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɧɚɫɨɫɚ ɜɵɫɨ-
ɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ. Ⱦɥɹ 
ɡɚɳɢɬɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь 
ɜɨɞɹɧɨɣ ɮɢɥьɬɪ KÄRCHER (ɫɩɟɰɢɚɥь-
ɧɵɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɧɨɦɟɪ ɞɥɹ ɡɚɤɚɡɚ 
4.730-059).

ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹ 
ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ.
� ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ
ɋɨɝɥɚɫɧɨ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦ ɩɪɟɞɩɢɫɚɧɢɹɦ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɷɤɫɩɥɭɚɬɢ-
ɪɨɜɚɬь ɛɟɡ ɫɢɫɬɟɦɧɨɝɨ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥɹ ɜ 
ɬɪɭɛɨɩɪɨɜɨɞɟ ɫ ɩɢɬьɟɜɨɣ ɜɨɞɨɣ. ɋɥɟ-
ɞɭɟɬ ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɬь ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸ-
ɳɢɣ ɫɢɫɬɟɦɧɵɣ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥь ɮɢɪɦɵ 
KÄRCHER ɢɥɢ ɚɥьɬɟɪɧɚɬɢɜɧɵɣ ɫɢ-
ɫɬɟɦɧɵɣ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥь, ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭ-
ɸɳɢɣ EN 12729 ɬɢɩ BA.
Вɨɞɚ, ɩɪɨɲɟɞɲɚɹ ɱɟɪɟɡ ɫɢɫɬɟɦɧɵɣ 
ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥь, ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɧɟɩɪɢɝɨɞɧɨɣ 
ɞɥɹ ɩɢɬьɹ.
Вɧɢɦаɧɢɟ
ɋɢɫɬɟɦɧɵɣ ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥь ɜɫɟɝɞɚ ɞɨɥ-
ɠɟɧ ɧɚɯɨɞɢɬьɫɹ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ ɜɨɞɨɫɧɚɛ-
ɠɟɧɢɹ, ɧɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬь 
ɟɝɨ ɧɚɩɪɹɦɭɸ ɤ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɭ.

Ⱦɚɧɧɵɣ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɦɨɸɳɢɣ ɚɩɩɚ-
ɪɚɬ ɫɨ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɦ ɲɥɚɧɝɨɦ 
KARCHER ɢ ɨɛɪɚɬɧɵɦ ɤɥɚɩɚɧɨɦ (ɫɩɟɰɢ-
ɚɥɶɧɵɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɧɨɦɟɪ ɡɚɤɚɡɚ. 
4.440-238) ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɜɫɚɫɵɜɚ-
ɧɢɹ ɜɨɞɵ ɢɡ ɨɬɤɪɵɬɵɯ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɨɜ, ɧɚ-
ɩɪɢɦɟɪ, ɢɡ ɛɨɱɟɤ ɞɥɹ ɞɨɠɞɟɜɨɣ ɜɨɞɵ 
ɢɥɢ ɩɪɭɞɨɜ (ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɭɸ ɜɵɫɨɬɭ ɜɫɚ-
ɫɵɜɚɧɢɹ ɫɦ. ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ "Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ 
ɞɚɧɧɵɟ"). 
 Ɂɚɩɨɥɧɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɜɨ-

ɞɨɣ.
 ɉɪɢɜɢɧɬɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɤ 

ɷɥɟɦɟɧɬɭ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪɟ ɢ 
ɩɨɦɟɫɬɢɬɶ ɜ ɢɫɬɨɱɧɢɤ ɜɨɞɵ (ɧɚɩɪɢ-
ɦɟɪ, ɜ ɞɨɠɞɟɜɭɸ ɛɨɱɤɭ).

Вɧɢɦаɧɢɟ
Ɋɚɛɨɬɚ ɜɫɭɯɭɸ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɛɨɥɟɟ 2 ɦɢ-
ɧɭɬ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ ɜɵɯɨɞɭ ɢɡ ɫɬɪɨɹ ɧɚɫɨɫɚ 
ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ. ȿɫɥɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜ 
ɬɟɱɟɧɢɟ 2 ɦɢɧɭɬ ɧɟ ɧɚɛɢɪɚɟɬ ɞɚɜɥɟ-
ɧɢɟ, ɬɨ ɟɝɨ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸɱɢɬь ɢ ɞɟɣ-
ɫɬɜɨɜɚɬь ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɭɤɚɡɚɧɢ-
ɹɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɢɜɨɞɹɬɫɹ ɜ ɝɥɚɜɟ „ɉɨ-
ɦɨɳь ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ“.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɲɥɚɧɝ ɜ 

ɛɵɫɬɪɨɪɚɡɴɟɦɧɨɟ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɞɨ 
ɳɟɥɱɤɚ.

 ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɲɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ ɜ ɫɨɨɬ-
ɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ: ɉɢɬɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɧɟ ɜɯɨ-
ɞɢɬ ɜ ɨɛɴɟɦ ɩɨɫɬɚɜɤɢ.

 ɉɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɶ ɜɨɞɹɧɨɣ ɲɥɚɧɝ ɤ ɜɨɞɨ-
ɩɪɨɜɨɞɭ.

 ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɧɵɣ 
ɤɪɚɧ.

 ȼɫɬɚɜɢɬɶ ɫɟɬɟɜɭɸ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥ-
ɤɭ ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ.

 ȼɤɥɸɱɢɬɶ ɚɩɩɚɪɚɬ „I/ON“ (I/ȼКɅ).
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 Ɋɚɡɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢ-

ɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.
 ɉɨɬɹɧɭɬɶ ɡɚ ɪɵɱɚɝ, ɚɩɩɚɪɚɬ ɜɤɥɸɱɢɬ-

ɫɹ.
Ɉɫɬɚɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɜɤɥɸɱɟɧɧɵɦ 
(ɧɟ ɛɨɥɟɟ, ɱɟɦ ɧɚ 2 ɦɢɧɭɬɵ) ɞɨ ɬɟɯ 
ɩɨɪ, ɩɨɤɚ ɢɡ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨ-
ɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ ɧɟ ɧɚɱɧɟɬ ɜɵɯɨ-
ɞɢɬɶ ɜɨɞɚ ɛɟɡ ɩɭɡɵɪɶɤɨɜ ɜɨɡɞɭɯɚ.

 Ɉɬɩɭɫɬɢɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ: ȿɫɥɢ ɪɵɱɚɝ ɫɧɨɜɚ ɨɫɜɨɛɨ-
ɞɢɬɫɹ, ɚɩɩɚɪɚɬ ɫɧɨɜɚ ɨɬɤɥɸɱɢɬɫɹ. 
ȼɵɫɨɤɨɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ ɜ ɫɢ-
ɫɬɟɦɟ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 Ɂɚɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨ-

ɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

ɉɨɞɚɱɚ ɜɨɞɵ ɢɡ ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ

ɉɨɞɚɱɚ ɜɨɞɵ ɢɡ ɨɬɤɪɵɬɵɯ ɜɨɞɨɟɦɨɜ

ɇɚɱɚɥɨ ɪɚɛɨɬɵ
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� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
Вɵɯɨɞɹɳɚɹ ɢɡ ɫɨɩɥɚ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ 
ɫɬɪɭɹ ɜɨɞɵ ɜɵɡɵɜɚɟɬ ɨɬɞɚɱɭ ɩɢɫɬɨ-
ɥɟɬɚ-ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɹ. ɉɨ ɷɬɨɣ ɩɪɢ-
ɱɢɧɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɧɹɬь ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɟ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ, ɤɪɟɩɤɨ ɞɟɪɠɚɬь ɩɢɫɬɨɥɟɬ-
ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥь ɢ ɫɬɪɭɣɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ.
� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
ɇɚɯɨɞɹɳɚɹɫɹ ɩɨɞ ɜɵɫɨɤɢɦ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ 
ɫɬɪɭɹ ɜɨɞɵ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥьɧɨɦ 
ɢɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬь ɨɩɚ-
ɫɧɨɫɬь. Зɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɧɚɩɪɚɜɥɹɬь 
ɫɬɪɭɸ ɜɨɞɵ ɧɚ ɥɸɞɟɣ, ɠɢɜɨɬɧɵɯ, ɜɤɥɸ-
ɱɟɧɧɨɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ 
ɢɥɢ ɧɚ ɫɚɦ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɦɨɸɳɢɣ ɚɩ-
ɩɚɪɚɬ.
Вɧɢɦаɧɢɟ
Ɉɩаɫɧɨɫɬь ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢя! Уɫɬɪɨɣ-

ɫɬɜɨ ɪаɡɪɟɲаɟɬɫя ɢɫɩɨɥьɡɨɜаɬь 

ɬɨɥьɤɨ ɜ ɥɟɠаɱɟɦ (ɝɨɪɢɡɨɧɬаɥьɧɨɦ) 

ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ.

Вɧɢɦаɧɢɟ
ɇɟ ɱɢɫɬɢɬь ɚɜɬɨɦɨɛɢɥьɧɵɟ ɲɢɧɵ, ɥɚ-
ɤɨɤɪɚɫɨɱɧɨɟ ɩɨɤɪɵɬɢɟ ɢɥɢ ɱɭɜɫɬɜɢ-
ɬɟɥьɧɵɟ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɞɟɪɟ-
ɜɹɧɧɵɟ) ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ ɮɪɟɡɵ ɞɥɹ ɭɞɚ-
ɥɟɧɢɹ ɝɪɹɡɢ. ɋɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɨɩɚɫɧɨɫɬь 
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ.
Вɧɢɦаɧɢɟ
Ɋɢɫɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɥɚɤɨɤɪɚɫɨɱɧɨɝɨ ɩɨ-
ɤɪɵɬɢɹ
ɉɟɪɟɞ ɪɚɛɨɬɨɣ ɫ ɦɨɸɳɟɣ ɳɟɬɤɨɣ ɫɥɟ-
ɞɭɟɬ ɭɛɟɞɢɬьɫɹ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɨɧɚ ɨɱɢɳɟ-
ɧɚ ɨɬ ɝɪɹɡɢ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢɯ ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɯ ɱɚ-
ɫɬɢɰ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ɇɚɞɟɧɶɬɟ ɧɚ ɪɭɱɧɨɣ ɩɢɫɬɨɥɟɬ-ɪɚɫɩɵ-

ɥɢɬɟɥɶ ɫɬɪɭɣɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ ɢ ɡɚɮɢɤɫɢ-
ɪɭɣɬɟ ɟɟ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɧɚ 90°.

 Ɋɚɡɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢ-
ɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

 ɉɨɬɹɧɭɬɶ ɡɚ ɪɵɱɚɝ, ɚɩɩɚɪɚɬ ɜɤɥɸɱɢɬ-
ɫɹ.

ɍɤɚɡɚɧɢɟ: ȿɫɥɢ ɪɵɱɚɝ ɫɧɨɜɚ ɨɫɜɨɛɨɞɢɬ-
ɫɹ, ɚɩɩɚɪɚɬ ɫɧɨɜɚ ɨɬɤɥɸɱɢɬɫɹ. ȼɵɫɨɤɨɟ 
ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ.

� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
ɂɫɩɨɥьɡɨɜɚɧɢɟ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢɯ ɱɢɫɬɹ-
ɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɢɥɢ ɯɢɦɢɤɚɬɨɜ ɦɨɠɟɬ ɧɟ-
ɝɚɬɢɜɧɨ ɩɨɜɥɢɹɬь ɧɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬь 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.
Ⱦɥɹ ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɨɣ ɡɚɞɚɱɢ ɩɨ ɱɢɫɬɤɟ ɢɫ-
ɩɨɥьɡɭɣɬɟ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥьɧɨ ɱɢɫɬɹɳɢɟ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɩɨ ɭɯɨɞɭ ɮɢɪɦɵ 
KARCHER, ɬɚɤ ɤɚɤ ɨɧɢ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɵ 
ɫɩɟɰɢɚɥьɧɨ ɞɥɹ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɜɚɲɟɦ 
ɩɪɢɛɨɪɟ. ɉɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɞɪɭɝɢɯ ɱɢɫɬɹɳɢɯ 
ɫɪɟɞɫɬɜ ɢ ɫɪɟɞɫɬɜ ɩɨ ɭɯɨɞɭ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢ-
ɜɟɫɬɢ ɤ ɭɫɤɨɪɟɧɧɨɦɭ ɢɡɧɨɫɭ ɢ ɩɨɬɟɪɢ 
ɩɪɚɜɚ ɧɚ ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ. 
ɉɨɞɪɨɛɧɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɦɨɠɧɨ ɭɡɧɚɬь 
ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɧɨɦ ɦɟɫɬɟ ɬɨɪɝɨɜɥɢ 
ɢɥɢ ɩɨɥɭɱɢɬь ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɜ ɩɪɟɞ-
ɫɬɚɜɢɬɟɥьɫɬɜɟ KARCHER.
� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
ɇɟɩɪɚɜɢɥьɧɨɟ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɱɢɫɬɹɳɢɯ 
ɫɪɟɞɫɬɜ ɦɨɠɟɬ ɫɬɚɬь ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɫɟ-
ɪьɟɡɧɵɯ ɬɪɚɜɦ ɢɥɢ ɨɬɪɚɜɥɟɧɢɣ.
ɉɪɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɢ ɱɢɫɬɹɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 
ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɨɛɥɸɞɚɬь ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɫɟɪ-
ɬɢɮɢɤɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢ-
ɬɟɥɹ, ɨɫɨɛɟɧɧɨ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥь-
ɧɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɫɪɟɞɫɬɜ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥь-
ɧɨɣ ɡɚɳɢɬɵ.
Вɧɢɦаɧɢɟ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬь ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ
 ɑɢɫɬɹɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ "Ultra Foam 

Cleaner TM 615" ɧɚɧɨɫɢɬɫɹ ɬɨɥьɤɨ 
ɱɟɪɟɡ ɮɨɪɫɭɧɤɭ ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ ɩɟɧɨɣ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ȼɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ 

ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜɵɬɚɳɢɬɶ ɢɡ ɤɨɪɩɭɫɚ ɧɚ ɧɟ-
ɨɛɯɨɞɢɦɭɸ ɞɥɢɧɭ.

 Ɉɩɭɫɬɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ 
ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɫ 
ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.

 ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɬɪɭɣɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ ɫ ɪɟ-
ɝɭɥɹɬɨɪɨɦ ɞɚɜɥɟɧɢɹ (Vario Power).

Эɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ Ɋɚɛɨɬɚ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ

Suck 'n' Clean
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 ɉɨɜɟɪɧɭɬɶ ɫɬɪɭɣɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ ɜ ɩɨɥɨ-
ɠɟɧɢɟ „Mix“.
ɍɤɚɡɚɧɢɟ: Ɍɚɤɦɢ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɩɪɢ ɷɤ-
ɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɪɚɫɬɜɨɪ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞ-
ɫɬɜɚ ɫɦɟɲɢɜɚɟɬɫɹ ɫɨ ɫɬɪɭɟɣ ɜɨɞɵ.

ȼ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɨɩɰɢɢ
 Ɂɚɥɢɬɶ ɪɚɫɬɜɨɪ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ 

ɛɚɤ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɤɨɬɨɪɵɣ 
ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɹɟɬɫɹ ɤ ɧɚɫɚɞɤɟ ɞɥɹ ɱɢɫɬɤɢ 
ɩɟɧɨɣ (ɫɨɛɥɸɞɚɹ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ ɞɨɡɢɪɨɜ-
ɤɟ ɧɚ ɟɦɤɨɫɬɢ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ).

 Эɤɨɧɨɦɧɨ ɪɚɡɛɪɵɡɝɚɬɶ ɦɨɸɳɟɟ 
ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɩɨ ɫɭɯɨɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɢ 
ɞɚɬɶ ɟɦɭ ɩɨɞɟɣɫɬɜɨɜɚɬɶ (ɧɟ ɩɨɡɜɨ-
ɥɹɬɶ ɜɵɫɵɯɚɬɶ).

 Ɋɚɫɬɜɨɪɟɧɧɭɸ ɝɪɹɡɶ ɫɦɵɬɶ ɫɬɪɭɟɣ 
ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ.

 Ɉɬɩɭɫɬɢɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

 Ɂɚɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨ-
ɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

 ȼɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɟɪɟɪɵ-
ɜɨɜ ɜ ɪɚɛɨɬɟ (ɫɜɵɲɟ 5 ɦɢɧɭɬ) ɚɩɩɚ-
ɪɚɬ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜɵɤɥɸɱɚɬɶ „0/OFF“ (0/
ȼЫКɅ).

� Вɧɢɦаɧɢɟ!

Ɉɬɫɨɟɞɢɧɹɬь ɲɥɚɧɝ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟ-
ɧɢɹ ɨɬ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɟɥɹ 
ɢɥɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ, ɤɨɝɞɚ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ ɨɬ-
ɫɭɬɫɬɜɭɟɬ ɞɚɜɥɟɧɢɟ.
Вɧɢɦаɧɢɟ
ɉɪɢ ɫɧɹɬɢɢ ɩɢɬɚɸɳɟɝɨ ɢɥɢ ɜɵɫɨɤɨɧɚ-
ɩɨɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɦɨ-
ɠɟɬ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬьɫɹ ɭɬɟɱɤɚ ɝɨɪɹɱɟɣ 
ɜɨɞɵ ɜ ɦɟɫɬɚɯ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ.
 ɉɨɫɥɟ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ: 

ɋ ɰɟɥɶɸ ɩɨɥɨɫɤɚɧɢɹ ɞɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪɭ 
ɩɨɪɚɛɨɬɚɬɶ ɨɤɨɥɨ 1 ɦɢɧɭɬɵ.

 Ɉɬɩɭɫɬɢɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

 ȼɵɤɥɸɱɢɬɶ ɚɩɩɚɪɚɬ "0/OFF" (0/
ȼЫКɅ).

 ɡɚɤɪɵɬɶ ɜɨɞɧɵɣ ɤɪɚɧ.

 ɧɚɠɚɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫ-
ɩɵɥɢɬɟɥɹ ɞɥɹ ɫɛɪɨɫɚ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɜ ɫɢ-
ɫɬɟɦɟ.

 Ɂɚɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨ-
ɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

 ȼɵɬɚɳɢɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɭɸ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨ-
ɡɟɬɤɢ.

 Ɉɬɞɟɥɢɬɶ ɚɩɩɚɪɚɬ ɨɬ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ.

� Вɧɢɦаɧɢɟ!

Вɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ ɢɥɢ 
ɬɪɚɜɦɢɪɨɜɚɧɢɹ, ɩɪɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɢɧɹɬь ɜɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɜɟɫ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ (ɫɦ. ɪɚɡɞɟɥ "Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ 
ɞɚɧɧɵɟ").

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ȼɵɫɨɤɨ ɩɨɞɧɹɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɢ ɩɟ-

ɪɟɧɟɫɬɢ.
Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ȼɵɬɹɧɭɬɶ ɞɨ ɳɟɥɱɤɚ ɪɭɤɨɹɬɤɭ ɞɥɹ 

ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ.
 ɉɪɢɛɨɪ ɬɹɧɭɬɶ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɞɥɹ ɬɪɚɧ-

ɫɩɨɪɬɢɪɨɜɚɧɢɹ.

 Ɂɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ ɫɦɟɳɟɧɢɹ 
ɢ ɨɩɪɨɤɢɞɵɜɚɧɢɹ.

� Вɧɢɦаɧɢɟ!

Вɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ ɢɥɢ 
ɬɪɚɜɦɢɪɨɜɚɧɢɹ, ɩɪɢ ɜɵɛɨɪɟ ɦɟɫɬɚ ɯɪɚ-
ɧɟɧɢɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɢɧɹɬь ɜɨ ɜɧɢɦɚ-
ɧɢɟ ɜɟɫ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ (ɫɦ. ɪɚɡɞɟɥ "Ɍɟɯɧɢ-
ɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ").

ɉɪɢ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɦ ɯɪɚɧɟɧɢɢ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɡɢ-
ɦɨɣ, ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɪɢɧɹɬɶ ɜɨ 
ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ "ɍɯɨɞ".
 ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɭ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ ɩɨ-

ɜɟɪɯɧɨɫɬɶ.
 ɇɚɠɚɬɶ ɪɚɡɦɵɤɚɸɳɭɸ ɤɧɨɩɤɭ ɧɚ ɪɭɱ-

ɧɨɦ ɩɢɫɬɨɥɟɬɟ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɟ ɢ ɨɬɞɟ-

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦɵɣ ɫɩɨɫɨɛ ɦɨɣɤɢ

ɉɟɪɟɪɵɜ ɜ ɪɚɛɨɬɟ

Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ ɪɚɛɨɬɵ

Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɚ

Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɚ ɜɪɭɱɧɭɸ

Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɚ ɧɚ 
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜɚɯ

Хɪɚɧɟɧɢɟ

Хɪɚɧɟɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ
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ɥɢɬɶ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɲɥɚɧɝ ɨɬ ɪɭɱ-
ɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ.

 ɇɚɠɚɬɶ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫ ɛɵɫɬɪɨɪɚɡɴɟɦɧɨɝɨ 
ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɞɥɹ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɨɝɨ 
ɲɥɚɧɝɚ ɜ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɦ 
ɫɬɪɟɥɤɨɣ, ɢ ɜɵɧɭɬɶ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ 
ɲɥɚɧɝ.

Ɋɢɫɭɧɨɤ 
 ɋɥɨɠɢɬɶ ɫɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ, ɲɥɚɧɝ ɜɵ-

ɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ 
ɧɚ ɚɩɩɚɪɚɬɟ.

Вɧɢɦаɧɢɟ
ɇɟ ɩɨɥɧɨɫɬьɸ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɚ ɢ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬь ɩɨ-
ɜɪɟɠɞɟɧɵ ɪɚɡɪɭɲɟɧɢɸ ɩɪɢ ɜɨɡɞɟɣɫɬ-
ɜɢɢ ɦɨɪɨɡɚ. ɉɨɥɧɨɫɬьɸ ɨɩɨɪɨɠɧɢɬь 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɚ ɬɚɤ-
ɠɟ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬь ɡɚɳɢɬɭ ɨɬ ɦɨɪɨɡɚ.
ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ:
 ɂɡ ɚɩɩɚɪɚɬɚ ɫɥɟɞɭɟɬ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɭɞɚ-

ɥɢɬɶ ɜɨɞɭ. ȼɤɥɸɱɢɬɶ ɚɩɩɚɪɚɬ ɛɟɡ 
ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɜɵɫɨɤɨɝɨ 
ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɢ ɛɟɡ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧɧɨɝɨ ɜɨ-
ɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ (ɦɚɤɫɢɦɭɦ ɧɚ 1 ɦɢɧɭɬɭ) 
ɢ ɩɨɞɨɠɞɚɬɶ ɞɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤɚ ɧɟ ɩɪɟ-
ɤɪɚɬɢɬɶɫɹ ɜɵɬɟɤɚɧɢɟ ɜɨɞɵ ɢɡ ɲɥɚɧɝɚ 
ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ. ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɚɩ-
ɩɚɪɚɬ.

 ɏɪɚɧɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɜɫɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨ-
ɫɬɢ ɜ ɡɚɳɢɳɟɧɧɨɦ ɨɬ ɦɨɪɨɡɚ ɩɨɦɟ-
ɳɟɧɢɢ.

� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
Ɉɩɚɫɧɨɫɬь ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɬɨɤɨɦ. ɉɟɪɟɞ 
ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟɦ ɥɸɛɵɯ ɪɚɛɨɬ ɩɨ ɭɯɨɞɭ ɢ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɜɵɤɥɸ-
ɱɢɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢ ɜɵɧɭɬь ɫɟɬɟɜɭɸ 
ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.

ɉɟɪɟɞ ɞɥɢɬɟɥɶɧɵɦ ɯɪɚɧɟɧɢɟɦ, ɧɚɩɪɢ-
ɦɟɪ, ɡɢɦɨɣ:
 ɋɧɢɦɢɬɟ ɮɢɥɶɬɪ ɢɡ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɝɨ 

ɲɥɚɧɝɚ ɞɥɹ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɩɪɨ-
ɦɨɣɬɟ ɟɝɨ ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ ɜɨɞɨɣ,

 ȼɵɧɶɬɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɥɨɫɤɨɝɭɛɰɟɜ ɫɟ-
ɬɟɜɨɣ ɮɢɥɶɬɪ ɢɡ ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɞɥɹ ɜɨɞɨ-
ɫɧɚɛɠɟɧɢɹ ɢ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɟɝɨ ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ 
ɜɨɞɨɣ.

Ⱥɩɩɚɪɚɬ ɧɟ ɧɭɠɞɚɟɬɫɹ ɜ ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɱɟ-
ɫɤɨɦ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɢ.

ɇɟɛɨɥɶɲɢɟ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɦɨɠɧɨ 
ɭɫɬɪɚɧɢɬɶ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ 
ɫɥɟɞɭɸɳɟɝɨ ɨɩɢɫɚɧɢɹ. 
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɫɨɦɧɟɧɢɹ ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ 
ɜ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.
� Ɉɩаɫɧɨɫɬь
Ɉɩɚɫɧɨɫɬь ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɬɨɤɨɦ. ɉɟɪɟɞ 
ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟɦ ɥɸɛɵɯ ɪɚɛɨɬ ɩɨ ɭɯɨɞɭ ɢ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɜɵɤɥɸ-
ɱɢɬь ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢ ɜɵɧɭɬь ɫɟɬɟɜɭɸ 
ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.
Ɋɟɦɨɧɬɧɵɟ ɪɚɛɨɬɵ ɢ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɷɥɟɤ-
ɬɪɢɱɟɫɤɢɦɢ ɭɡɥɚɦɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɨɢɡɜɨ-
ɞɢɬьɫɹ ɬɨɥьɤɨ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɨɣ ɫɥɭɠ-
ɛɨɣ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

 ȼɵɬɹɧɭɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ, ɩɪɢɛɨɪ ɜɤɥɸɱɢɬɫɹ.

 ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɧɚɩɪɹɠɟ-
ɧɢɹ, ɭɤɚɡɚɧɧɨɝɨ ɜ ɡɚɜɨɞɫɤɨɣ ɬɚɛɥɢɱ-
ɤɟ, ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɸ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɷɥɟɤɬɪɨɷ-
ɧɟɪɝɢɢ.

 ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɫɟɬɟɜɨɣ ɤɚɛɟɥɶ ɧɚ ɩɨɜɪɟ-
ɠɞɟɧɢɹ.

ɉɚɞɟɧɢɟ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ ɢɡ-ɡɚ ɫɥɚɛɨɣ ɷɥɟɤ-
ɬɪɨɫɟɬɢ ɢɥɢ ɩɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɭɞɥɢɧɢ-
ɬɟɥɹ.
 ɉɪɢ ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɢ ɩɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ ɜɵ-

ɧɭɬɶ ɪɵɱɚɝ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵ-
ɥɢɬɟɥɹ, ɡɚɬɟɦ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɜɵɤɥɸɱɚ-
ɬɟɥɶ ɚɩɩɚɪɚɬɚ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ „I/ON“ (I/
ȼКɅ).

Зɚɳɢɬɚ ɨɬ ɡɚɦɟɪɡɚɧɢɹ

ɍɯɨɞ ɢ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ

ɍɯɨɞ

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ

ɉɨɦɨɳь ɜ ɫɥɭɱɚɟ 
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ

ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɪɚɛɨɬɚɟɬ

ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ, ɞɜɢɝɚɬɟɥь 
ɝɭɞɢɬ
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 ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɧɚɫɬɪɨɣɤɭ ɫɬɪɭɣɧɨɣ ɬɪɭɛ-
ɤɢ.

 ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɫɬɶ ɨɛɴɟɦɚ 
ɩɨɞɚɱɢ ɜɨɞɵ.

 ȼɵɧɶɬɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɥɨɫɤɨɝɭɛɰɟɜ ɫɟ-
ɬɟɜɨɣ ɮɢɥɶɬɪ ɢɡ ɷɥɟɦɟɧɬɚ ɞɥɹ ɜɨɞɨ-
ɫɧɚɛɠɟɧɢɹ ɢ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɟɝɨ ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ 
ɜɨɞɨɣ.

 ɍɞɚɥɟɧɢɟ ɜɨɡɞɭɯɚ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ: ȼɤɥɸ-
ɱɢɬɶ ɚɩɩɚɪɚɬ ɛɟɡ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɧɨɝɨ ɜɵ-
ɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɢ ɩɨɞɨɠɞɚɬɶ 
(ɧɟ ɛɨɥɟɟ 2 ɦɢɧɭɬ), ɩɨɤɚ ɢɡ ɜɵɫɨɤɨɧɚ-
ɩɨɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɧɟ ɧɚɱɧɟɬ ɜɵɯɨɞɢɬɶ 
ɜɨɞɚ ɛɟɡ ɩɭɡɵɪɶɤɨɜ ɜɨɡɞɭɯɚ. ȼɵɤɥɸ-
ɱɢɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɡɚɧɨɜɨ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɶ 
ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɲɥɚɧɝ.

 Ɉɱɢɫɬɢɬɶ ɮɨɪɫɭɧɤɭ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟ-
ɧɢɹ: ɂɝɨɥɤɨɣ ɭɞɚɥɢɬɶ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɟ ɢɡ 
ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ ɮɨɪɫɭɧɤɢ ɢ ɩɪɨɦɵɬɶ ɟɟ 
ɫɩɟɪɟɞɢ ɜɨɞɨɣ.

 ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɨɞɚɜɚɟɦɨɣ 
ɜɨɞɵ.

 ɇɟɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɚɹ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɨɫɬɶ 
ɚɩɩɚɪɚɬɚ ɨɛɭɫɥɨɜɥɟɧɚ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ 
ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɹɦɢ. ɉɪɢ ɫɢɥɶɧɨɣ ɧɟɝɟɪ-
ɦɟɬɢɱɧɨɫɬɢ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɚɜɬɨɪɢɡɨ-
ɜɚɧɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢ-
ɜɚɧɢɹ.

 ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɬɪɭɣɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ ɫ ɪɟ-
ɝɭɥɹɬɨɪɨɦ ɞɚɜɥɟɧɢɹ (Vario Power).
ɉɨɜɟɪɧɭɬɶ ɫɬɪɭɣɧɭɸ ɬɪɭɛɤɭ ɜ ɩɨɥɨ-
ɠɟɧɢɟ „Mix“.

 Ɉɱɢɫɬɢɬɶ ɮɢɥɶɬɪ ɜɨ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɟɦ 
ɲɥɚɧɝɟ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.

 ɉɪɨɜɟɪɢɬɶ ɜɫɚɫɵɜɚɸɳɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ 
ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɧɚ ɩɟɪɟɝɢɛɵ.

ɋɩɟɰɢɚɥɶɧɵɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɪɚɫɲɢ-
ɪɹɸɬ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ. 
Ȼɨɥɟɟ ɞɟɬɚɥɶɧɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɦɨɠɧɨ 
ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɭ ɬɨɪɝɨɜɨɣ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ ɮɢɪɦɵ 
KARCHER.

ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚɩɚ-
ɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ ɮɢɪɦɵ KARCHER. Ɉɩɢɫɚɧɢɟ 
ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɤɨɧɰɟ ɞɚɧ-
ɧɨɣ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ.

ȼ ɤɚɠɞɨɣ ɫɬɪɚɧɟ ɞɟɣɫɬɜɭɸɬ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧ-
ɧɨ ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɵɟ ɭɫɥɨɜɢɹ, ɢɡɞɚɧɧɵɟ ɭɩɨɥ-
ɧɨɦɨɱɟɧɧɨɣ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɟɣ ɫɛɵɬɚ ɧɚɲɟɣ 
ɩɪɨɞɭɤɰɢɢ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɪɚɧɟ. ȼɨɡɦɨɠɧɵɟ 
ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɝɚɪɚɧ-
ɬɢɣɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɦɵ ɭɫɬɪɚɧɹɟɦ ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ, 
ɟɫɥɢ ɩɪɢɱɢɧɚ ɡɚɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɜ ɞɟɮɟɤɬɚɯ ɦɚ-
ɬɟɪɢɚɥɨɜ ɢɥɢ ɨɲɢɛɤɚɯ ɩɪɢ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɢ. 
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ ɩɪɟɬɟɧɡɢɣ ɜ ɬɟɱɟ-
ɧɢɟ ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɨɝɨ ɫɪɨɤɚ ɩɪɨɫɶɛɚ ɨɛɪɚ-
ɳɚɬɶɫɹ, ɢɦɟɹ ɩɪɢ ɫɟɛɟ ɱɟɤ ɨ ɩɨɤɭɩɤɟ, ɜ 
ɬɨɪɝɨɜɭɸ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɸ, ɩɪɨɞɚɜɲɭɸ ɜɚɦ 
ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɭɸ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧ-
ɧɭɸ ɫɥɭɠɛɭ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

ɚɞɪɟɫɚ ɜɵ ɫɦɨɠɟɬɟ ɧɚɣɬɢ ɧɚ ɜɟɛ-ɫɬɪɚɧɢɰɟ:
www.kaercher.com/dealersearch

Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɜ ɩɪɢɛɨɪɟ ɧɟ 
ɭɜɟɥɢɱɢɜɚɟɬɫɹ

ɋɢɥьɧɵɟ ɩɟɪɟɩɚɞɵ ɞɚɜɥɟɧɢɹ

ɉɪɢɛɨɪ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɟɧ

Чɢɫɬɹɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɧɟ 
ɜɫɚɫɵɜɚɟɬɫɹ

ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɢ 
ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɞɟɬɚɥɢ

ɋɩɟɰɢɚɥьɧɵɟ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ

Зɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ

Ƚɚɪɚɧɬɢɹ

Дата выпуска отображается на

заводской табличке в

закодированном виде.
При этом отдельные цифры имеют
следующее значение:

Пример
год выпуска
столетие выпуска
десятилетие выпуска
вторая цифра месяца выпуска
первая цифра месяца выпуска

:

: 30190
3
0
1
9
0

Таким образом, в данном примере
код 30190 означает дату выпуска
09 /(2)013.
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ɇɚɫɬɨɹɳɢɦ ɦɵ ɡɚɹɜɥɹɟɦ, ɱɬɨ ɧɢɠɟɭɤɚ-
ɡɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɩɨ ɫɜɨɟɣ ɤɨɧɰɟɩɰɢɢ ɢ ɤɨɧ-
ɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɧɨɦ ɢ 
ɞɨɩɭɳɟɧɧɨɦ ɧɚɦɢ ɤ ɩɪɨɞɚɠɟ ɢɫɩɨɥɧɟɧɢɢ 
ɨɬɜɟɱɚɟɬ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦ ɨɫɧɨɜɧɵɦ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ ɩɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɢ ɡɞɨɪɨ-
ɜɶɸ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɦ ȿɋ. ɉɪɢ ɜɧɟɫɟ-
ɧɢɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ, ɧɟ ɫɨɝɥɚɫɨɜɚɧɧɵɯ ɫ ɧɚɦɢ, 
ɞɚɧɧɨɟ ɡɚɹɜɥɟɧɢɟ ɬɟɪɹɟɬ ɫɜɨɸ ɫɢɥɭ.

ɇɢɠɟɩɨɞɩɢɫɚɜɲɢɟɫɹ ɥɢɰɚ ɞɟɣɫɬɜɭɸɬ ɩɨ 
ɩɨɪɭɱɟɧɢɸ ɢ ɩɨ ɞɨɜɟɪɟɧɧɨɫɬɢ ɪɭɤɨɜɨɞ-
ɫɬɜɚ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹ.

ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɣ ɩɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɢ:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ɍɟɥ.: +49 7195 14-0
Ɏɚɤɫ: +49 7195 14-2212

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ
Эɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɩɚɪɚɦɟɬɪɵ
ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ 230

1~50
V
Hz

ɉɨɬɪɟɛɥɹɟɦɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ 1,8 kW

ɋɬɟɩɟɧɶ ɡɚɳɢɬɵ IP X5

Кɥɚɫɫ ɡɚɳɢɬɵ I

ɋɟɬɟɜɨɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ 
(ɢɧɟɪɬɧɵɣ)

10 Ⱥ

ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ ɜɨɞɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ
Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɧɚɩɨɪɚ (ɦɚɤɫ.) 0,8 Ɇɉɚ
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɨɞɚɜɚɟɦɨɣ 
ɜɨɞɵ (ɦɚɤɫ.)

40 °C

Кɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɨɞɚɜɚɟɦɨɣ 
ɜɨɞɵ (ɦɢɧ.)

9 ɥ/ɦɢɧ.

Ɇɚɤɫ. ɜɵɫɨɬɚ ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɹ 0,5 ɦ
Ⱦɚɧɧɵɟ ɨ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥьɧɨɫɬɢ
Ɋɚɛɨɱɟɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ 11 Ɇɉɚ
Ɇɚɤɫ. ɞɨɩɭɫɬɢɦɨɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ 13 Ɇɉɚ
ɉɨɞɚɱɚ, ɜɨɞɚ 6,3 ɥ/ɦɢɧ.

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɩɨɞɚɱɚ 7,0 ɥ/ɦɢɧ.

ɉɨɞɚɱɚ, ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟɞɫɬɜɨ 0,3 ɥ/ɦɢɧ.

ɋɢɥɚ ɨɬɞɚɱɢ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɢɫɬɨ-
ɥɟɬɚ-ɪɚɫɩɵɥɢɬɟɥɹ

16 ɇ

Ɋɚɡɦɟɪɵ ɢ ɦɚɫɫɵ
Ⱦɥɢɧɚ 516 ɦɦ
ɒɢɪɢɧɚ 295 ɦɦ
ɜɵɫɨɬɚ 282 ɦɦ
ȼɟɫ, ɜ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɢ ɤ ɷɤɫɩɥɭɚ-
ɬɚɰɢɢ ɢ ɫ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɹ-
ɦɢ

12,2 ɤɝ

Зɧɚɱɟɧɢɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨ 
ɫɬɚɧɞɚɪɬɭ EN 60335-2-79

Ɂɧɚɱɟɧɢɟ ɜɢɛɪɚɰɢɢ ɪɭɤɚ-
ɩɥɟɱɨ
Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ K

<2,5
0,3

ɦ/ɫ2

ɦ/ɫ2

ɍɪɨɜɟɧɶ ɲɭɦɚ ɞɛɚ

Ɉɩɚɫɧɨɫɬɶ KpA

75
3
ɞȻ(Ⱥ)
ɞȻ(Ⱥ)

ɍɪɨɜɟɧɶ ɦɨɳɧɨɫɬɢ ɲɭɦɚ LWA 
+ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ KWA

91 ɞȻ(Ⱥ)

ɋɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ ɩɪɚɜɨ ɧɚ ɜɧɟɫɟɧɢɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ.

Зɚɹɜɥɟɧɢɟ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ȿɋ

ɉɪɨɞɭɤɬ ɜɵɫɨɤɨɧɚɩɨɪɧɵɣ ɦɨɸɳɢɣ 
ɩɪɢɛɨɪ

Ɍɢɩ: 1.637-xxx
Ɉɫɧɨɜɧɵɟ ɞɢɪɟɤɬɢɜɵ ȿɋ
2000/14/ȿɋ
2004/108/EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/ȿU
ɉɪɢɦɟɧɟɧɧɵɟ ɝɚɪɦɨɧɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɟ 
ɧɨɪɦɵ
EN 50581
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–79
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
ɉɪɢɦɟɧɟɧɧɵɣ ɩɨɪɹɞɨɤ ɨɰɟɧɤɢ ɫɨɨɬɜɟɬ-
ɫɬɜɢɹ
2000/14/ȿɋ: ɉɪɢɥɨɠɟɧɢɟ V
ɍɪɨɜɟɧь ɦɨɳɧɨɫɬɢ ɡɜɭɤɚ dB(A)
ɂɡɦɟɪɟɧɨ: 87
Ƚɚɪɚɧɬɢɪɨɜɚɧɨ: 91

Winnenden, 2014/02/01

CEO Head of Approbation
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Шɚɧɨɜɧɢɣ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɭ!
ɉɟɪɟɞ ɩɟɪɲɢɦ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹɦ 
ɜɚɲɨɝɨ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ 

ɰɸ ɨɪɢɝɿɧɚɥɶɧɭ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɸ ɡ 
ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ, ɩɿɫɥɹ ɰɶɨɝɨ ɞɿɣɬɟ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɧɟʀ ɬɚ ɡɛɟɪɟɠɿɬɶ ʀʀ ɞɥɹ 
ɩɨɞɚɥɶɲɨɝɨ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ ɚɛɨ ɞɥɹ 
ɧɚɫɬɭɩɧɨɝɨ ɜɥɚɫɧɢɤɚ.

Кɨɦɩɥɟɤɬɚɰɿɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɡɚɡɧɚɱɟɧɚ ɧɚ 
ɭɩɚɤɨɜɰɿ. ɉɪɢ ɪɨɡɩɚɤɭɜɚɧɧɿ ɩɪɢɫɬɪɨɸ 
ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɿɸ.
ɍ ɪɚɡɿ ɧɟɫɬɚɱɿ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨɝɨ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ 
ɚɛɨ ɭɲɤɨɞɠɟɧɶ, ɨɬɪɢɦɚɧɢɯ ɩɿɞ ɱɚɫ 
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ, ɫɥɿɞ ɩɨɜɿɞɨɦɬɟ ɩɪɨ ɰɟ 
ɜ ɬɨɪɝɨɜɟɥɶɧɭ ɨɪɝɚɧɿɡɚɰɿɸ, ɹɤɚ ɩɪɨɞɚɥɚ 
ɚɩɚɪɚɬ.

ɐɟɣ ɨɱɢɳɭɜɚɱ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ 
ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɬɿɥɶɤɢ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɜ 
ɞɨɦɚɲɧɶɨɦɭ ɝɨɫɩɨɞɚɪɫɬɜɿ.
– ɞɥɹ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɦɚɲɢɧ, ɚɜɬɨɦɨɛɿɥɿɜ, 

ɛɭɞɿɜɟɥɶ, ɿɧɫɬɪɭɦɟɧɬɿɜ, ɮɚɫɚɞɿɜ, 
ɬɟɪɚɫ, ɩɪɢɫɚɞɢɛɧɢɯ ɩɪɢɥɚɞɿɜ ɬɚ ɿɧ. 

ɫɬɪɭɦɟɧɟɦ ɜɨɞɢ ɩɿɞ ɬɢɫɤɨɦ (ɩɪɢ 
ɧɟɨɛɯɿɞɧɨɫɬɿ, ɡ ɞɨɞɚɜɚɧɧɹɦ ɡɚɫɨɛɿɜ 
ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ).

– ɉɪɢ ɰɶɨɦɭ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɸ ɩɿɞɥɹɝɚɸɬɶ 
ɞɨɩɨɦɿɠɧɟ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ, ɡɚɩɱɚɫɬɢɧɢ 
ɬɚ ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ, ɞɨɡɜɨɥɟɧɿ 
ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɮɿɪɦɨɸ 
KÄRCHER. Ȼɭɞɶ ɥɚɫɤɚ, ɫɥɿɞɭɣɬɟ 
ɜɤɚɡɿɜɤɚɦ ɞɨ ɡɚɫɨɛɿɜ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ.

Ɇɚɬɟɪɿɚɥɢ ɭɩɚɤɨɜɤɢ ɩɿɞɞɚɸɬɶɫɹ 
ɩɟɪɟɪɨɛɰɿ ɞɥɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. Ȼɭɞɶ ɥɚɫɤɚ, ɧɟ 
ɜɢɤɢɞɚɣɬɟ ɩɚɤɭɜɚɥɶɧɿ ɦɚɬɟɪɿɚɥɢ 
ɪɚɡɨɦ ɿɡ ɞɨɦɚɲɧɿɦ ɫɦɿɬɬɹɦ, 
ɜɿɞɞɚɣɬɟ ʀɯ ɞɥɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ.
ɋɬɚɪɿ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɦɿɫɬɹɬɶ ɰɿɧɧɿ 
ɦɚɬɟɪɿɚɥɢ, ɳɨ ɦɨɠɭɬɶ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢɫɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨ. 
Ɍɨɦɭ, ɛɭɞɶ ɥɚɫɤɚ, ɭɬɢɥɿɡɭɣɬɟ ɫɬɚɪɿ 
ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ 
ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɫɢɫɬɟɦ ɡɛɨɪɭ ɫɦɿɬɬɹ.
Ɂɚɛɿɪ ɜɨɞɢ ɿɡ ɫɭɫɩɿɥɶɧɢɯ ɜɨɞɨɣɦ ɭ 
ɞɟɹɤɢɯ ɤɪɚʀɧɚɯ ɡɚɛɨɪɨɧɟɧɢɣ.
ɉɪɨɜɨɞɢɬɢ ɪɨɛɨɬɢ ɿɡ 
ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹɦ ɡɚɫɨɛɭ ɞɥɹ 
ɱɢɳɟɧɧɹ ɞɨɡɜɨɥɹєɬɶɫɹ ɬɿɥɶɤɢ ɧɚ 
ɜɨɞɨɧɟɩɪɨɧɢɤɧɢɯ ɪɨɛɨɱɢɯ 
ɩɨɜɟɪɯɧɹɯ ɡ ɩɿɞ'єɞɧɭɜɚɧɧɹɦ ɞɨ 
ɩɨɛɭɬɨɜɨʀ ɤɚɧɚɥɿɡɚɰɿʀ. ɇɟ 
ɞɨɩɭɫɤɚɬɢ ɩɪɨɧɢɤɧɟɧɧɹ ɡɚɫɨɛɭ ɞɥɹ 
ɱɢɳɟɧɧɹ ɞɨ ɜɨɞɨɣɦɢɳ ɚɛɨ ґɪɭɧɬɭ.
Ɋɨɛɨɬɢ ɡ ɨɱɢɳɟɧɧɹ, ɜ ɯɨɞɿ ɹɤɢɯ 
ɡ'ɹɜɥɹɸɬɶɫɹ ɫɬɿɱɧɿ ɜɨɞɢ ɡ ɜɦɿɫɬɨɦ 
ɦɚɫɬɢɥɚ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɦɢɬɬɹ 
ɦɨɬɨɪɿɜ, ɞɧɢɳɚ ɚɜɬɨɦɨɛɿɥɹ), ɫɥɿɞ 
ɜɢɤɨɧɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɜ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ 
ɦɿɫɰɹɯ ɞɥɹ ɦɢɬɬɹ ɡ ɦɚɫɬɢɥɶɧɢɦ 
ɫɟɩɚɪɚɬɨɪɨɦ.

Іɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɿɡ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɿɜ (REACH)
Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɿ ɜɿɞɨɦɨɫɬɿ ɩɪɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ 
ɧɚɜɟɞɟɧɿ ɧɚ ɜɟɛ-ɜɭɡɥɿ ɡɚ ɚɞɪɟɫɨɸ: 
www.kaercher.com/REACH
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� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

Вɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɧɟɛɟɡɩɟɤɢ, ɹɤɚ 
ɛɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧьɨ ɡɚɝɪɨɠɭє ɬɚ 
ɩɪɢɡɜɨɞɢɬь ɞɨ ɬɹɠɤɢɯ ɬɪɚɜɦ ɱɢ 
ɫɦɟɪɬɿ.
� ɉɨɩɟɪɟɞɠɟɧɧя
Вɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɨ ɦɨɠɥɢɜɨʀ 
ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɨʀ ɫɢɬɭɚɰɿʀ, ɳɨ ɦɨɠɟ 
ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɬɹɠɤɢɯ ɬɪɚɜɦ ɱɢ ɫɦɟɪɬɿ.
� Уɜаɝа!

Вɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɨ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɨʀ 
ɫɢɬɭɚɰɿʀ, ɹɤɚ ɦɨɠɟ ɫɩɪɢɱɢɧɢɬɢ 
ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɥɟɝɤɢɯ ɬɪɚɜɦ.
Уɜаɝа
Вɤɚɡɿɜɤɚ ɳɨɞɨ ɦɨɠɥɢɜɨʀ ɩɨɬɟɧɰɿɣɧɨ 
ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɿɣ ɫɢɬɭɚɰɿʀ, ɳɨ ɦɨɠɟ 
ɫɩɪɢɱɢɧɢɬɢ ɦɚɬɟɪɿɚɥьɧɿ ɡɛɢɬɤɢ.

ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɦɨɠɧɚ 
ɩɿɞɤɥɸɱɚɬɢ ɛɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧьɨ ɞɨ 
ɬɪɭɛɨɩɪɨɜɨɞɭ ɡ ɩɢɬɧɨɸ 
ɜɨɞɨɸ.

1 ɇɟɛɟɡɩɟɤɚ ɭɲɤɨɞɠɟɧɧɹ! 
ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɞɨɡɜɨɥɹєɬьɫɹ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥьɤɢ 
ɭ ɥɟɠɚɱɨɦɭ 
(ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥьɧɨɦɭ) 
ɩɨɥɨɠɟɧɧɿ.

2 ɇɟ ɫɤɟɪɨɜɭɜɚɬɢ ɫɬɪɭɦɿɧь ɜɨɞɢ ɧɚ 
ɥɸɞɟɣ, ɬɜɚɪɢɧ, ɭɜɿɦɤɧɟɧɟ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɟ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɱɢ ɧɚ ɫɚɦ 
ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɢɣ ɦɢɣɧɢɣ ɚɩɚɪɚɬ.

3 ɋɥɿɞ ɡɚɯɢɳɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɜɿɞ ɦɨɪɨɡɭ.

� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

 ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫь ɦɟɪɟɠɧɨɝɨ 
ɲɬɟɤɟɪɭ ɬɚ ɪɨɡɟɬɤɢ ɜɨɥɨɝɢɦɢ 
ɪɭɤɚɦɢ.

 ɉɟɪɟɞ ɩɨɱɚɬɤɨɦ ɪɨɛɨɬɢ ɡ 
ɚɩɚɪɚɬɨɦ ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ 
ɤɚɛɟɥь ɬɚ ɲɬɟɩɫɟɥьɧɭ ɜɢɥɤɭ ɧɚ 

ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ. ɍɲɤɨɞɠɟɧɢɣ ɤɚɛɟɥь 
ɦɟɪɟɠɧɨɝɨ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɩɨɜɢɧɟɧ ɛɭɬɢ 
ɧɟɝɚɣɧɨ ɡɚɦɿɧɟɧɢɣ ɭɩɨɜɧɨɜɚɠɟɧɨɸ 
ɫɥɭɠɛɨɸ ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ/
ɮɚɯɿɜɰɟɦ-ɟɥɟɤɬɪɢɤɨɦ. ɇɟ 
ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɬɢɫь ɩɪɢɫɬɪɨєɦ ɡ 
ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɦ ɩɪɨɜɨɞɨɦ ɞɥɹ 
ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɧɹ ɞɨ ɦɟɪɟɠɿ.

 Вɫɿ ɱɚɫɬɢɧɢ, ɳɨ ɩɪɨɜɨɞɹɬь ɫɬɪɭɦ ɭ 
ɪɨɛɨɱɿɣ ɡɨɧɿ, ɩɨɜɢɧɧɿ ɛɭɬɢ ɡɚɯɢɳɟɧɿ 
ɜɿɞ ɩɨɬɪɚɩɥɹɧɧɹ ɤɪɚɩɟɥь ɜɨɞɢ.

 Шɬɟɩɫɟɥьɧɚ ɜɢɥɤɚ ɬɚ 
ɡ'єɞɧɭɜɚɥьɧɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬ 
ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɚ ɩɨɜɢɧɧɿ ɛɭɬɢ 
ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɿ ɬɚ ɧɟ ɩɟɪɟɛɭɜɚɬɢ ɭ 
ɜɨɞɿ. З'ɟɞɧɚɥьɧɢɣ ɟɥɟɦɟɧɬ ɧɚɞɚɥɿ ɧɟ 
ɩɨɜɢɧɟɧ ɫɬɨɫɭɜɚɬɢɫɹ ɩɿɞɥɨɝɢ. 
Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭєɬьɫɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ 
ɤɚɛɟɥьɧɿ ɛɚɪɚɛɚɧɢ, ɹɤɿ 
ɡɚɛɟɡɩɟɱɭɸɬь ɪɨɡɦɿɳɟɧɧɹ ɪɨɡɟɬɨɤ 
ɧɟ ɦɟɧɲɟ, ɧɿɠ ɜ 60 ɦɦ ɜɿɞ ɩɿɞɥɨɝɢ.

 ɋɥɿɞɤɭɣɬɟ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ ɦɟɪɟɠɧɿ 
ɤɚɛɟɥɿ ɚɛɨ ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɿ ɧɟ ɦɨɠɧɚ 
ɛɭɥɨ ɩɨɲɤɨɞɢɬɢ ɧɚɫɬɭɩɢɜɲɢ ɧɚ 
ɧɢɯ, ɭ ɪɟɡɭɥьɬɚɬɿ ɩɟɪɟɝɢɧɚɧɧɹ, 
ɪɨɡɿɪɜɚɧɧɹ ɚɛɨ ɩɨɞɿɛɧɨɝɨ 
ɭɲɤɨɞɠɟɧɧɹ. Зɚɯɢɳɚɣɬɟ ɦɟɪɟɠɟɧɢɣ 
ɤɚɛɟɥь ɜɿɞ ɠɚɪɢ, ɦɚɫɥɚ ɬɚ ɝɨɫɬɪɢɯ 
ɩɨɜɟɪɯɨɧь.

� ɉɨɩɟɪɟɞɠɟɧɧя
 ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɫɥɿɞ ɜɦɢɤɚɬɢ ɥɢɲɟ ɞɨ 

ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ. ɇɚɩɪɭɝɚ ɩɨɜɢɧɧɚ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɬɢ ɜɤɚɡɚɧɢɦ ɧɚ ɮɿɪɦɨɜɿɣ 
ɬɚɛɥɢɱɰɿ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɞɚɧɢɦ ɳɨɞɨ 
ɧɚɩɪɭɝɢ.

 ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ ɩɿɞ’єɞɧɚɧɢɣ 
ɥɢɲɟ ɞɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨʀ ɦɟɪɟɠɿ, ɳɨ ɩɨ-
ɜɢɧɧɚ ɛɭɬɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨ-
ɦɨɧɬɟɪɨɦ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɭ 
Ɇɿɠɧɚɪɨɞɧɨʀ ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɿɱɧɨʀ ɤɨ-
ɦɿɫɿʀ (ɆȿК) IEC 60364.

 ɇɟɩɪɢɞɚɬɧɿ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɿ ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɿ 
ɦɨɠɭɬь ɛɭɬɢ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɦɢ. ɇɚ ɜɿɞ-
ɤɪɢɬɨɦɭ ɩɨɜɿɬɪɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ 
ɬɿɥьɤɢ ɩɪɢɞɚɬɧɢɣ ɞɥɹ ɰьɨɝɨ ɟɥɟɤ-
ɬɪɢɱɧɢɣ ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱ ɡ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɦ 
ɦɚɪɤɭɜɚɧɧɹɦ ɬɚ ɞɨɫɬɚɬɧɿɦ ɞɿɚɦɟ-
ɬɪɨɦ ɤɚɛɟɥɸ: 1 - 10 m: 1,5 ɦɦ2, 
10 - 30 ɦ: 2,5 ɦɦ2

Ȼɟɡɩɟɤɚ

Зɧɚɱɟɧɧɹ ɜɤɚɡɿɜɨɤ

ɋɢɦɜɨɥɢ ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨʀ

ȿɥɟɤɬɪɢɱɧɿ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ
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 ɉɨɞɨɜɠɭɜɚɱ ɩɨɜɢɧɟɧ ɡɚɜɠɞɢ ɛɭɬɢ 
ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɪɨɡɤɪɭɱɟɧɢɦ ɡ ɤɚɛɟɥьɧɨɝɨ 
ɛɚɪɚɛɚɧɭ.

 З ɦɿɪɤɭɜɚɧь ɛɟɡɩɟɤɢ ɪɚɞɢɦɨ 
ɩɿɞɤɥɸɱɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɱɟɪɟɡ 
ɚɜɬɨɦɚɬ ɡɚɯɢɫɬɭ ɜɿɞ ɫɬɪɭɦɭ 
ɜɢɬɿɤɚɧɧɹ (ɦɚɤɫ. 30 ɦА).

� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

 ɉɟɪɟɞ ɤɨɠɧɢɦ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ 
ɩɟɪɟɜɿɪɹɬɢ ɧɚ ɧɚɹɜɧɿɫɬь 
ɩɨɲɤɨɞɠɟɧь ɬɚɤɿ ɜɚɠɥɢɜɿ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ, ɹɤ ɲɥɚɧɝ ɜɢɫɨɤɨɝɨ 
ɬɢɫɤɭ, ɩɿɫɬɨɥɟɬ-ɪɨɡɛɪɢɡɤɭɜɚɱ ɬɚ 
ɡɚɩɨɛɿɠɧɿ ɩɪɢɫɬɪɨʀ. ɉɨɲɤɨɞɠɟɧɿ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɫɥɿɞ ɧɟɝɚɣɧɨ ɡɚɦɿɧɢɬɢ. 
ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɬɢɫь ɩɪɢɫɬɪɨєɦ ɡ 
ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɦɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɦɢ.

 Ɍɚɤɨɠ ɧɟ ɞɨɡɜɨɥɹєɬьɫɹ 
ɫɤɟɪɨɜɭɜɚɬɢ ɫɬɪɭɦɿɧь ɜɨɞɢ, ɳɨ 
ɩɟɪɟɛɭɜɚє ɩɿɞ ɜɢɫɨɤɢɦ ɬɢɫɤɨɦ, ɧɚ 
ɿɧɲɢɯ ɥɸɞɟɣ ɱɢ ɧɚ ɫɟɛɟ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ 
ɜɡɭɬɬɹ ɱɢ ɨɞɹɝɭ.

 ɇɟ ɦɢɬɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɳɨ ɦɿɫɬɹɬь 
ɲɤɿɞɥɢɜɿ ɞɥɹ ɡɞɨɪɨɜ’ɹ ɪɟɱɨɜɢɧɢ 
(ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɚɡɛɟɫɬ).

 ɋɬɪɭɦɟɧɟɦ ɩɿɞ ɬɢɫɤɨɦ ɦɨɠɭɬь 
ɛɭɞɢ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɿ ɚɛɨ ɥɨɩɧɭɬɢ 
ɤɨɥɟɫɚ ɚɜɬɨɦɨɛɿɥɿɜ. ɉɟɪɲɨɸ 
ɨɡɧɚɤɨɸ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ є ɡɦɿɧɚ 
ɤɨɥьɨɪɭ ɤɨɥɟɫɚ. ɉɨɲɤɨɞɠɟɧɿ ɤɨɥɟɫɚ 
ɫɬɚɧɨɜɥɹɬь ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ ɞɥɹ ɡɞɨɪɨɜ'ɹ. 
В ɯɨɞɿ ɨɱɢɳɟɧɧɹ ɫɥɿɞ ɡɛɟɪɿɝɚɬɢ 
ɞɢɫɬɚɧɰɿɸ ɳɨɧɚɣɦɟɧɲɟ 30 ɫɦ!

 ɉɚɤɭɜɚɥьɧɭ ɩɥɿɜɤɭ ɬɪɢɦɚɣɬɟ ɩɨɞɚɥɿ 
ɜɿɞ ɞɿɬɟɣ, ɿɫɧɭє ɧɟɛɟɡɩɟɤɚ 
ɡɚɞɭɲɟɧɧɹ!

� ɉɨɩɟɪɟɞɠɟɧɧя
 Зɚɛɨɪɨɧɹєɬьɫɹ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɹ 

ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɞɿɬьɦɢ ɚɛɨ 
ɧɟɤɜɚɥɿɮɿɤɨɜɚɧɢɦɢ ɨɫɨɛɚɦɢ.

 Цɿɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɥɸɞьɦɢ ɡ 
ɨɛɦɟɠɟɧɢɦɢ ɮɿɡɢɱɧɢɦɢ, ɫɟɧɫɨɪɧɢɦɢ 
ɚɛɨ ɪɨɡɭɦɨɜɢɦɢ ɦɨɠɥɢɜɨɫɬɹɦɢ ɚɛɨ 
ɡ ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɸ ɞɨɫɜɿɞɭ ɣ/ɚɛɨ 
ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɸ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɯ ɡɧɚɧь, ɡɚ 
ɜɢɧɹɬɤɨɦ ɜɢɩɚɞɤɿɜ, ɤɨɥɢ ɜɨɧɢ 

ɡɧɚɯɨɞɹɬьɫɹ ɩɿɞ ɧɚɝɥɹɞɨɦ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɥьɧɨʀ ɡɚ ɛɟɡɩɟɤɭ ɨɫɨɛɢ ɚɛɨ 
ɨɬɪɢɦɭɸɬь ɜɿɞ ɧɟʀ ɜɤɚɡɿɜɤɢ ɩɨ 
ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɸ ɩɪɢɫɬɪɨɸ, ɚ ɬɚɤɨɠ 
ɭɫɜɿɞɨɦɥɸɸɬь ɦɨɠɥɢɜɿ ɪɢɡɢɤɢ. 

 ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɞɿɬɹɦ ɝɪɚɬɢ ɡ 
ɩɪɢɫɬɪɨєɦ.

 ɋɬɟɠɢɬɢ ɡɚ ɬɢɦ, ɳɨɛ ɞɿɬɢ ɧɟ ɝɪɚɥɢ 
ɿɡ ɩɪɢɫɬɪɨєɦ.

 Кɨɪɢɫɬɭɜɚɱ ɩɨɜɢɧɟɧ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɫɬɿ ɞɨ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ. Вɿɧ 
ɩɨɜɢɧɟɧ ɜɪɚɯɨɜɭɜɚɬɢ ɭɦɨɜɢ 
ɦɿɫɰɟɜɨɫɬɿ ɬɚ ɡɜɟɪɬɚɬɢ ɭɜɚɝɭ ɧɚ 
ɬɪɟɬɿɯ ɨɫɿɛ ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɡ 
ɩɪɢɫɬɪɨєɦ.

 Шɥɚɧɝɢ, ɚɪɦɚɬɭɪɢ ɬɚ ɡ'єɞɧɚɧɧɹ - 
ɦɚɸɬь ɜɚɠɥɢɜɟ ɡɧɚɱɟɧɧɹ ɞɥɹ 
ɛɟɡɩɟɤɢ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨєɦ. 
Ⱦɨɡɜɨɥɹєɬьɫɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ 
ɲɥɚɧɝɿɜ, ɚɪɦɚɬɭɪ ɬɚ ɡ'єɞɧɚɧь, 
ɞɨɩɭɳɟɧɢɯ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ 
ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ.

 ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ, ɤɨɥɢ 
ɜ ɡɨɧɿ ɞɨɫɹɠɧɨɫɬɿ ɡɧɚɯɨɞɹɬьɫɹ ɿɧɲɿ 
ɥɸɞɢ, ɨɫɨɛɥɢɜɨ, ɹɤɳɨ ɜɨɧɢ ɧɟ 
ɦɚɸɬь ɡɚɯɢɫɧɨɝɨ ɨɞɹɝɭ.

 Цɟɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɛɭɜ ɪɨɡɪɨɛɥɟɧɢɣ ɞɥɹ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɭ ɧьɨɦɭ ɦɢɸɱɢɯ 
ɡɚɫɨɛɿɜ, ɳɨ ɩɨɫɬɚɱɚɸɬьɫɹ ɚɛɨ 
ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɸɬьɫɹ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ. 
Вɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɿɧɲɢɯ ɦɢɸɱɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ 
ɚɛɨ ɯɿɦɿɤɚɬɿɜ ɦɨɠɟ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨ 
ɜɩɥɢɧɭɬɢ ɧɚ ɛɟɡɩɟɤɭ ɩɪɢɫɬɪɨɸ.

� Уɜаɝа!

 ɉɿɞ ɱɚɫ ɬɪɢɜɚɥɢɯ ɩɟɪɟɪɜ ɜ ɪɨɛɨɬɿ 
ɫɥɿɞ ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚ 
ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɝɨɥɨɜɧɨɝɨ ɜɢɦɢɤɚɱɚ / 
ɜɢɦɢɤɚɱɚ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɚɛɨ ɜɿɞ'єɞɧɚɬɢ 
ɣɨɝɨ ɜɿɞ ɟɥɟɤɬɪɨɦɟɪɟɠɿ.

 Ⱦɥɹ ɡɚɩɨɛɿɝɚɧɧɹ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɩɪɢ 
ɨɱɢɳɟɧɧɿ ɫɥɿɞ ɡɛɟɪɿɝɚɬɢ ɜɿɞɫɬɚɧь 
ɳɨɧɚɣɦɟɧɲɟ 30 ɫɦ ɜɿɞ ɥɚɤɨɜɚɧɢɯ 
ɩɨɜɟɪɯɨɧь.

 ɇɟ ɦɨɠɧɚ ɡɚɥɢɲɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɛɟɡ 
ɧɚɝɥɹɞɭ ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ.

 ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɹєɬьɫɹ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɹ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ ɧɢɠɱɟ 
0 °C.

Ȼɟɡɩɟɱɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ
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� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

 ɇɟ ɪɨɡɩɢɥɹɬɢ ɝɨɪɸɱɿ ɪɿɞɢɧɢ.
 Зɚɛɨɪɨɧɹєɬьɫɹ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɧɧɹ 

ɩɪɢɫɬɪɨєɦ ɪɿɞɢɧ, ɳɨ ɦɿɫɬɹɬь 
ɪɨɡɱɢɧɧɢɤɢ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɧɟɪɨɡɛɚɜɥɟɧɢɯ 
ɤɢɫɥɨɬ ɚɛɨ ɪɨɡɱɢɧɧɢɤɿɜ! Ɍɚɤɢɦɢ 
ɪɟɱɨɜɢɧɚɦɢ є, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɛɟɧɡɢɧ, 
ɪɨɡɱɢɧɧɢɤ ɮɚɪɛɢ ɬɚ ɦɚɡɭɬ. Ɍɭɦɚɧ 
ɥɟɝɤɨɡɚɣɦɢɫɬɢɣ, 
ɜɢɛɭɯɨɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɣ ɿ ɨɬɪɭɬɧɢɣ. ɇɟ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɚɰɟɬɨɧ, 
ɧɟɪɨɡɛɚɜɥɟɧɿ ɤɢɫɥɨɬɢ ɬɚ ɪɨɡɱɢɧɧɿ 
ɡɚɫɨɛɿ, ɬɚɤ ɹɤ ɰɿ ɪɟɱɨɜɢɧɢ 
ɜɩɥɢɜɚɸɬь ɧɚ ɦɚɬɟɪɿɚɥɢ,  ɳɨ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɸɬьɫɹ ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨʀ.

 Зɚɛɨɪɨɧɟɧɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ 
ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭ ɜɢɛɭɯɨɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ 
ɡɨɧɚɯ.

 ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɜ 
ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, 
ɛɟɧɡɨɤɨɥɨɧɤɚ) ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ 
ɩɪɢɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫь ɫɩɟɰɿɚɥьɧɢɯ ɩɨɪɚɞ 
ɩɨ ɬɟɯɧɿɰɿ ɛɟɡɩɟɤɢ.

Ɉɞɹɝɚɣɬɟ ɡɚɯɢɫɧɭ ɨɞɟɠɭ ɬɚ ɡɚɯɢɫɧɿ 
ɨɤɭɥɹɪɢ ɞɥɹ ɡɚɯɢɫɬɭ ɜɿɞ ɜɨɞɢ ɬɚ ɛɪɭɞɭ, 
ɳɨ ɜɿɞɛɪɢɡɤɭɸɬьɫɹ.

� Уɜаɝа!

ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɧɚɧɧɹɦ ɛɭɞь-ɹɤɢɯ ɞɿɣ ɡ 
ɩɪɢɫɬɪɨєɦ ɚɛɨ ɛɿɥɹ ɧьɨɝɨ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ 
ɡɚɛɟɡɩɟɱɢɬɢ ɫɬɿɣɤɿɫɬь, ɳɨɛ ɡɚɩɨɛɿɝɬɢ 
ɧɟɳɚɫɧɢɦ ɜɢɩɚɞɤɚɦ ɬɚ ɬɪɚɜɦɭɜɚɧɧɸ ɜ 
ɪɟɡɭɥьɬɚɬɿ ɩɟɪɟɤɢɞɚɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ.
 ɋɬɿɣɤɿɫɬɶ ɩɪɢɥɚɞɭ ɝɚɪɚɧɬɨɜɚɧɚ ɥɢɲɟ 

ɭ ɬɨɦɭ ɜɢɩɚɞɤɭ, ɤɨɥɢ ɣɨɝɨ 
ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ ɧɚ ɪɿɜɧɿɣ ɩɨɜɟɪɯɧɿ.

� Уɜаɝа!

Зɚɯɢɫɧɿ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɫɥɭɝɭɸɬь ɞɥɹ ɡɚɯɢɫɬɭ 
ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɿɜ. Вɢɞɨɡɦɿɧɚ ɡɚɯɢɫɧɢɯ 
ɩɪɢɫɬɪɨʀɜ ɱɢ ɧɟɯɬɭɜɚɧɧɹ ɧɢɦɢ ɧɟ 
ɞɨɩɭɫɤɚєɬьɫɹ.

Ƚɨɥɨɜɧɢɣ ɜɢɦɢɤɚɱ ɡɚɩɨɛɿɝɚє ɫɚɦɨɜɿɥɶɧɿɣ 
ɪɨɛɨɬɿ ɚɩɚɪɚɬɭ.

Ȼɥɨɤɭɜɚɧɧɹ ɛɥɨɤɭє ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ 
ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ ɬɚ ɡɚɯɢɳɚє ɜɿɞ 
ɫɚɦɨɜɿɥɶɧɨɝɨ ɡɚɩɭɫɤɭ ɚɩɚɪɚɬɚ.

ɉɟɪɟɩɭɫɤɧɢɣ ɤɥɚɩɚɧ ɡɚɩɨɛɿɝɚє 
ɩɟɪɟɜɢɳɟɧɧɸ ɩɪɢɩɭɫɬɢɦɨɝɨ ɪɨɛɨɱɨɝɨ 
ɬɢɫɤɭ.
əɤɳɨ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ ɜɿɞɩɭɫɤɚєɬɶɫɹ, 
ɦɚɧɨɦɟɬɪɢɱɧɢɣ ɜɢɦɢɤɚɱ ɜɿɞɤɥɸɱɚє 
ɧɚɫɨɫ, ɩɨɞɚɱɚ ɫɬɪɭɦɟɧɹ ɜɨɞɢ ɩɿɞ 
ɜɢɫɨɤɢɦ ɬɢɫɤɨɦ ɩɪɢɩɢɧɹєɬɶɫɹ. ɉɪɢ 
ɧɚɬɢɫɤɚɧɧɿ ɧɚ ɜɚɠɿɥɶ ɧɚɫɨɫ ɡɧɨɜɭ 
ɜɤɥɸɱɚєɬɶɫɹ.

Іɧɲɿ ɧɟɛɟɡɩɟɤɢ

Іɧɞɢɜɿɞɭɚɥьɧɟ ɡɚɯɢɫɧɟ 
ɫɩɨɪɹɞɠɟɧɧɹ

Кɨɟɮɿɰɿєɧɬ ɫɬɿɣɤɨɫɬɿ

Зɚɯɢɫɧɿ ɡɚɫɨɛɢ

ȼɢɦɢɤɚɱ ɩɪɢɫɬɪɨɸ

Ȼɥɨɤɭɜɚɧɧɹ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ

ɉɪɨɩɭɫɤɧɢɣ ɤɥɚɩɚɧ ɡ ɩɧɟɜɦɚɬɢɱɧɢɦ 
ɜɢɦɢɤɚɱɟɦ
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Зɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɞɢɜ. ɧɚ 
ɪɨɡɜɨɪɨɬɿ!
1 Ɇɿɫɰɟ ɞɥɹ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹ ɚɤɫɟɫɭɚɪɿɜ
2 Ɋɭɱɤɚ ɞɥɹ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ, 

ɜɢɬɹɝɭєɬɶɫɹ
3 ɒɜɢɞɤɨɪɨɡɧɿɦɧє ɡ'єɞɧɚɧɧɹ ɞɥɹ 

ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɧɹ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ
4 Ƚɨɥɨɜɧɢɣ ɜɢɦɢɤɚɱ „0/OFF“ / „I/ON“ (0/

ȼɂɆК. / I/ɍȼІɆК.)
5 Ɇɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɡɿ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɨɸ 

ɜɢɥɤɨɸ
6 Ɋɭɱɤɚ
7 Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɧɟ ɤɨɥɟɫɨ
8 ɉɿɞɜɟɞɟɧɧɹ ɜɨɞɢ ɡɿ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɢɦ 

ɫɿɬɱɚɫɬɢɦ ɮɿɥɶɬɪɨɦ
9 ɑɚɫɬɢɧɚ ɡ’єɞɧɚɧɧɹ ɞɥɹ ɩɿɞɜɟɞɟɧɧɹ 

ɜɨɞɢ
10 ȼɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ ɦɢɣɧɨɝɨ 

ɡɚɫɨɛɭ (ɡ ɮɿɥɶɬɪɨɦ)
11 Ɋɭɱɧɢɣ ɩɿɫɬɨɥɟɬ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱ
12 Ȼɥɨɤɭɜɚɧɧɹ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-

ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ
13 Ɋɭɤɚɜ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ
14 Кɧɨɩɤɚ ɞɥɹ ɜɿɞ'єɞɧɚɧɧɹ ɲɥɚɧɝɭ 

ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɜɿɞ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ

15 ɋɬɪɭɦɟɧɟɜɚ ɬɪɭɛɤɚ ɡ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹɦ 
ɬɢɫɤɭ (Vario Power)
Ⱦɥɹ ɲɢɪɨɤɨɝɨ ɫɩɟɤɬɪɭ ɡɚɞɚɱ ɡ ɱɢɳɟɧ-
ɧɹ. Ɋɨɛɨɱɢɣ ɬɢɫɤ ɩɥɚɜɧɨ ɪɟɝɭɥɸєɬɶɫɹ 
ɦɿɠ „Min“ ɬɚ Max“. ȼ ɩɨɥɨɠɟɧɧɿ „Mix“ 
ɦɨɠɥɢɜɨ ɞɨɞɚɜɚɬɢ ɦɢɣɧɿ ɡɚɫɨɛɢ.
Ⱦɥɹ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹ ɪɨɛɨɱɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɫɥɿɞ 
ɜɿɞɩɭɫɬɢɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ ɣ ɩɨɜɟɪɧɭɬɢ ɫɬɪɭɦɢɧɧɭ 
ɬɪɭɛɤɭ ɜ ɛɚɠɚɧɟ ɩɨɥɨɠɟɧɧɹ.

16 ɋɬɭɦɟɧɟɜɚ ɬɪɭɛɤɚ ɡ ɮɪɟɡɨɸ
Ⱦɥɹ ɫɬɿɣɤɢɯ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɶ

17 ɓɿɬɤɚ ɞɥɹ ɦɢɬɬɹ
ɉɪɢɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɦɢɣɧɢɦ 
ɡɚɫɨɛɨɦ.
Ɉɫɨɛɥɢɜɨ ɩɿɞɯɨɞɢɬɶ ɞɥɹ ɦɢɬɬɹ 
ɚɜɬɨɦɨɛɿɥɿɜ.

18 ɇɚɫɚɞɤɚ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɩɿɧɨɸ ɡ ɛɚɤɨɦ 
ɞɥɹ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ
Ɇɢɣɧɢɣ ɡɚɫɿɛ ɜɫɦɨɤɬɭєɬɶɫɹ ɡ ɛɚɤɚ ɿ 
ɭɬɜɨɪɸє ɟɮɟɤɬɢɜɧɭ ɦɢɣɧɭ ɩɿɧɭ.

19 Ultra Foam Cleaner TM 615
Reiniger "Ultra Foam Cleaner TM 615" 
nur über Schaumdüse ausbringen.
———————————————––––

ɧɟ ɜɯɨɞɢɬь ɞɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ 
ɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ

20 ɒɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɿ ɜɨɞɢ
ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɚɪɦɨɜɚɧɢɣ ɲɥɚɧɝ 
ɩɨɞɚɱɿ ɜɨɞɢ ɡɿ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɸ 
ɡ'єɞɧɭɜɚɥɶɧɨɸ ɦɭɮɬɨɸ. Ⱦɿɚɦɟɬɪ: 
ɳɨɧɚɣɦɟɧɲɟ 13 ɦɦ (1/2 ɞɸɣɦɚ); 
ɦɿɧɿɦɚɥɶɧɚ ɞɨɜɠɢɧɚ 7,5 ɦ. 

ɉɟɪɟɞ ɩɨɱɚɬɤɨɦ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɚɩɚɪɚɬɭ 
ɜɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɞɨɞɚɧɿ ɧɟɡɚɤɪɿɩɥɟɧɿ ɱɚɫɬɢɧɢ.
Зɨɛɪɚɠɟɧɧɹ ɞɢɜ. ɧɚ 
ɪɨɡɜɨɪɨɬɿ!
Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 Ɂ'єɞɧɭɜɚɥɶɧɭ ɦɭɮɬɭ ɡ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ 

ɩɿɞ'єɞɧɚɣɬɟ ɞɨ ɟɥɟɦɟɧɬɭ ɚɩɚɪɚɬɚ ɞɥɹ 
ɩɨɞɚɜɚɧɧɹ ɜɨɞɢ.

Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɲɥɚɧɝ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɜ 

ɪɭɱɧɢɣ ɩɿɫɬɨɥɟɬ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱ ɞɨ 
ɤɥɚɰɚɧɧɹ.
ȼɤɚɡɿɜɤɚ: Ⱦɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɶ 
ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ ɪɨɡɦɿɳɟɧɧɹ 
ɡ'єɞɧɭɜɚɥɶɧɨɝɨ ɧɿɩɟɥɸ.

 ɉɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɧɚɞɿɣɧɿɫɬɶ ɤɪɿɩɥɟɧɧɹ, 
ɩɨɬɹɝɧɭɜɲɢ ɡɚ ɲɥɚɧɝ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ.

ɉɨɬɭɠɧɿɫɬɶ ɞɢɜ. ɧɚ Ɂɜɨɞɫɶɤɿɣ ɬɚɛɥɢɱɰɿ/ ɜ 
Ɍɟɯɧɿɱɧɢɯ ɞɚɧɢɯ.
Уɜаɝа
Вɨɞɹɧɿ ɡɚɛɪɭɞɧɟɧɧɹ ɦɨɠɭɬь ɫɩɪɢɱɢɧɢ-
ɬɢ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɧɚɫɨɫɭ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ 
ɬɚ ɩɪɢɥɚɞɞɹ. Ⱦɥɹ ɡɚɯɢɫɬɭ ɪɚɞɢɦɨ ɫɤɨ-
ɪɢɫɬɚɬɢɫь ɜɨɞɹɧɢɦ ɮɿɥьɬɪɨɦ 
KÄRCHER (ɫɩɟɰɿɚɥьɧɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ, ɧɨɦɟɪ 
ɞɥɹ ɡɚɦɨɜɥɟɧɧɹ 4.730-059).

Ɉɩɢɫ ɩɪɢɫɬɪɨɸ

ɉɟɪɟɞ ɩɨɱɚɬɤɨɦ ɪɨɛɨɬɢ

ȼɫɬɚɧɨɜɿɬь ɡɚɩɚɫɧɿ ɱɚɫɬɢɧɢ

ɉɨɞɚɜɚɧɧɹ ɜɨɞɢ
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Ⱦɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ ɩɨɪɚɞ ɩɿɞɩɪɢєɦɫɬɜɚ 
ɜɨɞɨɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ.
� ɉɨɩɟɪɟɞɠɟɧɧя
Вɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ ɞɿɸɱɢɯ ɞɢɪɟɤɬɢɜ 
ɡɚɛɨɪɨɧɹєɬьɫɹ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ 
ɛɟɡ ɫɢɫɬɟɦɧɨɝɨ ɪɨɡɞɿɥɸɜɚɱɚ ɜ ɫɢɫɬɟɦɿ 
ɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ ɩɢɬɧɨʀ ɜɨɞɢ. ɋɥɿɞ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɣ 
ɫɢɫɬɟɦɧɢɣ ɪɨɡɞɿɥɸɜɚɱ ɮɿɪɦɢ 
KÄRCHER ɚɛɨ ɚɥьɬɟɪɧɚɬɢɜɧɢɣ 
ɫɢɫɬɟɦɧɢɣ ɪɨɡɞɿɥɸɜɚɱ, ɡɝɿɞɧɨ EN 12729 
ɬɢɩɭ BA.
Вɨɞɚ, ɳɨ ɩɪɨɣɲɥɚ ɱɟɪɟɡ ɫɢɫɬɟɦɧɢɣ 
ɪɨɡɞɿɥɸɜɚɱ, ɜɜɚɠɚєɬьɫɹ ɧɟɩɪɢɞɚɬɧɨɸ 
ɞɥɹ ɩɢɬɬɹ.
Уɜаɝа
ɋɢɫɬɟɦɧɢɣ ɪɨɡɞɿɥɸɜɚɱ ɡɚɜɠɞɢ ɩɨɜɢɧɟɧ 
ɡɧɚɯɨɞɢɬɢɫɹ ɜ ɫɢɫɬɟɦɿ 
ɜɨɞɨɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ, ɧɟ ɞɨɡɜɨɥɹєɬьɫɹ 
ɩɿɞɤɥɸɱɚɬɢ ɣɨɝɨ ɛɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧьɨ ɞɨ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ.

Ⱦɚɧɢɣ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɢɣ ɦɢɣɧɢɣ ɚɩɚɪɚɬ ɡɿ 
ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɦ ɲɥɚɧɝɨɦ KARCHER ɬɚ 
ɡɜɨɪɨɬɧɢɦ ɤɥɚɩɚɧɨɦ (ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɟ  
ɩɪɢɥɚɞɞɹ, ɧɨɦɟɪ ɡɚɦɨɜɥɟɧɧɹ. 4.440-
238) ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɧɧɹ ɜɨɞɢ 
ɡ ɜɿɞɤɪɢɬɢɯ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪɿɜ, ɩɪɢɦɿɪɨɦ, ɡ 
ɞɿɠɨɤ ɞɥɹ ɞɨɳɨɜɨʀ ɜɨɞɢ ɱɢ ɫɬɚɜɤɿɜ 
(ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɭ ɜɢɫɨɬɭ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɧɧɹ ɞɢɜ. 
ɭ ɪɨɡɞɿɥɿ "Ɍɟɯɧɿɱɧɿ ɞɚɧɿ"). 
 Ɂɚɩɨɜɧɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ 

ɜɨɞɨɸ.
 ɉɪɢɝɜɢɧɬɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ 

ɞɨ ɟɥɟɦɟɧɬɚ ɩɨɞɚɱɿ ɜɨɞɢ ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɨʀ 
ɬɚ ɩɨɦɿɫɬɢɬɢ ɭ ɞɠɟɪɟɥɨ ɜɨɞɢ 
(ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɭ ɞɨɳɨɜɭ ɛɨɱɤɭ).

Уɜаɝа
Ɋɨɛɨɬɚ ɜɫɭɯɭ ɩɪɨɬɹɝɨɦ ɛɿɥьɲɟ 2 
ɯɜɢɥɢɧ ɩɪɢɜɨɞɢɬь ɞɨ ɜɢɯɨɞɭ ɡ ɥɚɞɭ 
ɧɚɫɨɫɚ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ. əɤɳɨ ɩɪɢɫɬɪɿɣ 
ɩɪɨɬɹɝɨɦ 2 ɯɜɢɥɢɧ ɧɟ ɧɚɛɢɪɚє ɬɢɫɤ, ɬɨ 
ɣɨɝɨ ɫɥɿɞ ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɬɚ ɞɿɹɬɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ 
ɜɤɚɡɿɜɤɚɦ, ɹɤɿ ɩɪɢɜɨɞɹɬьɫɹ ɜ ɝɥɚɜɿ 
"Ⱦɨɩɨɦɨɝɚ ɭ ɜɢɩɚɞɤɭ ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ".
Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɭ 

ɲɜɢɞɤɨɪɨɡ'єɦɧє ɡ'єɞɧɚɧɧɹ ɞɨ 
ɤɥɚɰɚɧɧɹ.

 ȼɫɬɚɜɢɬɢ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ ɩɨɞɚɱɿ ɜɨɞɢ ɜ 
ɦɭɮɬɭ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɝɨ ɡ'єɞɧɚɧɧɹ.
ȼɤɚɡɿɜɤɚ: ɒɥɚɧɝ ɩɨɞɚɱɿ ɜɨɞɢ ɧɟ 
ɜɯɨɞɢɬɶ ɞɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ ɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ.

 ɉɿɞ'єɞɧɚɬɢ ɜɨɞɹɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɨ 
ɜɨɞɨɜɨɞɭ.

 ɐɿɥɤɨɦ ɜɿɞɤɪɢɣɬɟ ɜɨɞɨɝɿɧɧɢɣ ɤɪɚɧ.
 ȼɫɬɚɜɬɟ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɲɬɟɤɟɪ ɭ 

ɪɨɡɟɬɤɭ.
 ɍɜɿɦɤɧɿɬɶ ɚɩɚɪɚɬ „I/ON“ (I/ɍȼІɆК.).
Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 Ɋɨɡɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ 

ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ.
 ɉɨɬɹɝɧɭɬɢ ɡɚ ɜɚɠɿɥɶ, ɚɩɚɪɚɬ 

ɭɜɿɦɤɧɟɬɶɫɹ.
Ɂɚɥɢɲɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɭɜɿɦɤɧɟɧɢɦ (ɧɟ 
ɛɿɥɶɲ, ɧɿɠ ɧɚ 2 ɯɜɢɥɢɧɢ), ɩɨɤɢ ɡ 
ɪɭɱɧɨɝɨ ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ ɧɟ ɩɨɱɧɟ 
ɜɢɯɨɞɢɬɢ ɜɨɞɚ ɛɟɡ ɛɭɥɶɛɚɲɨɤ 
ɩɨɜɿɬɪɹ.

 Ɂɜɿɥɶɧɿɬɶ ɜɚɠɿɥɶ ɡ ɪɭɱɧɢɦ 
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɟɦ
ȼɤɚɡɿɜɤɚ: əɤɳɨ ɜɚɠɿɥɶ ɡɧɨɜɭ 
ɡɜɿɥɶɧɢɬɶɫɹ, ɚɩɚɪɚɬ ɡɧɨɜɭ 
ɜɢɦɤɧɟɬɶɫɹ. ȼɢɫɨɤɢɣ ɬɢɫɤ 
ɡɚɥɢɲɚєɬɶɫɹ ɜ ɫɢɫɬɟɦɿ.

Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 Ɂɚɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ 

ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ.

ɉɨɞɚɜɚɧɧɹ ɜɨɞɢ ɡ ɜɨɞɨɝɨɧɭ

ɉɨɞɚɜɚɧɧɹ ɜɨɞɢ ɡ ɜɿɞɤɪɢɬɢɯ 
ɜɨɞɨɣɦɢɳ

ȼɜɟɞɟɧɧɹ ɜ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɸ
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� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

ɋɬɪɭɦɿɧь ɜɨɞɢ, ɳɨ ɜɢɯɨɞɢɬь ɡ 
ɮɨɪɫɭɧɤɢ ɩɿɞ ɜɢɫɨɤɢɦ ɧɚɩɨɪɨɦ, 
ɫɩɪɢɱɢɧɹє ɜɿɞɞɚɱɭ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ. З ɰɿєʀ ɩɪɢɱɢɧɢ ɫɥɿɞ 
ɡɚɣɧɹɬɢ ɫɬɿɣɤɟ ɩɨɥɨɠɟɧɧɹ, ɦɿɰɧɨ 
ɬɪɢɦɚɬɢ ɪɭɱɧɢɣ ɩɿɫɬɨɥɟɬ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱ 
ɡɿ ɫɬɪɭɦɢɧɧɨɸ ɬɪɭɛɤɨɸ.
� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

ɋɬɪɭɦɿɧь ɜɨɞɢ, ɳɨ ɡɧɚɯɨɞɢɬьɫɹ ɩɿɞ 
ɜɢɫɨɤɢɦ ɬɢɫɤɨɦ, ɦɨɠɟ ɫɬɚɧɨɜɢɬɢ 
ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ ɩɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥьɧɨɦɭ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ. Зɚɛɨɪɨɧɹєɬьɫɹ 
ɫɤɟɪɨɜɭɜɚɬɢ ɫɬɪɭɦɿɧь ɜɨɞɢ ɧɚ ɥɸɞɟɣ, 
ɬɜɚɪɢɧ, ɭɜɿɦɤɧɟɧɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɟ 
ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɱɢ ɧɚ ɫɚɦ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɢɣ 
ɦɢɸɱɢɣ ɚɩɚɪɚɬ.
Уɜаɝа
ɇɟɛɟɡɩɟɤа ɭɲɤɨɞɠɟɧɧя! ɉɪɢɫɬɪіɣ 

ɞɨɡɜɨɥяєɬьɫя ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜаɬɢ 

ɬіɥьɤɢ ɭ ɥɟɠаɱɨɦɭ 

(ɝɨɪɢɡɨɧɬаɥьɧɨɦɭ) ɩɨɥɨɠɟɧɧі.
Уɜаɝа
ɇɟ ɱɢɫɬɢɬɢ ɚɜɬɨɦɨɛɿɥьɧɿ ɲɢɧɢ, 
ɥɚɤɨɮɚɪɛɨɜɟ ɩɨɤɪɢɬɬɹ ɚɛɨ ɱɭɬɥɢɜɿ 
ɩɨɜɟɪɯɧɿ (ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɡ ɞɟɪɟɜɢɧɢ) ɿɡ 
ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹɦ ɮɪɟɡɢ ɞɥɹ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ 
ɛɪɭɞɭ. Іɫɧɭє ɡɚɝɪɨɡɚ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ.
Уɜаɝа
Ɋɢɡɢɤ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɥɚɤɨɮɚɪɛɨɜɨɝɨ 
ɩɨɤɪɢɬɬɹ
ɉɟɪɟɞ ɪɨɛɨɬɨɸ ɡ ɦɢɸɱɨɸ ɳɿɬɤɨɸ ɫɥɿɞ 
ɩɟɪɟɤɨɧɚɬɢɫɹ ɜ ɬɨɦɭ, ɳɨ ɜɨɧɚ 
ɨɱɢɳɟɧɚ ɜɿɞ ɛɪɭɞɭ ɚɛɨ ɿɧɲɢɯ ɫɬɨɪɨɧɧɿɯ 
ɱɚɫɬɨɤ.
Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ɇɚɞɿɧɶɬɟ ɧɚ ɪɭɱɧɢɣ ɩɿɫɬɨɥɟɬ-

ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱ ɫɬɪɭɦɢɧɧɭ ɬɪɭɛɤɭ ɬɚ 
ɡɚɮɿɤɫɭɣɬɟ ʀʀ, ɩɨɜɟɪɧɭɜɲɢ ɧɚ 90°.

 Ɋɨɡɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ 
ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ.

 ɉɨɬɹɝɧɭɬɢ ɡɚ ɜɚɠɿɥɶ, ɚɩɚɪɚɬ 
ɭɜɿɦɤɧɟɬɶɫɹ.

ȼɤɚɡɿɜɤɚ: əɤɳɨ ɜɚɠɿɥɶ ɡɧɨɜɭ 
ɡɜɿɥɶɧɢɬɶɫɹ, ɚɩɚɪɚɬ ɡɧɨɜɭ ɜɢɦɤɧɟɬɶɫɹ. 
ȼɢɫɨɤɢɣ ɬɢɫɤ ɡɚɥɢɲɚєɬɶɫɹ ɜ ɫɢɫɬɟɦɿ.

� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

Вɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɧɟɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ 
ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɚɛɨ ɯɿɦɿɤɚɬɿɜ ɦɨɠɟ ɧɟɝɚ-
ɬɢɜɧɨ ɜɩɥɢɧɭɬɢ ɧɚ ɛɟɡɩɟɤɭ ɩɪɢɫɬɪɨɸ.
Ⱦɥɹ ɜɢɤɨɧɭɜɚɧɨɝɨ ɡɚɜɞɚɧɧɹ ɩɨ ɱɢɳɟɧɧɸ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɜɢɤɥɸɱɧɨ ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ ɱɢ-
ɳɟɧɧɹ ɬɚ ɡɚɫɨɛɢ ɩɨ ɞɨɝɥɹɞɭ ɮɿɪɦɢ 
KARCHER, ɨɫɤɿɥьɤɢ ɜɨɧɢ ɪɨɡɪɨɛɥɟɧɿ ɫɩɟ-
ɰɿɚɥьɧɨ ɞɥɹ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɭ ɜɚɲɢɯ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɹɯ. Зɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɿɧɲɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ ɞɥɹ 
ɱɢɳɟɧɧɹ ɬɚ ɡɚɫɨɛɿɜ ɩɨ ɞɨɝɥɹɞɭ ɦɨɠɟ ɩɪɢ-
ɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɪɢɫɤɨɪɟɧɨɝɨ ɡɧɨɫɭ ɬɚ ɜɬɪɚɬɢ 
ɩɪɚɜɚ ɧɚ ɝɚɪɚɧɬɿɣɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ. Ⱦɨ-
ɤɥɚɞɧɭ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɸ ɦɨɠɧɚ ɨɞɟɪɠɚɬɢ ɜ 
ɫɩɟɰɿɚɥɿɡɨɜɚɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ ɬɨɪɝɿɜɥɿ ɚɛɨ ɛɟɡɩɨ-
ɫɟɪɟɞɧьɨ ɜ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɰɬɜɿ KARCHER.
� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

ɇɟɩɪɚɜɢɥьɧɟ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɡɚɫɨɛɿɜ ɞɥɹ 
ɱɢɳɟɧɧɹ ɦɨɠɟ ɫɬɚɬɢ ɩɪɢɱɢɧɨɸ ɫɟɪɣɨɡ-
ɧɢɯ ɬɪɚɜɦ ɚɛɨ ɨɬɪɭєɧь.
ɉɪɢ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɿ ɡɚɫɨɛɿɜ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ 
ɫɥɿɞ ɞɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɹ ɜɢɦɨɝ ɫɟɪɬɢɮɿɤɚ-
ɬɭ ɛɟɡɩɟɤɢ ɜɢɪɨɛɧɢɤɚ, ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɜɤɚɡɿ-
ɜɨɤ ɜɿɞɧɨɫɧɨ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɡɚɫɨɛɿɜ ɿɧ-
ɞɢɜɿɞɭɚɥьɧɨɝɨ ɡɚɯɢɫɬɭ.
Уɜаɝа
ɇɟɛɟɡɩɟɤɚ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ
 Зɚɫɿɛ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ "Ultra Foam 

Cleaner ɌɆ 615" ɧɚɧɨɫɢɬьɫɹ ɬɿɥьɤɢ 
ɱɟɪɟɡ ɮɨɪɫɭɧɤɭ ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɩɿɧɨɸ.

Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ȼɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ ɦɢɣɧɨɝɨ 

ɡɚɫɨɛɭ ɜɢɬɹɝɬɢ ɡ ɤɨɪɩɭɫɭ ɧɚ ɩɨɬɪɿɛɧɭ 
ɞɨɜɠɢɧɭ.

 Ɉɩɭɫɬɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɞɥɹ 
ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɡ 
ɪɨɡɱɢɧɨɦ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ.

 ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɫɬɪɭɦɟɧɟɜɭ ɬɪɭɛɤɭ 
ɡ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹɦ ɬɢɫɤɭ (Vario Power)

 ɉɨɜɟɪɧɭɬɢ ɫɬɪɭɦɢɧɧɭ ɬɪɭɛɤɭ ɜ 
ɩɨɥɨɠɟɧɧɹ „Mix“.
ȼɤɚɡɿɜɤɚ: Ɍɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ, ɩɪɢ 
ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɪɨɡɱɢɧ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ 

ȿɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɹ Ɋɨɛɨɬɚ ɡ ɦɢɣɧɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ
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ɡɦɿɲɭєɬɶɫɹ ɡɿ ɫɬɪɭɦɟɧɟɦ ɜɨɞɢ.
ȼ ɹɤɨɫɬɿ ɨɩɰɿʀ
 Ɂɚɥɢɬɢ ɦɢɣɧɢɣ ɡɚɫɿɛ ɜ ɪɟɡɟɪɜɭɚɪ ɞɥɹ 

ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ (ɞɨɬɪɢɦɭɸɱɢɫɶ 
ɜɤɚɡɿɜɨɤ ɳɨɞɨ ɞɨɡɭɜɚɧɧɹ ɧɚ єɦɧɨɫɬɿ 
ɞɥɹ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ).

 Ɋɨɡɩɢɥɢɬɢ ɧɟɜɟɥɢɤɭ ɤɿɥɶɤɿɫɬɶ ɡɚɫɨɛɭ 
ɞɥɹ ɱɢɳɟɧɧɹ ɧɚ ɫɭɯɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ ɬɚ 
ɡɚɥɢɲɢɬɢ ɞɿɹɬɢ (ɧɟ ɜɢɫɢɯɚɬɢ).

 Ɂɦɢɣɬɟ ɪɨɡɱɢɧɟɧɢɣ ɛɪɭɞ ɫɬɪɭɦɟɧɟɦ 
ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ.

 Ɂɜɿɥɶɧɿɬɶ ɜɚɠɿɥɶ ɡ ɪɭɱɧɢɦ 
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɟɦ

 Ɂɚɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ 
ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ.

 ɉɵɞ ɱɚɫ ɬɪɢɜɚɥɢɯ ɩɟɪɟɪɜ ɭ ɪɨɛɨɬɵ 
(ɩɨɧɚɞ 5 ɯɜɢɥɢɧ) ɚɩɚɪɚɬ ɫɥɿɞ 
ɜɢɦɢɤɚɬɢ „0/OFF“ (0/ȼɂɆК.).

� Уɜаɝа!

Шɥɚɧɝ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɜɿɞ'єɞɧɭɜɚɬɢ ɜɿɞ 
ɪɭɱɧɨɝɨ ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ ɚɛɨ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɬɿɥь-
ɤɢ ɬɨɞɿ, ɤɨɥɢ ɜ ɫɢɫɬɟɦɿ ɜɿɞɫɭɬɧɿɣ ɬɢɫɤ.
Уɜаɝа
ɉɪɢ ɡɧɹɬɬɿ ɠɢɜɢɥьɧɨɝɨ ɚɛɨ 
ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ 
ɦɨɠɟ ɜɢɧɢɤɧɭɬɢ ɜɢɬɿɤ ɝɚɪɹɱɨʀ ɜɨɞɢ ɜ 
ɦɿɫɰɹɯ ɡ'єɞɧɚɧɧɹ.
 ɉɿɫɥɹ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɦɢɣɧɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ: ɋ 

ɦɟɬɨɸ ɩɨɥɨɫɤɚɧɧɹ ɞɚɬɢ ɩɨɩɪɚɰɸɜɚɬɢ 
ɩɪɢɥɚɞɭ ɩɪɨɬɹɝɨɦ ɛɥɢɡɶɤɨ 1 ɯɜɢɥɢɧɢ.

 Ɂɜɿɥɶɧɿɬɶ ɜɚɠɿɥɶ ɡ ɪɭɱɧɢɦ 
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɟɦ

 ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɚɩɚɪɚɬ "0/OFF" (0/ȼɂɆК.).
 Ɂɚɤɪɢɬɢ ɜɨɞɨɩɪɨɜɿɞɧɢɣ ɤɪɚɧ.
 ɇɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɪɭɱɤɭ ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ, 

ɳɨɛ ɡɦɟɧɲɢɬɢ ɬɢɫɤ ɭ ɫɢɫɬɟɦɿ.
 Ɂɚɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ 

ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ.
 ȼɢɬɹɝɧɿɬɶ ɦɟɪɟɠɧɢɣ ɲɬɟɤɟɪ ɡɿ 

ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɨʀ ɪɨɡɟɬɤɢ.
 ȼɿɞɨɤɪɟɦɢɬɢ ɚɩɚɪɚɬ ɜɿɞ 

ɜɨɞɨɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ.

� Уɜаɝа!

Ⱦɥɹ ɡɚɩɨɛɿɝɚɧɧɹ ɧɟɳɚɫɧɢɦ ɜɢɩɚɞɤɚɦ ɬɚ 
ɬɪɚɜɦɭɜɚɧɧɸ ɩɪɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɿ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɫɥɿɞ ɩɪɢɣɧɹɬɢ ɞɨ ɭɜɚɝɢ ɜɚɝɭ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ (ɞɢɜ. ɪɨɡɞɿɥ "Ɍɟɯɧɿɱɧɿ ɞɚɧɿ").

Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ȼɢɫɨɤɨ ɩɿɞɧɹɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɬɚ 

ɩɟɪɟɧɟɫɬɢ.
Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɞɨ ɤɥɚɰɚɧɧɹ ɪɭɤɨɹɬɤɭ ɞɥɹ 

ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ.
 ɉɪɢɥɚɞ ɬɹɝɬɢ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɞɥɹ 

ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ.

 Ɂɚɮɿɤɫɭɜɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɜɿɞ ɡɫɭɧɟɧɧɹ ɬɚ 
ɩɟɪɟɤɢɞɚɧɧɹ.

� Уɜаɝа!

Ⱦɥɹ ɡɚɩɨɛɿɝɚɧɧɹ ɧɟɳɚɫɧɢɦ ɜɢɩɚɞɤɚɦ ɬɚ 
ɬɪɚɜɦɭɜɚɧɧɸ ɩɪɢ ɜɢɛɨɪɿ ɦɿɫɰɹ ɡɛɟɪɿɝɚɧ-
ɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɫɥɿɞ ɩɪɢɣɧɹɬɢ ɞɨ ɭɜɚɝɢ 
ɜɚɝɭ ɩɪɢɫɬɪɨɸ (ɞɢɜ. ɪɨɡɞɿɥ "Ɍɟɯɧɿɱɧɿ 
ɞɚɧɿ").

ɉɟɪɟɞ ɬɪɢɜɚɥɢɦ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹɦ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ 
ɜɡɢɦɤɭ, ɫɥɿɞ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨ ɡɜɟɪɧɭɬɢ ɭɜɚɝɭ 
ɧɚ ɜɤɚɡɿɜɤɢ ɜ ɪɨɡɞɿɥɿ "Ⱦɨɝɥɹɞ".
 ȼɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɧɚ ɪɿɜɧɿɣ 

ɩɨɜɟɪɯɧɿ.
 ɇɚɬɢɫɧɭɬɢ ɪɨɡɦɢɤɚɥɶɧɭ ɤɧɨɩɤɭ ɧɚ 

ɪɭɱɧɨɦɭ ɩɿɫɬɨɥɟɬɿ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɿ ɬɚ 
ɜɿɞɞɿɥɢɬɢ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɢɣ ɲɥɚɧɝ ɜɿɞ 
ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ-ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ.

 ɇɚɠɚɬɢ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫ ɲɜɢɞɤɨɪɨɡ'єɦɧɨɝɨ 
ɡ'єɞɧɚɧɧɹ ɞɥɹ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɨɝɨ 
ɲɥɚɧɝɚ ɜ ɧɚɩɪɹɦɤɭ, ɡɚɡɧɚɱɟɧɨɦɭ 
ɫɬɪɿɥɤɨɸ, ɬɚ ɜɢɣɧɹɬɢ ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɢɣ 
ɲɥɚɧɝ.

Ɇɚɥɸɧɨɤ 
 ɋɤɥɚɫɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ, ɲɥɚɧɝ 

ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɬɚ ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɿ.

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɿ ɦɟɬɨɞɢ ɨɱɢɳɟɧɧɹ

ɉɪɢɩɢɧɢɬɢ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿɸ

Зɚɤɿɧɱɟɧɧɹ ɪɨɛɨɬɢ

Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ

Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ ɜɪɭɱɧɭ

Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬɭɜɚɧɧɹ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɧɢɦɢ 
ɡɚɫɨɛɚɦɢ 

Зɛɟɪɿɝɚɧɧɹ

Зɛɟɪɿɝɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ
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Уɜаɝа
ɇɟ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɜɢɩɨɪɨɠɧɟɧɿ ɩɪɢɫɬɪɨʀ ɬɚ 
ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɦɨɠɭɬь ɛɭɬɢ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɿ 
ɪɭɣɧɭɜɚɧɧɸ ɩɪɢ ɞɿʀ ɦɨɪɨɡɭ. ɉɨɜɧɿɫɬɸ 
ɜɢɩɨɪɨɠɧɢɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɬɚ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ, 
ɚ ɬɚɤɨɠ ɡɚɛɟɡɩɟɱɢɬɢ ɡɚɯɢɫɬ ɜɿɞ ɦɨɪɨɡɭ
ɓɨɛ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɶ:
 Ɂ ɚɩɚɪɚɬɭ ɫɥɿɞ ɰɿɥɤɨɦ ɜɢɞɚɥɢɬɢ ɜɨɞɭ. 

ȼɦɢɤɚɬɢ ɚɩɚɪɚɬ ɛɟɡ ɩɪɢєɞɧɚɧɨɝɨ 
ɲɥɚɧɝɚ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ ɿ ɛɟɡ 
ɩɪɢєɞɧɚɧɨɝɨ ɜɨɞɨɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ 
(ɦɚɤɫɢɦɭɦ ɧɚ 1 ɯɜɢɥɢɧɭ) ɬɚ ɩɨɱɟɤɚɬɢ 
ɞɨɬɢ, ɞɨɤɢ ɩɪɢɩɢɧɢɬɶɫɹ ɜɢɬɿɤ ɜɨɞɢ ɡɿ 
ɲɥɚɧɝɭ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ. ȼɢɦɤɧɿɬɶ 
ɚɩɚɪɚɬ.

 Ɂɛɟɪɿɝɚɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɡ ɭɫɿɦɚ 
ɚɤɫɟɫɭɚɪɚɦɢ ɭ ɬɟɩɥɨɦɭ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɿ.

� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

ɇɟɛɟɡɩɟɤɚ ɩɨɪɚɡɤɢ ɫɬɪɭɦɨɦ. ɉɟɪɟɞ 
ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹɦ ɛɭɞь-ɹɤɢɯ ɪɨɛɿɬ ɩɨ 
ɞɨɝɥɹɞɭ ɬɚ ɬɟɯɧɿɱɧɨɦɭ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɸ 
ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɿ ɜɢɣɧɹɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɭ 
ɜɢɥɤɭ ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.

ɉɟɪɟɞ ɞɨɜɝɢɦ ɩɟɪɿɨɞɨɦ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹ, 
ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ ɭɡɢɦɤɭ:
 Ɂɧɿɦɿɬɶ ɮɿɥɶɬɪ ɡɿ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨɝɨ 

ɲɥɚɧɝɭ ɞɥɹ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɬɚ 
ɩɪɨɦɢɣɬɟ ɣɨɝɨ ɩɪɨɬɨɱɧɨɸ ɜɨɞɨɸ.

 ȼɢɬɹɝɧɿɬɶ ɡ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɩɥɨɫɤɨɝɭɛɰɿɜ 
ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɮɿɥɶɬɪ ɡ ɟɥɟɦɟɧɬɭ ɞɥɹ 
ɜɨɞɨɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ ɬɚ ɩɪɨɦɢɣɬɟ ɣɨɝɨ ɭ 
ɩɪɨɬɨɱɧɿɣ ɜɨɞɿ.

Ⱥɩɚɪɚɬ ɧɟ ɩɨɬɪɟɛɭє ɩɪɨɮɿɥɚɤɬɢɱɧɨɝɨ 
ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ.

ɇɟɡɧɚɱɧɿ ɭɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɜɢ ɦɨɠɟɬɟ 
ɜɢɩɪɚɜɢɬɢ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ 
ɧɚɫɬɭɩɧɨɝɨ ɨɝɥɹɞɭ. 
ɍ ɫɭɦɧɿɣɧɢɯ ɜɢɩɚɞɤɚɯ, ɛɭɞɶ ɥɚɫɤɚ, 
ɡɜɟɪɬɚɣɬɟɫɹ ɞɨ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɨʀ ɫɥɭɠɛɢ 
ɬɟɯɧɿɱɧɨʀ ɩɿɞɬɪɢɦɤɢ.
� Ɉɛɟɪɟɠɧɨ!

ɇɟɛɟɡɩɟɤɚ ɩɨɪɚɡɤɢ ɫɬɪɭɦɨɦ. ɉɟɪɟɞ 
ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹɦ ɛɭɞь-ɹɤɢɯ ɪɨɛɿɬ ɩɨ 
ɞɨɝɥɹɞɭ ɬɚ ɬɟɯɧɿɱɧɨɦɭ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɸ 
ɜɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɿ ɜɢɣɧɹɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɭ 
ɜɢɥɤɭ ɡ ɪɨɡɟɬɤɢ.
Ɋɟɦɨɧɬɧɿ ɪɨɛɨɬɢ ɬɚ ɪɨɛɨɬɢ ɡ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɦɢ ɜɭɡɥɚɦɢ ɦɨɠɟ 
ɜɢɤɨɧɭɜɚɬɢ ɬɿɥьɤɢ ɭɩɨɜɧɨɜɚɠɟɧɚ 
ɫɥɭɠɛɚ ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ.

 ȼɢɬɹɝɧɭɬɢ ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ, ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɜɢɦɤɧɟɬɶɫɹ.

 ɉɟɪɟɜɿɪɬɟ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɿɫɬɶ ɧɚɩɪɭɝɢ, 
ɜɤɚɡɚɧɨʀ ɭ ɡɚɜɨɞɫɶɤɿɣ ɬɚɛɥɢɱɰɿ, 
ɧɚɩɪɭɡɿ ɞɠɟɪɟɥɚ ɟɥɟɤɬɪɨɟɧɟɪɝɿʀ.

 ɉɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɧɚ 
ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ.

ɉɚɞɿɧɧɹ ɧɚɩɪɭɝɢ ɱɟɪɟɡ ɫɥɚɛɤɭ 
ɟɥɟɤɬɪɨɦɟɪɟɠɭ ɚɛɨ ɩɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ 
ɩɨɞɨɜɠɭɜɚɱɚ.
 ɉɪɢ ɜɢɦɤɧɟɧɧɿ ɧɚɫɚɦɩɟɪɟɞ ɜɢɬɹɝɬɢ 

ɜɚɠɿɥɶ ɪɭɱɧɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɭ-
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ, ɩɨɬɿɦ ɭɫɬɚɧɨɜɿɬɶ 
ɜɢɦɢɤɚɱ ɚɩɚɪɚɬɭ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɧɹ „I/ON“ 
(I/ɍȼІɆК.).

 ɉɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɧɚɫɬɪɨɸɜɚɧɧɹ 
ɫɬɪɭɦɢɧɧɨʀ ɬɪɭɛɤɢ.

 ɉɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɞɨɫɬɚɬɧɿɫɬɶ ɨɛ’єɦɭ ɩɨɞɚɱɿ 
ɜɨɞɢ.

 ȼɢɬɹɝɧɿɬɶ ɡ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɩɥɨɫɤɨɝɭɛɰɿɜ 
ɦɟɪɟɠɟɜɢɣ ɮɿɥɶɬɪ ɡ ɟɥɟɦɟɧɬɭ ɞɥɹ 
ɜɨɞɨɩɨɫɬɚɱɚɧɧɹ ɬɚ ɩɪɨɦɢɣɬɟ ɣɨɝɨ ɭ 
ɩɪɨɬɨɱɧɿɣ ɜɨɞɿ.

Зɚɯɢɫɬ ɜɿɞ ɦɨɪɨɡɿɜ

Ⱦɨɝɥɹɞ ɬɚ ɬɟɯɧɿɱɧɟ 
ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ

Ⱦɨɝɥɹɞ

Ɍɟɯɧɿɱɧɟ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ

Ⱦɨɩɨɦɨɝɚ ɭ ɜɢɩɚɞɤɭ 
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ

ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɩɪɚɰɸє

Ⱥɩɚɪɚɬ ɧɟ ɜɦɢɤɚєɬьɫɹ, ɞɜɢɝɭɧ 
ɝɭɞɢɬь

ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɩɪɚɰɸє ɩɿɞ ɬɢɫɤɨɦ
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 ȼɢɞɚɥɟɧɧɹ ɩɨɜɿɬɪɹ ɿɡ ɩɪɢɫɬɪɨɸ: 
ȼɜɿɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɛɟɡ ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɨɝɨ 
ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɬɚ ɩɨɱɟɤɚɬɢ 
(ɧɟ ɛɿɥɶɲɟ 2 ɯɜɢɥɢɧ), ɩɨɤɢ ɡ 
ɜɢɫɨɤɨɧɚɩɿɪɧɨɝɨ ɲɥɚɧɝɚ ɧɟ ɩɨɱɧɟ 
ɜɢɯɨɞɢɬɢ ɜɨɞɚ ɛɟɡ ɛɭɥɶɛɚɲɨɤ 
ɩɨɜɿɬɪɹ. ȼɢɦɤɧɭɬɢ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɬɚ ɡɚɧɨɜɨ 
ɩɪɢєɞɧɚɬɢ ɲɥɚɧɝ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ.

 Ɉɱɢɫɬɢɬɢ ɮɨɪɫɭɧɤɭ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ: 
Ƚɨɥɤɨɸ ɩɪɢɛɪɚɬɢ ɛɪɭɞ ɡ ɨɬɜɨɪɭ 
ɮɨɪɫɭɧɤɢ ɬɚ ɩɪɨɦɢɬɢ ʀʀ ɫɩɟɪɟɞɭ 
ɜɨɞɨɸ.

 ɉɟɪɟɜɿɪɬɟ ɤɿɥɶɤɿɫɬɶ ɩɨɞɚɜɚɧɨʀ ɜɨɞɢ.

 ɇɟɡɧɚɱɧɭ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɿɫɬɶ ɚɩɚɪɚɬɭ 
ɡɭɦɨɜɥɟɧɨ ɬɟɯɧɿɱɧɢɦɢ 
ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɹɦɢ. ɉɪɢ ɫɢɥɶɧɿɣ 
ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɨɫɬɿ ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɞɨ 
ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɨʀ ɫɥɭɠɛɢ ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ 
ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ.

 ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɫɬɪɭɦɟɧɟɜɭ ɬɪɭɛɤɭ 
ɡ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹɦ ɬɢɫɤɭ (Vario Power)
ɉɨɜɟɪɧɭɬɢ ɫɬɪɭɦɢɧɧɭ ɬɪɭɛɤɭ ɜ 
ɩɨɥɨɠɟɧɧɹ „Mix“.

 ɉɨɱɢɫɬɢɬɢ ɮɿɥɶɬɪ ɭ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɨɦɭ 
ɲɥɚɧɝɭ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ.

 ɉɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɜɫɦɨɤɬɭɜɚɥɶɧɢɣ ɲɥɚɧɝ 
ɞɥɹ ɦɢɣɧɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɧɚ ɩɟɪɟɝɢɧɢ.

Ⱦɨɞɚɬɤɨɜɟ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɪɨɡɲɢɪɸє 
ɦɨɠɥɢɜɨɫɬɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ȼɚɲɨɝɨ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ. Ⱦɨɞɚɬɤɨɜɭ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɸ ȼɢ 
ɦɨɠɟɬɟ ɨɬɪɢɦɚɬɢ ɭ ȼɚɲɨɝɨ ɬɨɪɝɨɜɨɝɨ 
ɚɝɟɧɬɚ ɮɿɪɦɢ KARCHER.

ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɬɵɥɶɤɢ ɨɪɢɝɵɧɚɥɶɧɵ 
ɡɚɩɚɫɧɿ ɱɚɫɬɢɧɢ ɮɿɪɦɢ KARCHER. Ɉɩɢɫ 
ɡɚɩɚɫɧɢɯ ɱɚɫɬɢɧ ɧɚɩɪɢɤɿɧɰɿ ɞɚɧɨʀ 
ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ.

ɍ ɤɨɠɧɿɣ ɤɪɚʀɧɿ ɞɿɸɬɶ ɭɦɨɜɢ ɝɚɪɚɧɬɿʀ, 
ɧɚɞɚɧɨʀ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɸ ɮɿɪɦɨɸ-
ɩɪɨɞɚɜɰɟɦ. ɇɟɩɨɥɚɞɤɢ ɜ ɪɨɛɨɬɿ 
ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɦɢ ɭɫɭɜɚєɦɨ ɛɟɡɩɥɚɬɧɨ 
ɩɪɨɬɹɝɨɦ ɬɟɪɦɿɧɭ ɞɿʀ ɝɚɪɚɧɬɿʀ, ɹɤɳɨ ɜɨɧɢ 
ɜɢɤɥɢɤɚɧɿ ɛɪɚɤɨɦ ɦɚɬɟɪɿɚɥɭ ɱɢ 
ɩɨɦɢɥɤɚɦɢ ɜɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɹ. ɍ ɜɢɩɚɞɤɭ 
ɱɢɧɧɨɫɬɿ ɝɚɪɚɧɬɿʀ ɡɜɟɪɬɿɬɶɫɹ ɞɨ ɩɪɨɞɚɜɰɹ 
ɱɢ ɜ ɧɚɣɛɥɢɠɱɢɣ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɢɣ 
ɫɟɪɜɿɫɧɢɣ ɰɟɧɬɪ ɡ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɥɶɧɢɦ 
ɩɿɞɬɜɟɪɞɠɟɧɧɹɦ ɩɨɤɭɩɤɢ.
ɚɞɪɟɫɢ ɜɢ ɡɦɨɠɟɬɟ ɡɧɚɣɬɢ ɧɚ ɜɟɛ-
ɫɬɨɪɿɧɰɿ:
www.kaercher.com/dealersearch

ȼɟɥɢɤɿ ɩɟɪɟɩɚɞɢ ɬɢɫɤɭ

Ⱥɩɚɪɚɬ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɢɣ

Ɉɱɢɫɧɢɣ ɡɚɫɿɛ ɧɟ ɜɫɦɨɤɬɭєɬьɫɹ

ɉɪɢɥɚɞɞɹ ɣ ɡɚɩɚɫɧɿ ɞɟɬɚɥɿ

ɋɩɟɰɿɚɥьɧɟ ɞɨɩɨɦɿɠɧɟ 
ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ

Зɚɩɚɫɧɿ ɱɚɫɬɢɧɢ

Ƚɚɪɚɧɬɿɹ
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ɐɢɦ ɦɢ ɩɨɜɿɞɨɦɥɹєɦɨ, ɳɨ ɧɢɠɱɟ ɡɚɡɧɚ-
ɱɟɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɧɚ ɨɫɧɨɜɿ ɫɜɨєʀ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɿʀ 
ɬɚ ɤɨɧɫɬɪɭɤɬɢɜɧɨɝɨ ɜɢɤɨɧɚɧɧɹ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɭ 
ɜɢɩɭɳɟɧɨʀ ɭ ɩɪɨɞɚɠ ɦɨɞɟɥɿ, ɜɿɞɩɨɜɿɞɚє 
ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɦ ɨɫɧɨɜɧɢɦ ɜɢɦɨɝɚɦ ɳɨɞɨ 
ɛɟɡɩɟɤɢ ɬɚ ɡɚɯɢɫɬɭ ɡɞɨɪɨɜ'ɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟ-
ɧɢɯ ɧɢɠɱɟ ɞɢɪɟɤɬɢɜ Єɋ. ɍ ɜɢɩɚɞɤɭ ɧɟɭɡ-
ɝɨɞɠɟɧɨʀ ɡ ɧɚɦɢ ɡɦɿɧɢ ɦɚɲɢɧɢ ɰɹ ɡɚɹɜɚ 
ɜɬɪɚɱɚє ɫɜɨɸ ɫɢɥɭ.

Ɍɿ, ɯɬɨ ɩɿɞɩɢɫɚɥɢɫɹ ɞɿɸɬɶ ɡɚ ɡɚɩɢɬɨɦ ɬɚ 
ɞɨɪɭɱɟɧɧɹɦ ɤɟɪɿɜɧɢɰɬɜɚ.

 ɭɩɨɜɧɨɜɚɠɟɧɢɣ ɩɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɿʀ:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ɍɟɥ.: +49 7195 14-0
Ɏɚɤɫ: +49 7195 14-2212

Ɍɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
ȿɥɟɤɬɪɢɱɧɿ ɡ'єɞɧɚɧɧɹ
ɇɚɩɪɭɝɚ 230

1~50
V
Hz

Ɂɚɝɚɥɶɧɚ ɩɨɬɭɠɧɿɫɬɶ 1,8 kW

ɋɬɭɩɿɧɶ ɡɚɯɢɫɬɭ IP X5

Кɥɚɫ ɡɚɯɢɫɬɭ I

Ɂɚɩɨɛɿɠɧɢɤ (ɿɧɟɪɰɿɣɧɢɣ) 10 Ⱥ
ɉɨɞɚɱɚ ɜɨɞɢ
Ɍɢɫɤ, ɳɨ ɩɨɞɚєɬɶɫɹ (ɦɚɤɫ.) 0,8 Ɇɉɚ
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɫɬɪɭɦɟɧɹ 
(ɦɚɤɫ.)

40 °C

Ɉɛ’єɦ, ɳɨ ɩɨɞɚєɬɶɫɹ (ɦɿɧ). 9 ɥ/ɯɜ.

Mɚɤɫ. ɜɢɫɨɬɚ ɜɫɚɫɭɜɚɧɧɹ 0,5 ɦ
Ɋɨɛɨɱɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ
Ɋɨɛɨɱɢɣ ɬɢɫɤ 11 Ɇɉɚ
Ɇɚɤɫ. ɞɨɩɭɫɬɢɦɢɣ ɬɢɫɤ 13 Ɇɉɚ
ɉɪɨɞɭɤɬɢɜɧɿɫɬɶ ɧɚɫɨɫɚ, ɜɨɞɚ 6,3 ɥ/ɯɜ.

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɢɣ ɨɛ’єɦ ɩɨɞɚɱɿ 7,0 ɥ/ɯɜ.

Ɉɛ’єɦ ɩɨɞɚɱɿ, ɡɚɫɨɛɢ ɞɥɹ 
ɱɢɳɟɧɧɹ

0,3 ɥ/ɯɜ.

Ɋɟɚɤɬɢɜɧɚ ɫɢɥɚ ɪɭɱɧɨɝɨ 
ɪɨɡɩɢɥɸɜɚɱɚ

16 ɇ

Ɋɨɡɦɿɪɢ ɬɚ ɜɚɝɚ
Ⱦɨɜɠɢɧɚ 516 ɦɦ
ɒɢɪɢɧɚ 295 ɦɦ
ȼɢɫɨɬɚ 282 ɦɦ
ȼɚɝɚ, ɭ ɝɨɬɨɜɧɨɫɬɿ ɞɨ ɪɨɛɨɬɢ 
ɬɚ ɡ ɚɤɫɟɫɭɚɪɚɦɢ

12,2 ɤɝ

Зɧɚɱɟɧɧɹ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ ɡɝɿɞɧɨ 
ɫɬɚɧɞɚɪɬɭ EN 60335-2-79

Ɂɧɚɱɟɧɧɹ ɜɿɛɪɚɰɿʀ ɪɭɤɚ-
ɩɥɟɱɟ
ɇɟɛɟɡɩɟɤɚ K

<2,5
0,3

ɦ/ɫ2

ɦ/ɫ2

Ɋɿɜɟɧɶ ɲɭɦɭ LpA

ɇɟɛɟɡɩɟɤɚ KpA

75
3
ɞȻ(Ⱥ)
ɞȻ(Ⱥ)

Ɋɿɜɟɧɶ ɩɨɬɭɠɧɨɫɬɿ ɲɭɦɭ LWA 
+ ɧɟɛɟɡɩɟɤɚ KWA

91 ɞȻ(Ⱥ)

Ɂɛɟɪɿɝɚєɬɶɫɹ ɩɪɚɜɨ ɧɚ ɜɧɟɫɟɧɧɹ ɬɟɯɧɿɱɧɢɯ ɡɦɿɧ.

Зɚɹɜɚ ɩɪɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɿɫɬь 
Єɜɪɨɩɟɣɫьɤɨɝɨ ɫɩɿɜɬɨɜɚɪɢɫɬɜɚ

ɉɪɨɞɭɤɬ: Ɉɱɢɳɭɜɚɱ ɜɢɫɨɤɨɝɨ ɬɢɫɤɭ
Ɍɢɩ: 1.637-xxx
ȼɿɞɩɨɜɿɞɧɚ ɞɢɪɟɤɬɢɜɚ Єɋ
2000/14/Єɋ
2004/108/Єɋ
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2011/65/Єɋ
ɉɪɢɤɥɚɞɧɿ ɝɚɪɦɨɧɿɡɭɸɱɿ ɧɨɪɦɢ
EN 50581
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335–1
EN 60335–2–79
EN 61000–3–2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000–3–3: 2008
EN 62233: 2008
Зɚɫɬɨɫɨɜɭɜɚɧɢɣ ɦɟɬɨɞ ɨɰɿɧɤɢ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɫɬɿ
2000/14/Єɋ: Ⱦɨɩɨɜɧɟɧɧɹ V
Ɋɿɜɟɧь ɩɨɬɭɠɧɨɫɬɿ dB(A)
ȼɢɦɿɪɹɧɢɣ: 87
Ƚɚɪɚɧɬɨɜɚɧɢɣ:91

Winnenden, 2014/02/01

CEO Head of Approbation
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